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®4/  Excni.  Scnyar 

ij  be  QiutaíiiUa 


PéT  cuant la present  obra,  ab  sas  tendencias 
á  fueiejar  lo  repugnanl  vici  deljoch,  pot  esse?' 
una  llissó,  encar  que  amarga,  profitosaper'a'l 
jovent  deis  nostres  días:  ünguent  en  comple 
qires  vosté  porta-estandart  de  tot  lo  bó,  lion- 
rat  y  digne  y  que  sent  á  toVhora'l  lloable 
desitj  de  practicar  lo  bé,  infiltar  la  moral  y 
repéndrer severament ais infractors  déla  sana 
virtut  de  V  honradesa,  no  vacilo  en  dcdicarli 
aquesta  producción  dramática  en  testimoni 
de  la  considerado  que  li  guardo,  del  ver 
afecte  que  li  professo,  y  com  á  penyora  de 
bona  amistat. 
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lUiiiya  Elissa  Mallí. 
Srta.  I».'  Clotilde  Domiis. 
Don  ya  Carme  Gumá. 
Don  Miqnel  Rojas. 

»     Victoria  Olivé. 

))    .laume  liorrás. 

»     Erncst  Fernández. 

;>     l.leó  (Mena. 
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»     Antón  Manso. 

*     N.  Anibal. 
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Di  ertor  arlísticli:  D.  Thkodur  Ro.nai'laia 


Drela  y  esquerra,  las  drl  artor 
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Saló  amoblat  ab  luxo.  En  1' ángul  de  la  dreta  del  foro 
una  porta  oberta  que  deixará  véurer  un  petit  despatx 
en  qual  fondo  hi  haurá  una  mampara  que  figurará  con- 
duhir  á  un*  altra  habitació  ahont  se  suposa  la  caixa  de 
caudals.  Al  fondo  de  la  escena  una  gran  porta  per  la 
que  's  veurá  un  magnífich  jardí,  darrera  d'  una  extensa 
galería  practicable  formada  per  una  balaustrada  de  mar- 
bre.  En  primer  terme  dreta  y  en  segón  esquerra  portas 
figurant  conduhir  á  las  habitacións  d'  Elvira  y  Tomás. 
Sofá  ó  marquesina  luxosa,  tauleta  vetUador,  cadiras, 
butacas  ó  balancers,  quadros  en  las  parets,  xamaneya 
monumental  sobre  la  que  hi  descansa  un  superb  mirall, 
timbre  damunt  la  tauleta:  tot  convenientment  distribuhit 
pera  M  millor  conjunt  de  la  escena. 


ESCENA  PRIMERA 

D.  LLUÍS  passejantse  impacieni;  MONTSERRAT  per  lateral 
anant  á  posar  una  gabia  ab  un  canari  sobre  la  balaustrada 
d  1  toro. 

Lluís  La  conducta  que  observa  Don  Tomás  ab 

mí  es  ben  particular...  ¡Deixarme  aguí 
tot  sol  aguardantlo!  Sembla  fet  exprofes; 
*       ningú  dona  fé  de  vida... 

MoNT.  (Entrant.)  Cóm!  Don  Lluís,  ¿vosté  de  vi- 
sita? 

Lluís         Deu  la  guard,  nena. 

MoNT.        Bon  día  tingui;  cregui  que  ignorava... 
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que  m'  cstich  abiirrint  aquí  toi  sol;  y  si 

no  *m  conicnía  la  prudencia... 
MoNT.         i\l'  extranya  no  trobar  al   papá   ni  á  la 

mamá  tcníli  is  honors... 
Lluís  Per  lo  que  's  veu,  s'  han   proposal  fasti- 

gucjarme.   r-'Creu  vosté  que  'm  sorprcn? 

Oh,  cá! 
MoNT.         No  digui  ai.xó... 
Til'-  Ilstich  mes  que  convensui  de  que  '1  papá 

Je  vosté  sab  que  soch  aquí  y  noobstant... 

rila  fet  passarli  recado?* 
Ltrís  Per  en  Jordi. 

MoNT.         No  ho  comprench. 
Lliís         Jo  casi  ho  endevino.  Al  papá  de  vosié  '1 

contrarían    mas    visitas:    sao    que    quan 

vinch  es  pera  demanarli  comptes  com  á 

caixer  qu'  es  de  nostra  Socieíat  de  crcdit, 

y...   ¡es  ciar!:  lo  seu  ori^ull  deu  ressen- 

iTsen... 
-M'  ,')ri,^ull,lo  papá!    Fa  mal   pensant  ai.xó, 

Don    Lluís.   De  segur  qu'  en  Jordi  no  li 

ha  transmés  lo  recado... 

LlI  ÍS  <.\b  incredulitat  i      PotSCr  nó...   Kñ  tí... 

\\n\T  K'  Albert  també  s'   hauría  apressurat  á 

jrli  'Is  honors  de  la  visita,  pero  '1  meu 
.^ermá... 

I.n  ÍS  Poch  m'  importa  I'  Albert;   ni  menos  he 

demanat  per  ell.  Com  sé  que  no  deixa  la 
costúm  de  retirar  á  primera  hora...  del 
matí,  si  es  que  retira,  pensó  que  deu  lle- 
varse... quan  la  gent  activa  té  mitj  jornal 
guanyat. 

MoNT.  (Ab  tristesa.i  ¡.\v,  es  cert.  Don  Lluís;  sí, 
per  mes  que  i  contessarho  m'  entristeixi! 
Per  .\ó  en  disculpa  d'  ell  y  del  papá,  me 
apressuro  á  posarme  á  las  sevas  ordres. 
Si  en  alguna  cosa  puch  servirlo... 
'  iracias;  gracias.  Comprench  tot  L  alcáns 
de  son  bon  dcsitj,  perqué  jo  no  ignoro 
qu*  es  vosté  'I  geni  d'  aquesta  casa,. que 
vetlla  mentres  los  demésilormen  y  prega 
quan  se  condempnan  los  altres.  Oh,  S'  !: 
es  una  noya  de  totas  prendas  vosté  ... 
¡Llástima  que  '1  seu  pare  siga  un  hom  e 
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débil;  la  scva  marc  una  senyora  que  mal- 
gasta'}' '1  seu  germá...  un  jui^-ador!         • 

MONT.  (Ab  ba'reja  d'  orguU  y  pena.)       iDon    Lluis.... 

per  pietatl...  .    . 

1    uís  Dispensi  que  la  fereixi  tan  in)ustameni; 

pero  ¡qué  vol  ferhil  soch  aixís:  nV  agrada 
parlar  ciar! 
MoNT.         (No  poguent  contenM"  lo  ptcM-  !     ¡Dc  quuia  ma- 
nera!... .  . 
Lluis          Ja  m'  ho  conech,  ¡a,  qu'  en  taig  massa 
•Bo   V  are...  no  s'  entristeixi,  Montserrat! 
jPÍora?...  ¡Brusco  de  mí:  jo  ter  plorar 
aun  ángel!...  Bah!:  sos  eguis,  nena;  no  n 
fassi  cas  de   mi.   Pensi  que  aquest  es  lo 
meu  carácter:   dir  sense  preámbuls  v  ab 
rudesa,  com  á  ilop  de  mar  qu'  he  sigiit, 
tot  lo  que  pensó;  y  que  no  puch,  mes  ben 
dit:  no  sé  expressarme  d'  altre  modo.   Ln 
fí...  no  'n  parlém  mes.  . 
MoNT          ¡Oh,  Don  Lluís:  cregui  que  á  no  estimarlo 
■         ¿om  I'  estimo,   poch  m'  importarían  sas 
paraulas,  sa  franqucsa,   sas  vntats  amar  - 

<^as     ' 
I  1 1  ís  fFxtranvat  i     jQue  vosté  111*  estima! 

MoNT.         Ab  to/lo  respecte  d'  una  filia  envers  son 

Lluís  Pero...   ¡aixó  si  que  no   m'  ho  csperaxa! 

Vosté  estimarme  á  mí...;  voste...  ¡bi  no  m 
coneix  apenas!  . 

MoNT.  .Mi-.osane.t.)  S' cquivoca;  vava  si  1  co- 
nech:  moltíssim  quc'l    conech i^om 

que  V  hi  estudiat! 

m'o''nt.  y'áeiJ'meus  estudis  observadors  n'  hi 
tret  en  ciar...  , 

Li  LÍs  Vamos  á  véurer  lo  que  n   ha  tret  en  ciar, 

perqué  ni  jo  mateix  me  conech... 

Donchs:    que  sota  1'  escorsa  de   rudesa, 

amaga  vosté  un  cor  tan  bó  y  honrat,   que 

no  s'  entussiasma  mes  que   pe  Is  senti- 

ments  nobles  y  dignes. 

Lluís  Home   honrat  si  que   ho  soch     y  me    n 

alabo;  pero  bondades  no  h  tinch  lo  cor... 

Ija  véu   cóm  s'  equivoca!    Soch   brusco, 
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lossut,  liis  Ciinio  claras;  soch,  si  vol  vosié 
...lins  insocial... 

MosT.         ¡Cóm  s'  esforsa  per  enganyarmc! 

Li.i  is  ,.No  ho  creu.^ 

MoNT.         Nó,  nó  y...  nó. 

I.Liis  Pero  ^per  qué? 

MoNT.         Pcrüuc  'Is  scLis  actes  desintercssats  y  dig- 
nes!' han  desmentit  sempre  ..    (Adonamse 

de  Rafel  qu'enlra.)     Ah,  miris:  lo  seu  ílll. 


KSCENA  lí 

M.\Ti:|lXOS;    RAFEL. 

Rafel  (^;Los  dos  junts?...  M'  en  alegro.)  Pare... 
Senyoreta... 

MoNT.         Deu  lo  i;uard,  Rafel. 

Rafel         (¡Cóm  dissimula!) 

Li  i  ís  ^"S'  ha  acabat  ¡a  '1  judici  oral?...  ^^Cóm  te 
ha  sortit  la  defensa?... 

Rafev.  S'ha  suspés  la  causa  per  i ncom parecencia 
de  lestimonis... 

.Mo.>T.         X'oslés  tindrán  que  parlar.  Ab  son  pcrmis. 

Rafel         Ja  'ns  deixa? 

MoNT.  Per  poch  ralo...  (Tal  vegada  enrahonarán 
de  mi.) 

Lli  ís  Vagi,  vagi,  criatura  adorable... 

MoNT.         Fins  á  després. 

Rafel  Kins  dintre  poch..  (Baix  al  pas.)  Montse- 
rrat de  ma  vida... 


ESCENA  III 

DON    LLUÍS;   RAFEL. 

l.Liís  Y  bé,  ^á  qué  vens? 

Rafel  No  hi  pogut  resistir  la  curiositat.. .  \'osté 
m'  ha  dit  á  primera  hora  que  avuy  había 
de  parlarme  d  *  un  assumpto  i  m  portan  t,  y... 

i. LUÍS  Ah,  sí;  en  efecte. 

Rafel         Donchs,  aquí  'm  té:  ja  1'  escolto. 
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Lllís  Se  tracta  de  la  teva  diixa,  Ratcl. 

Kafel         (S'  haurá  enterat  deis  nostres  amors!) 

Lluís  Per  lo  tant,  espero  que  avuy  mateix,  sens 

dilació,  vai;is  á  visitar  al  'banquer  Don 
Pau  Estruch,  que  dintre  alf^unas  horas 
marxa  á  Madrit,  y  li  donguis  las  gracias 
per  sa  condescendencia... 

Rafel  No    'I   comprench.   ^Ha   fít  al^i^una   cosa 

per  mi  aquest  senvor?... 

Lluís  Ja  ho  crech,  criatura!:  m'  ha  concedit  per 

tu  la  má  de  la  seva  filia. 

Rafel  ¡Qué  diu,  pare!...  ^;La  senyoreta  P^struch 
la  meva  esposa?... 

Lluís  Sí;  ¡quina  ventura,  Rafel! 

Rafel  (¡Deu  meu!  ¡No  es  pas  aquesta  la  que  jo 
anhelava!...) 

Lluís  Ja   desde  avuy   podrás   presentarte  á  'n 

aquella  casa  com  á  promés  oficial  de  la 
pubilla,  una  noya  rica,  guapa... 

Rafel         (¡Oh;  sanch  freda!) 

Lluís  ríQue  t'    amohina?...    callas!...   qualsevol 

creuría  que  no  estás  satisfet,..! 

Rafel  Jo  no  haig  de  dissimular  res  á  vosté;  no 
dech  contestarli  ab  evassivas,  sino,  com  á 
home  serio,  anar  dret  á  la  qüestió... 

Lluís  Parla,  Rafel.  parla. 

Rafel  Aváns  de  tot,  li  suplico  no  califiqui  de 
acte  de  rebeldía  lo  que  vaig  á  manifcs- 
tarli...  Jo  no  puch  ser  lo  marit  de  la  se- 
nyoreta Estruch. 

Lluís  Fill...  ¡y  aixó!...  Vull  sapiguer  los  motius 

en  que  fundas  tal  resolució.  La  familia 
Estruch  es  rica,  la  nostra  honrada;  la 
nova  reuneix  totas  las  virtuts,  tu  ets  un 
jove  digne... 

Rafel  Sí;  en  efecte:  jo  no  podía  sonmiar  en  una 
unió  tan  ventatjosa,  tan  brillant...;  pero 
¡ay,  pare!:  ja  que  vosté  s'  ha  proposat 
casarme,  dech  manifestarli  que  aváns  de 
fixarse  en  la  riquesa  debía  escullirme  una 
esposa  del  meú  agrado...  Menos  diners  y 
mes  correspondencia  mutua  deis  cors; 
aixó  hauría  sigut  mes  falaguer  pera  mí... 
Consultarme  aváns;  y  en  aqueix  cas,  jo  li 
hauría   confessat   ma   predilecció   per  la 
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única  dona  que  s'  lia  \\.i  mcslrcssa  del 
meu  cor. 

I.i.i  ís  ¡CómI...  ¡qué  dius!...  Bali!:  la  rcsposta  de 

rúbrica  de  lots  los  filis  que  's  rebelan 
contra  la  voluntai  del  pare... 

!«■    .  n  Nó;   si  ja  li  he  suplicat  que  no  califiques 

de  rebeldía  mos  sentiments. 

i  ¡Qí-íc   n'  estima   un'  altra!...   Bonica  res- 

posta!...  valcnl  pervenir!... 

i<Au  I.  Hermosa   existencia;    no  'n  dupli,    pare. 

Si  i  mutuo  amor  falta  en  lo  matrimoni, 
^;ahont  buscar,  ahont  trobar  may  la  pau  y 
1  armonía  que  ha  de  formarlo?* 

'  (Kn  ló  de  hurla.;     Be.  bé;  coutinua...  c\p¡í- 

cat:  sápida  al  menos  quina  es  la  preferida. 
^;La  conech? 

Raff.i.         Áloltíssim. 

I  1.1  ís  ;l)'  aliont  es:  quina  es  sa  familia?-* 

Ka  I  EL  listé  m  á  casa  se  va. 

Li.i  ís  iS -rprés  1    nLa  tilla  de  Don  Tomás? 

Kakp.l         La  Montserrat,  sí. 

L:.i  ís  (Sech  I    Kafel:  aquesta  nova  no  't  con  vé. 

Kai  KL  Pare!... 

Li.i  ís  Que  no  "t  con  vé,  repetcixo. 

R.MKL         ^Perqué  no  es  rica? 

Ln  ís  5so  per  xo  solsament. 

Kaí-el  Donchs   ^Jper  quina  causa.^...   Oh,   vosté 

no  's  deu  proposar  refusarme  la  dona  que 
sería  ma  ventura,  sense  exposarme  'Is 
motius  en  que  's  funda  sa  nciíativa;  per- 
qué ja  compendrá  que  no  sería  ¡ust  ni 
rahonable.. 

l.LLÍs  '^'  bé:  ^vols  sapi^uerlos  los  motius? 

Raí  EL  Parli,  per  1'  amor  de  Deu. 

Lli  ís  Nó;   m'  ho  reservo   per  si   persisteixes  en 

dur  í\  terme  ton  plan  descabellat. 

Rafei.         ¡Cóm  me  fa  sofrir! 

Lllís  Calma,    lili...    Tal   \CL;ada  al¿^ún   día    las 

circunstancias...  la  casualitat  te  descubri- 
rán lo  que  are  'm  callo... 

I^AKEL  Si,  esperaré;  ab  la  confiansa  de  que  vosté 
un  día  ó  altre  no  la  refusará  á  aquesta 
noya...  que  á  la  fí  acabará  per  estimarla... 
¡Es  tan  bona! 

Lluíj  a  ella  ja  la  estimo  are,  pobra  criatura!,  sí; 
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perqué  es  honesta,  virtuosa,  dócil...  (Oh, 
ella  ray!...  La  seva  familia  no  val  res! 

(!>isposantse  á  sortir  ) 

Rafel  Jo  li  suplico  que  no  s'  en  vagi  scnsc  ex- 
plicarme al¿;ún  detall  d'  aixc»...  que  'm 
sembla  un  misteri. 

Lluís  lAb  gravetat.)     Pesa  bé  la  importancia  de 

las  mevas  paraulas,  Rafel:  tu  desitjas 
enlayrarte,  íi¿;jrar,  ser  lo  que  se  'n  diu 
un  home  de  pervenir,  ^^vritat? 

Rafel  Aquesta  es  ma  única  aspirado;  que  'm 
sembla  digna  y  honrada. 

Lllís  Donchs   si  't   quedas   lo  qu'  ets  are,    no 

esperis  á  ser  gran  cosa...  mes  ben  dit:  no 
serás  res.  Es  necessari  que  *t  remuntis 
depressa...  vertiginosament:  sempre  en- 
layre... 

Rafel  ¡Áy,  pare';  que  ab  igual  forsa  's  remunta 
l'estel  de  paper,  y  devegadas  se  li  trenca"! 
cordill...  y  ¡á  térra!...  ¡Que  n'es  d'  espan- 
tosa una  cayguda! 

Lluis  Sí;   pero  tu  pots  enlayrar   1'  estel  de  ta 

vida  ab  cadenas  d'  or...  y  aquestas  no  's 
trencan  tan  fácilment. 

Rafel  Ais  ulls  del  món;  pe'l  cor  son  débils  com 
lo  cordill. 

Lluís  Será  aixís;  mes  jo  opino,  Rafel,  qu'  en  lo 

món  sense  protecció  no  es  possible  ter 
fortuna,  y  tu  necessitas  la  una  y  1'  altra. 

Rafel  Perqué  la  societat  ho  ha  establert;  perqué 
la  societat  s'  aparta  del  pobre  que  no 
compta  mes  que  ab  un  talent  reduhit; 
perqué  té  per  sospitós  al  infelís  que  no 
pot  disposar  d'  un  grapat  d'  or  pera  ves- 
sar  á  sos  peus;  perqué,  ¡y  causa  vergonya 
'1  confessarho!,  avuy  per  regla  general  se 
aprecia  mes  1'  opulenta  ignorancia  que  la 
sabiduría  bressada  per  la  miseria. 

Lluís  ¡Sí,   si...    y   sí!:    tens  rahó;   pero   debém 

seguir  y  acatar  la  moda. 

Rafel  (SarcáM  ch  ¡La  moda!  Ara  ho  ha  dit  bé; 
gran  vritat...  ^'Es  moda  usar  aquest  com- 
portament?..  donchs,  seguimlo.  ^Esmoda 
acceptar  lo  ridícul?..  acceplemlo.  També, 
si  es  precís,  acceptarém  la   infamia,  lo  re- 
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puls¡u,tot:  ¡la  modas'  imposa,  porti  loque 
porti;  la  societat  ho  admet,  ho  acata,  ho 
cxifícix!..  Donchs,sía!  matcm  lo  scntimcni 
del  cor;  llcnsém  com  inútil  ohjccte  la  no- 
blcsa;enicrrém  bcn  fondo  la  mica  d'honra 
de  la  societat...  y  destruhím  la  món  bó, 
ja  que  sa  bondat  es  motiu  de  ríurer  v 
escarnis! 

LliÍí»  Kn  fi.  Rafel;  jo  tot  t'  ho  dich  pe'l  teu  be. 

Haffl  i. o  benestar  es  impossiblesi  no  prcn  part 
en  los  actes  del  homc,  lo  cor. 

Li.iís  Mancat  do  fortuna,   lili  meu,   no  passarás 

de  ser  tota  la  vida  1'  abogadillo  sen  se 
plets,  fill  d*  un  ex- capí tá  de  barco  mer- 
cant  y  actual  tenedor  de  Ilibres.  Si  jo  fos 
rich,  tan  se  valdría;  pero  considera  que 
pujan  á  poca  cosa  mos  estalvis  de  jove 
V  que  al  morir  no  puch  deixarte  mes  que 
la  pobresa  y  un  nom  honrat,  aixó  sí  La 
familia  de  la  noya  qu'  estimas  está  arrui- 
nada... i^'  encare  aixó  sería  lo  de  menos; 
pero  ja  sabs  que  Don  Tomás  es  un  débil, 
la  seva  esposa  una  orgullosa,  son  fill  Al- 
bcrt  un  jugador...! 

l<AKfcL         La  Montserrat  es  una  noya  digne. 

Lluís  Sí;  pero  té  un  defecte:  ha  rebut  una  edu- 

cació  tan  exagerada,  que  sois  es  bona 
pera  ser  1'  esposa  d'  un  millonari...  No 
serveix  per  muller  d*  un  home  qu'  hagc 
de  treballar. 

Luís  ,;Per  ventura  la  culpa  es  seva?...  Ella  es 
honesta  y  virtuosa,  com  vostc  ha  dit,  y 
nr  estima... 

H.M  Ki.         1'ot  aixó  son  fantasías...  Vaja,  vaja:  ves  á 
visitar  á  D.  Pau  Estruch   y  no   perdis  lo 
tempsatormentantme  ab  criaturadas  sem 
blants.  Lo  teu  plan  es  impossible. 

K^FKL         ¡Quédiu! 

Ln  i's  Impossible,  t*  ho  repetcixo.    ^'   la   Mont- 

serrat no  pot  ser  la  teva  muller...  no  ho 
será. 

Raff.l         ^;\"osté  ho  \o\? 

Lilis  lio  cxigeixo;  ho  mano. 

Rafll         Donchs  tampoch    ho  será  un'  altra  dona. 

Lliís  ¡Rafel: 
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Rafel         Hi  ha  pe'l  mitj  un  jurament  sagrat. 

Lluís  ¿Un  jurament? 

Rafel  Si;  la  meva  paraula.   'P.reu  monient  de  r^usaj 

Lluís  De  modo  que  li  has  donat  paraula  de  ca- 

sament... 

Rafel         Si,  senyor;  y  jurada. 

Lluís  ¿Jurada  pe'íteu  honor,  jurada  per  l'honor 

del  nostre  nom? 

Rafel         Si;  senyor. 

Lluís  Aixó  ja  es  distint;   l'home  que  jura  una 

paraula  pe'l  seu  honor  ha  de  cumplirla... 
Rafel,  are  soch  jo  qui't  mano  que  siguis 
l'espós  d'aquesta  noya. 

Rafel         (A  .  b  alegría)      ¡Oh,  graciasl 

Lluís  (Resignan  Acabas  de  destruir  tots  los  meus 
plans  y  aixó'm  fa  pena,  pro  si  no  cum- 
plías ton  jurament,  no  serías  un  home 
honrat...  ¡Sigas  ditxós  á  cambi  del  meu 
sacrifici! 

Rafel  No  tindrá  d'arrepentirse  de  haberme  do- 
nat tanta  ditxa. 

Lluís  Ja  que  no  hi  ha  remey,  no-n  parlém  mes. 

Jo,  are  me'n  vaig  á  desdonar  á  don  Pau 
Estruch;  tú,  en  íloch  meu,  espera  aaui  á 
don  Tomás,  y  dígali...  lo  que  has  de  dirli. 

Rafel         ¿Tornará? 

Lluís  No  s  áé  quin'hora.  Ja  ho  veus,  pera  dei- 

xarte'l  camp  Iliure  retrassaré  fins  á  la  tar- 
de l'arqueig  que  are  venía  á  verificar... 
Tornaré  quan  pugui. 

Rafel         Hasta  prompte,  pues. 

Lluís  Adeu.  (Sc'n  va  pe'l  toro) 


ESCENA  IV 

RAFEL,  sol;  á  poch,   DON    TO.MÁS 

Rafel  Al  fí  he  lograt  lo  que  al  principi  creya 
impossible.  Oh,  si,  lo  meu  pare,  á  pesar 
de  son  carácter  sever,  té  un  gran  cor...  ¡Si 
en  aquest  moment  pogués  innovar  á  la 
Montserrat  tanta  ventura!.. 

Tomás  (Entrant  per  la  dre'a)        Bon  día,  Rafcl. 
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Hakh,         Ah.  don  Tomás. 
Tomás         ¿V')  scu  pare? 
Kafki-  Ha  sorlit. 

ioMÁs         Crcya  trovarme  ab   cll    y   no  ab  voslé;  de 
tois  modos  locambi  no  nr  es  desagradable. 
R.,KF.i.  .Mil  í^racias. 

TomU         Lo  qual    vol   dir   que  m'ale,í,TO  de  la  seva 

visita. 
Rafel         ^'De  veras? 
To.MÁs        ^Q)uc'n  dubta? 

Í^AFEL         Oh,  no,  senyor:  pero  desitjaría   sapiguer 
de  sos   propis  llavis,   si  sas  paraulas  son 
dictadas  pe'l  corópe'l  cumpliment  de  la 
fórmvla... 
Tomás        ^Sab  aue  m'estranva  lo  seu  rezel?.. 
Rafel  Don  'Pomas...  hai¿'  de  parlarli  d'una  co- 

sa molt  seria. 
Tomás         Pot  comensar. 
R>FhL         No  se  si  haurá   observat  en  mi  una  emo- 

ció...  un  temor... 
Tomás         En   efecte;   pero   parli...    ^lém    d' alguna 

cosa? 
Kafel         Si:   temo...    una  resposta  desfavorable  á 

la  petició  que  vaigá  ierli. 
'í'oMÁs         Kntrc    personas   educadas   may  s'  ha  de 
temer   un   exabrupto...    Lo  que   vosté'm 
demani  no  pot  ser  mes  que  una  cosa  hon- 
rada... Parli,  donchs;  l'escolto. 
Í^AFFi,         Seré  breu.  Don  Tomás:  jo  estimo  á   una 
noya  y  aquesta  noya...  es  la  hila  de  vosté. 
Tomás         ¿Vosté  estima  á  la  Montserrat? 
R^KEL         Ab  tota  l'ánima. 
Tomás        Cregui    que   ben   lluny   eslava   del    mcu 

pentament  semblant  declaració. 
Rafel         Puch  esperansar,  donchs... 
Tomas         No  tinch  cap  motiu  pera  negarli.  L'amor 
que  senti  vosté  envers  la  meva  hila  no  pot 
menos  que  regossitjarme,  perúue  ella  me- 
rci.x  ser  estimada  per  un  jove  lionrat  com 
es  vosté. 
Rafel         jOh!  gracias,  don  Tomás!.. 
Tomás         No's  precipiti  y  escolti,  Rafel;  are  soch  jo 
que  temo  que  vosté   refusi   aquesta  ditxa 
que  vislumbra. 
Rafel         De  cap  manera. 
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Tomás  Tal  vegada  després  d'habcrh  dit  lo  que 
vaig  á  manifesiarli...  iqui  sab!  Fero  ii 
adelanto  que  encare  que  aixís  tos,  queda- 
rían amichs  com  sempre.  ¡No  s'hi  amohi- 
ni!;  ens  estrenyaríam  las  mans,  y  res  de 
lo  parlat.  Atengui... 

Rafel         Em  fa  posar  ansiós  tan  misteji. 

Tomás  Rafel:  vosté  es  jove  y  jove  de  pront-  per 
lo  tant,  no  estranyaría  que  tingues  auras 
miras  mes  elevadas. 

Rafel  Li  juro,  don  Tomás...  .    ,    ^    *      ^ 

Tomás  No:  si  es  un  deber  lo  perseguir  la  fortuna 
fins  á  trobaría!.. 

Rafel  ¿Per  ventura  está  prohibit  a  home  perse- 
guir la  fortuna  peí  cami  de  la  felicitat? 

Tomás  No;  pero  sápigueho  d'  una  y^'f^^'l^^l- 
altres  no  som  lo  que  voste  deu  haber 
cregut.'^ 

Rafel         »jOué  vol  dir? 

Tom4s  Que  las  apariencias  poden  haberlo  enga- 
nyat...  Vosté  potserse  creu  qiiesom  richs, 
y  no  es  cert;  ¡som  pobres!  VuH  dir  aue 
V  home  qu'  estimi  á  la  meva  filia,  tindra 
d'  estimarla  per  sa  bona  cara,  com  se  sol 
dir:  per  sas  virtuts,  per  sa  honradesa,  qu 
es  moka...;  mes  per  lo  capital  de  son  dot 
ñmpossiblepensarhi!...  no  'n  tindra  de 
dot...  la  pobreta  criatura...  (Aixugant.e  una 
iiáarima.)  Are  ja  res  ignora,  Ratel;  are  co^^^ 
sideri  be  la  situacio  y  no'n  parlem  me.... 
¡Com  si  havés  sigut  una  broma. 

Rafel  Oh,  nó,  don  Tomás:  de  cap  "^^n^^f  .  j^ 
he  donat  lo  cor  á  la  dona;   no  he  diri^it 

may  la    vista    al    diner.     (Mont.err^t   nrar.ix 

y  escolta  I   Ademes,  lo  que  voste  acaba  de 
confessarme  ho  sabia  de  sobras... 

Tomás        ¿De  veras?...  ¿per  quí? 

Rafel         Per  la  mateixa  Montserrat... 

Tomás         ¡Pobra  filia  méva! 
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ESCENA  V 

Matcixos;  MONTSERRAT  adelantantse. 

MoNT.         «íQue  es  lo  que  sabía.  Rafel? 

P>ifL        ¡Ah: 

TcMÁs        ^jEscoltavas? 

M<»NT.  .Ingenua  I  Sensc  voler. ..  passant  he  scntit 
que  'n  Rafel  m'  anomenava  y... 

TcMÁs  (Ab  amorosa  graveíat.)    ¿Per  qué    no    m'  llu- 

vias parlat  may  d'  aqueix  amor? 

MoNT.  Perdonim,  papá;  pero  com  lo  vcya  scm- 
prc  trist  y  amohinat... 

Tc.MÁs  (Es  molí  cert.)  A  vcurc,  dígasme:  ¿1'  esti- 
mas á  'n  ell  com  ell  t'  estima? 

MoNT.  Jo  no  sé  com  m'  estima  en  Rafel...  sois 
sé  que  jo  1'  estimo  molt  á  'n  ell. 

Rafel         ¡Oh,  Montserrat!... 

Tomás  iPtenem  las  mans  deis  dos  }      Y  ^ja  US    COnei- 

xeu  be  V  un  y  1'  altre? 

MoNT.         Papá... 

Rafel         ¿Qué  vol  dir? 

Tomás  Peséu  lo  valor  de  las  mcvas  paraulas,  filis 
meus;  are  no  tracto  de  sapi^^ucr  si  us  cs- 
timeu...  US  preguntu  si  us  concixeu.  No 
desitjo  sapiguer  si  existeix  1'  amorvostre, 
sino  si  durará... 

Rafel  Del  mcu  ne  respondí  ab  tota  seguritat, 
perqué  reposa  mes  en  las  virtuts  d' ella 
que  en  sa  propia  hermosura. 

Tomás        j"^',  tú? 

MoNT.  Jo,  mes  que  com  á  espós,  consideraré  á'n 
en  Rafel  com  aun  amich,  y  espero  que 
bondadosamcnt  T  amich  dissimularáqual- 
scvol  criaturada  á  sa  millor  amiga... 

Tomás  Molt  be,  filis  meus;  molt  be.  Rafel,  re- 
corda  scmpre  que  tú  ets  1*  home  y  que 
com  á  tal  representas  la  forsa,  lo  fcrm 
puntal  de  la  casa;  pensa  que  '\  trevall  y 
•Is  cuydados  de  1'  existencia  dehucn  re- 
posar sobre  leu...  Quan  los  haurás  sopor- 
tal durant  lo  día,  la  conciencia  's  trobará 
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tranquila  y  satisfet  ton  propi  cor.  Pues 
qu'  ets  1'  home;  te  períoca  ser  1'  amo  de 
la  llar,  pero  may  te  converleixis  en  tira, 
en  rey  absolut...  Mana,  ordena;  pero  no 
atormentis,  no  torturis,  no  exit^eixis  con- 
tra lley.  lA  Montserrat.)  Y  tú,  tilla  meya, 
pensa  constantment  que  has  de  ser  1'  án- 
gel consolador  del  teu  marit,  I*  ángel  que 
mitigui  á  forsa  de  carinyo  qualsevol  vici- 
ssitut  del  trevall.  Aquéslos  son  los  debers 
que  debeu  seguir  pera  compláurer  los  de- 
sitjos  d*  un  pare  que  us  estimará  y  viurá 
joyos  de  vostra  propia  felicitat.  ¿Ho  cum- 
plireu,  filis  meus?'* 
Sempre;  li  juro. 
Li  prometém,  papá. 

Deu  ho  vulga.  Are,  rebeu  ma  benedicció. 
Ja  som  ditxosos,  ^vritat? 
Oh,  sí!:  per  sempre. 

Filia  meva:  prompte  ha  de  venir  á  reu- 
nirse ab  mi  á  'n  aquesta  sala  la  teva  ma- 
má... pera  parlar  de  certas  cosas  que  tant 
á  'n  en  Rafel  com  á  tú  us  entristirían... 
Deixeume  sol,  que  un  día  com  avuy,  qu' 
es  pera  vosaltres  de  ventura,  no  ha  de 
embovrarse;  estalvieuse  los  nuvolots  ne- 
gres,  "filis  meus...  Aneu,  aneu  áencantar- 
vos  ab  la  il-lusió,  ab  lo  sol  esplendent  que 
brilla  á  fora. 

iSenyala 'Is  lo  jardí    que 's  veu  al   foro.   Rafel   y 
Montserrat  s'hi  dirigeixen  ¡lusionats  y   contents 
Montserrat  s'  atura  de   cop  y  torna  á  baixar  co 
rrents  desde  '1  foro  tirantse  en  brassos  de  D.  To- 
más que  s'  aixuga  una  llágrima.) 

¡Cóm  1'  estimo...  que  ditxosa  m'  ha  fet! 
¿De    veras?   (¡Pobre   ángel!)   Aneu,    filis 
meus... 

(D  •  Elvira,  qu'entra  per  lateral  esquerra,  s'atura 
sorpresa  al  ve'urer  desapareixer  pe'l  jardí  á  Mont- 
serrat y  Rafel  units  de  las  mans  y  contents  I 
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ESCENA  VI 

D.  TOMAS;  D.'  ELVIRA 

Klvip\  ¡Qué  es  ai\ó...  la  Montserrat  ah  aquest 
jovc,  y  en  presencia  teva! 

Tomás  Ta  justa  sorpresa  de  curiositat,  Elvira,  se 
v.urá  satisfeta  dins  de  poch.  Are  la  noi>- 
tra  conversació  deu  versar  sobre  altres 
assumptos  de  mes  trascendencia...  (Ofe- 
rintii  un  sillo.)     Scu  y  escoltam. 

Elvira  Ab  quánta  prossopopeya  'm  parlas!  Tot- 
hom  creuria  que  va  á  efectuarse  una  en- 
trevista entre  estranys... 

ToM.Ás  Es  que  dech  parlar  de  cosas,  Elvira,  que 
exi^'cxcn  serietat  per  lo  graves. 

Elvjha        Me  posas  ab  ansia... 

Tomás  Escolta,  pues;  y  si  per  casualitat  en  tot  lo 
que  vaig  á  dirte,  sortis  de  mos  llavis,  in- 
concientment,  alguna  paraula  que  pogués 
molestarte  en  lo  mes  mínim,  jo  't  prego 
per  anticipat  , Elvira,  üue  *m  dispensis... 

Elvira        /.Qué  pot  molestarme  ae  tú? 

Tomás         Elvira:  avuy  deus  recordar  encare,  que:  al 
ser  tú  la  meva  esposa,  eras  rica,  molt  r¡ 
ca,  y  jo,  bastant  pobre. 

hLViR\  (Ab  amorosa  reconvenció.)  ¡Tomás! 

Tomás  No  protestis;  es  necessari  que  retrocedei- 
xis  pera  arrivar  á  lo  que  'm  proposo. 
Donchs  be;  com  deya,  jo  pobre,  tu  rica. 
Educada  entre  i  lu.xo  d'  una  vida  explén- 
dida,  no  t'  has  sentit  may  ab  prou  torsa 
de  voluntat  pera  renunciar  á  tanta  ex- 
plendidés,  y  jo,  ¡débil  de  mi!  no  m'  he 
mostrat  may  prou  resolt  pera  atrevirme 
á  negarte  res  absolutament.  Has  viscut, 
no  circuinte  á  la  situació  nostra,  sino 
atemperante  á  la  posició  teva^  y  jo.  ¡apa: 
vingaeconomisar,  economisar  sempre  tins 
hont  he  pogut!...  y  aquestos  ahorros  que 
's  dehuen  ais  meus  sacrificis,  t  han  allar- 
gat  encare   un   any,   dos...    tres,   la    teva 
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ventura  consistcnt  en  poguer  continuar 
ta  vida  sibarítica,  rodejante  de  luxo  exa- 
gerat,  las  mes  de  las  veteadas  vessant  l'or 
á  mans  plenas  per  satisíer  un  capritxo  de 
reyna  que  no  ha  servit  mes  que  per  haia- 

gaa  una  vanitat   ridicula Donchs  be: 

^vols  sapiguer  ahont  nos  ha  portat  aques- 
ta vida?...:  ¡A  la  ruina! 

Elvira        jQué  dius,  Tomás! 

Tomás  Sí:  estém  arruinats,  mes  ben  dit...:  est¿ls 
arruinada;  ja  que  teva  era  la  fortuna. 

Elvira  ¡Oh,  com  m'  ofens  tirantme  en  cara  ma 
riquesa  malehida!  No  'm  fereix  tant  lo 
cop  mortal  de  ma  ruina! 

Tomás  En  lo  meu  despatx,  Elvira,  guardo  Ms 
comptes  de  la  meva  administració  del  teu 
dot,  fAb  amargura  )  ¡que  per  cert,  no  podr¿í 
fer  ditxós  á  cap  de  nostres  filis!  Quan  val- 
gas passarém  baláns....  están  en  regla.... 
¡ni  un  céntim  de  desfalch! 

Elvira  i  Lo  marit  rendir  comptes  á  sa  esposa!  Ay 
Tomás,  la  teva  indiferencia  m*  nssessina! 

Tomás  ¡Si  no  m'  has  compres,  Elvira!  Tot  aixó 
ho  he  fet  ab  1'  únich  fi  de  probarte  que 
al  casarme  ab  tú  no  varen  dirigirse  las 
mevas  miras  á  ta  riquesa:  vaig  volguerte 
pe'l  cor.  Lo  capital  que  vares  portarme 
á  casa  ha  servit  sempre  per  tú,  ha  sigut 
teu,  t'  ha  correspost  per  enter;  que  jo,  d' 
ell  no  n'  he  distret  sisquera  un  céntim 
per  res,  absolutament  per  res...  ¡ni  pera 
educar  nostres  filis!  Avuy,  Elvira,  no  'ns 
queda  mes  que  '1  meu  sou  de  depositari 
de  la  Societat  de  Crédit...  Ja  pots  com- 
péndrer  qu'  es  impossible  continuar  sos- 
tenint  lo  rang  de  una  casa  que  fins  al  pre- 
sent  ha  gastat  tres  vegadas  mes  de  lo  que 
jo  guanvo.  Per  la  meva  part,  no  hi  troba- 
ré  gran'  diferencia  ab  lo  cambi  de  vida, 
pues  metódich  he  sigut  sempre  y  metó- 
dich  continuaré  sent,  no  apartantme  de 
lo  que  '1  meu  guany  alcansi...  ¡No  es  per 
mi  que'm  pesa  la  catástrofe,  sino  per  tu... 
per  tú,  que   no  sabrás  acostumarte  sens 
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morirte  de  pena,  á  la  economía  domésti- 
ca, á  la  vida  ordenada... 

Ki.vipa  iSoiemne.)  Jo  haig  d'  acostumarme  á  tot, 
espós  meu;  si:  á  tot  me  someteré  resig- 
nada. ¡L'  única  cosa  aue  m*  aíligcix  es 
que  no  pugui  csmenar  las  faltas  mévas! 

Tomás  .N'  ohstant,  de  la  sinceritat  del  teu  pene- 
dimcnt  depén  la  tranquilitat  futura  de 
aquesta  casa.  La  nostra  hila  encare  pot 
ser  ditxosa...  Acabo  de  trobarli  un  partit 
magnítich,  qu'es  del  seu  gust. 

Klvipa        ¡CómI...  ^tal  vegada  en  Rafel!... 

To.MÁs        En  Rafel,  sí,  me  1'  ha  demanada. 

Klviha        y  tú... 

Tomás         l.i  he  concedida  ab  alegría. 

Klvira  Pero  ^no  consideras  qu'  es  un  matrimoní 
poch  ventatjós  que  fará  la  pobra  criatura?-* 

Tomás        ^Veus  com  no  't  resignas? 

Klvipa  Sí;  pero  tractantse  del  porvenir  de  la 
.Montserrat... 

Tn.MÁs        ^;Ho  creus  ai.xís.^ 

Elvipa  Sens  dupte.  Sa  educació  esmerada,  nos- 
tre  rang.  las  relacións  distingidas  ab  que 
comptém,  donan  á  la  nostra  íilla'l  dret  de 
escullir  millor  espós... 

ToM\s  ¡No  somihis,  Elvira;  no  't  fassis  il-Iusións 
presumptuosas!... 

V\  •  ií'\  ¡Aviat  1'  has  entregada  á  qualsevol,  sens 
lenir  en  compte  que  descendím  de  fami- 
lia ilustre! 

To,M\s.  Elvira,  no  vulgas:  ab  ton  orgull  aumen- 
tar la  gravetat  de  nostra  situació  terrible. 
Títuls  sense  bitllets  de  banch,  no  repre- 
sentan gran  cosa  dintre  la  societat  mo- 
derna!.. ¡Ves  si  ab  ells  evitarais  la  ruina 
que  pesa  sobre  nosaltres  com  arma  ame- 
nassadora!...  Pregona  noblesa  y  no  comp- 
tis  ab  una  fortuna  pera  dilapidar,  y  i 
món  ,  burlantse  de  tos  fatuos  orguih. 
quasi  teninte  llástima,  *t  dirá  que  guar 
dis  tos  arnats  nergamíns  en  un  reconcí 
d'armari.  ¡Ay,  Elvira;  aixó  t'ha  perdut...; 
lo  no  véurer  las  cosas  baix  son  verdadci 
prisma!...  Per  lo  demés,  en  Rafel  es  uu 
¡ove  honrat,  té  porvenir,  y  aixó'm  basta. 
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¡Tú  no  preveus  que  aqueix  matrimoni 
pot  influir  á  que  's  rompi'l  del  nostre 
fill!...  Las  miras  del  Albert  son  elevadas 
y  P  admissió  dins  de  nostra  familia  d'un 
jove  de  posició  modesta  com  en  Rafel;  pot 
ser  mal  vist  per... 

(Interrompent  ab  ironía  barrcjaJa  de  encrgica  re- 

solució).  Per  la  seyoreta  de  Castells,  ^vri- 
tat?  ¡una  noya  rica,  orgullosa,  perquil' 
Albert  bojament  ilusionat,  s'esforsa  en 
aparéixer  á  sos  ulls  mereixedorde  la  seva 
má...  mentres  que  ella  á  la  fí  no  ha  de 
decidirse  may  á  ser  la  seva  esposa! 
íTú  deliras! 

Oh,  ja  sé  que  trovarás  enérgica,  potser 
tiránica  la  meva  resolució;  tú  y  I'Albert 
creyeu  triomfar  deis  vostres  p'ropósits  y 
pera  lograrlos  no  has  vacilat,  tú,  en  desa- 
rrotxar  bojament  part  de  la  teva  fortuna; 
pero  jo  que  hi  veig  mes  que  vosaltres, 

que  viviu   ab  una  fatal  vena   ais  ulls 

¡la  malehida  vena  que  us  cega  y  no  us 
deixa  véurer  la  pendent  del  abím  que 
s'obra  á  vostre  pás!..  pero  jo  estich  resolt 
á  acabarho  tot:  ó  be  avuy  tindrá  I'Albert 
la  promesa  formal  d'aquixa  aristocrática 
ó  no  entrará  mes  á  casa  nostra. 
¡Verge  del  Carme,  Tomás,  recapacita!... 
Aguesta  situació  no  pot  durar  mes  temps. 
¡Papers  ridículs  lo  meu  fill,  que  porta'l 
nom  honrat  de  son  pare!  Nó  y  nó;  avuy 
tot  s'acaba. 

Considera  que  ab  un  plasso  tant  curt  pots 
tirar  per  térra  los  plans  del  Albert... 
jMillor;  si  ja  ho  desitjol 
^Y  te'n  alegrarás? 

(Ab  f  )rsa)  Sí,  SÍ;  y  donaré  gracias  á  Deu 
ab  tota  l'ánima  si  permet  que'l  meu  fill, 
de  noni  honrat  y  de  sentiments  verges 
encare,  s'aparti  del  joch  y  de  la  dissipació, 
lepra  de  la  societat  viciosa,  pera  llensarse 
de  nou,  desenganyat  per  sempre,  en  bra- 
ssos  de  sa  familia  y  de  las  personas  dignas 
que  treballan  pera  víurer  honradament. 
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(Apreta  febrós  lo  timbre  de  la  taula).     ¡Oh,  quc 

♦s  trcnqui  d'un  cop  aquest  supHci! 


ESCENA  VII 

Matei\^>;   JORDl,    per   Icteral. 

JoHDi  f.Lo  sc!i\«ú  miía  cridat? 

Tomás  Si,  Jordi:  avisi  al  .\lbertquc  sa  mare  l'es- 
pcra  pera  parlarli. 

JOHDI  (Ronsejant  no  sapiguent  que  fer).       Está    bé.... 

hi  vaig.... 

Tomás  íAEivirai.  '^'  tú,  Elvira,  ja  coneixes  ma 
dctcrminació;  sois  cxigeixo  que  la  fami- 
lia de  Castells  dcsenganyi  ó  admeti  á  nos- 
trc  fill...  L'estat  actual  de  cosas  no  pot 
durar,  no  vull  que  duri. 

Klviha        Deu  ho  fassi. 

Tomás  iA  JorJi  que  continúa  en  e  cena,       ^     bc,    ¿qué 

hi  manat? 
Klmpa        rcoinprenentlo)     Oh,    aiiiré  á    buscarlo    jo 

mateixa.     lA  Tomás)     ¿No   m'has  dit  que 

desitjas  entregarme*ls  documcnts  de... 
Tomás        Just,  l'estat  de  comptes... 
Elvipa        (.\ixíi  distrauré...) 
Tomás        Entra  ab  mi  al  despatx. 
Elvira        (Baix  r?riia->ie'u  .'.  Jordi).    ¿L'AlbcTt  no  esa 

casa,  vritat? 
JoRfii  Nó,  senyora. 

Elvira        ¿Es  que'ha  sortit  ó  no  ha  vingut  encare? 
Jordi  Desd'ahir  vespre  qu'es  fora... 

F'  ^  'PA        Oh,  silenci...  Esperil  aquí  y  avísim    aixís 

que  torni...   (Alt  á  Tomás)  ¿Aném,  Tomás? 

(hesapareixen  los  dos  per  la  perla  del  despatx.) 
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ESCEiNA  VIH 

JORDI,  sol;  aviat,  ROSA;  mes  tart,  MAURIGI 


JoRDi  ¡Quí  sab  lo  temps  que   hauré  d'esperarlo 

á  l'Albert!  der  are  no  vé;  pero,  á  falta 
d'ell,  acudeix  molta  gent  en  sa  busca...  Y 
que  en  lo  meu  concepte,  algúns  portan 
malas  intencións...  Tot  just  son  las  onze 
del  matí  y  ja  s'han  preséntala  cobrar  tres 
facturas  y  dos  pagarés;  á  n'aquest  pas... 
¡Lo  diable  deis  inglesos;  si  que  matinejan! 

Rosa  iPc'iforoi     Sényor  Jordi. 

JoRDi  Qué  passa? 

Rosa  En  lo  saló  d'espera  del  senvoret   Albert 

s'hi  aguarda  moka  gent. 

JoRDi  Ni    que    fossin    malalts   qu'esperessin    al 

metje!... 

Rosa  Entre  ells,  hi  ha  un   senyor  d'un  aspecte 

mes  sospitós!.. 

Jordi  ;Si?  Digas  á  tothom  que'l  senyoret  es  fora 

de  Barcelona. 

(En  aq.-'eix  instant  a  pare  i. k  Maurici,  tipo  d 'aques- 
tos usurers  de  rialleta  fingida,  que  amenassan  ab 
m  )lta  amabilitat). 

Maurici     ¿Que's  pot  entrar? 

Jordi  Ah,  ,;vosté  altre  vegada? 

Rosa  !'^s  aquest  lo  senyor  sospitós. 

Maurici      Gracias,  flUa. 

Jordi  .jQuín  diable'l  porta? 

Maurici     Vinch   pera  dir  dugas  parauletas  á  don 

Albert. 
Jordi  ¿Qué  li  vol?  Res  de  bó,  de  segú. 

Maurici      Pues...  volía  véurel;  aixó. 
Jordi  No  hi  es. 

Maurici     Ja  ho  sabía,   pro  ell  tornará;  l'aguardaré, 

l'aguardaré.       (S'assenta) 
Jordi  Inutilment;  es  fora  de  Barcelona.  Jo  crcch 

que  fins  d'Espanya  per  no  véurel  á  vosté. 
Maurici      (Sens  inmutarse  gens".   Malo,  malo;  si  que'm 

contraría... 
Jordi  Díguim  á  mi  lo  que  ha  de  dirli  á  n'ell... 


jt.  Lo  Jo(h 

y  la  li  cscriuré'l  recado. 
.Mai  hici     ¿M'ho  promcl? 

JoBDi  Vaja,  acabi,  cscanya-pobres  del  botavant. 

Malrici      l'y,  uy,  senyor  meu,  quins  fuerosl.. 
JoPDi  Apa,  cuyti. 

Maihici      Donchs...   venía  á  ferli  sapiguer  que   la 

llctra...  la  de  cambi...  ^m'entcni?^ 
JoPDi  Acabi... 

Maurici     Que  la  lletra  que  jo  tinch  aceptada  per 
don  Albert  y  que  va  vencer  ahir...  ^sab?.. 
JoPDi  jQué? 

.Maipici  Ja  veurá:  com  jo  necessiiava  diners,  m'hi 
vist  obligat  á  endossarla...  de  manera  que 
ja  no  la  tinch  en  poder  meu,  y'l  nou  po- 
ssehidor,  que  á  ben  segur  no  tindrá  á 
l'Albert  las  considcracións  que  jo  11  guar- 
do... veurá...  es  alió... 
JoBüi  ¡.Mala  negada!  Digui  que  vosté  no  serveix 

mes  que  per  fer  mal   en  aquest  món!... 
Maurici     .\I  contrari,  home,  al  contrari... 
JopDi"  V  qué...  Expliquis. 

.Maihici      Donchs,  res...:   que  '1  nou  duenyo  de  la 
llctra  la  fará  protestar  avuy...    y  potser 
dcmá... 
JoBDi  Lo  qual  vol  dir  que,  si  no  paga... 

.Malrici      Just:  á  las  vintiquatre  horas... 
JoHDi  |L'  embargarán! 

.Maipici      K.vactament. 
.loHDi  ¡Ah,  pillastrón! 

íMaipici     .\tengui,   atengui...   Consti  que  ho  sentó 

moltissim... 
JoRDi  Lo  qu*  es  vosté  un  juhéu! 

Maurici      ¡Cóm,  cóm  s'  entén! 
JoPDi  A  tora  d'aquesta  casa!...     a   Rosa.)    Rosa: 

acompanva  á  aquest  farsant  á  la  escala.  . 
.Maipici      ¡Senyor  lordi! 
JoKDi  .\rri!. ..    Jo   pogués   ferio   acompanyar  al 

carrer  d'  Amalia! 
Maurici     (S^i.uiam   ab   cortesía)      No  hi   ha   perqué 
sulfurarse  aixís,   home...    Vamos,   cstiga 
bonct... 
HosA  ¡.Mal'  ánima! 

JoPDi  Rosa:   procura  despedir  ab  escusas  á  tota 

la  gcnt  que  s'  espera. 
Rosa  .Moh  bé  diu;  pro  ho  veig  difícil. 
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ESCENA    IX 

JORDl,  sol. 

¡Canallas,  vils,  miserables!...  Y  pcnsar 
Que  la  lley  ab  son  pes  no  's  cuydi  ^  /-^^'a 
que  ict      J  _ _  ,,:u^r.oci       ¡Valúa  *l  mon 


far  á  aquestas  víboras! 


far  á  aquestas  viuoid»:...   i -"'r",  :, ■•      - 
dolent!-  si  'm  deixess.n  ter  la  )Li=.ti-'^  « 
mí!...   Ningú  mes  que  aqueixa  gent  xu- 
cladora  es  fa  causa  de  la  propera  ruina  de 
Don  Tomás  y  sa  tamilia!  Per  de  prompte, 
lo°pobre  seny'or  ha  tingut  de  ^car  a  ven- 
drer  moka  part  de  sa  hisenda.       ha  des 
despedit  quasi  tot  lo  servey...  ¡Ay,  qui  la 
ha  vista  V  la  veu  aquesta  casa! 
na  vista  )  la  ,¿',n,re  se  semen  murmulls.) 

•Oué  es  aixó?...  ¿qué  succeheix?  iMirant.i 
Ih!  1- Albert  que  tracta  de  convencer  a 
aquesta  gentussa...  ¡pobre  xicot! 


ESCENA  X 

...pni    ALBERT  elegantment  vestit  pero  ab  desordre  y  pálit 
•'  enua  pe'  fondo,  .an'cant  la  por.a  ab  violencia;  mcit  agua.. 

.Fnra   d'   aquí,   repetcixo!...       '.\  Jordi.i 
^''"''       Jordt-  ¿que^ol  de  mi  aquesta  gent  que 

--    -:^:ü:d:^s;íT^H¿n 

;,,,.,.      ?a":abs  que 'istinch  prohibida  la  entrada 
JOBO,  ir  ptrol-pesar  de  la  prohibicié,   han 

A.B«T      iDe'qué  serveixen.   donchs,   los  cnats> 
^  ^per  qué  ho  permeten?... 
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JOKDI  1  \b  ;i:M.iri;iir.       i Los  criais!...  )a  no  'n  que- 

dan! lian  s¡i,'ut  despedits...  La  casa  está 
deserta;  sois  s'  a[;uantan  en  ella  ia  Rosa 
y  '1  pobre  vell  Jordi. 

Albert  ¿íjue  diiis!...  ¿tal  camhi  en  un  día!... 
(¡Oh,  Dcu  meu!) 

JoBDi  Ja  veuríí,  senyoret...  no  passi  pena... 

Ai.BEPT  Deixam  so!..!  Ves  á  calmar  á  aqucixa 
^'ent. 

Jordi  Hi  corro. 


ESCENA  XI 

ALBERT  sol;  després  JORDI. 
.\lBEBT  A^Mtut,  deixaiitse  cáuier  en  un  mIIó  )        ¡Quina 

vida   la    nieva!.  ...    ¡quin    soíVir! Era 

vritat,  donchs,  lo  que  pressentía  la  meva 
mare...:  ¡estém  arruinats!...  Vritat  terri- 
ble que  destrossa  '1  cor!...  ¡Pobre  mare!... 
Y  pensar  que  pera  salvar  aquesta  situació 
horrorosa  no  necessito  mes  que  sort!... 
Que  m'  ajudi  Deu,  ó  '1  diable,  si  vol; 
pero...  que  triunfi!...  ¿Qué  dich,  boig  de 
mi!...  ¡Oh,  sí:  ho  soch;  ho  soch!...  Sentó 
febre...  afany  que  m'  atormenta...  Mon 
cervell  gira  vertiginosament,  y  'm  bat  ais 
polsos  un  martelleig  que  may  s'  atura... 
¡Si  tan  sois  pogués  sei-  duenyo  aquesta 
nit  de  quatre  ó  cinch  mil  duros!...  ¡Deu 
mil  me  n'  he  vist  al  joch  la  nit  passada'... 
ben  meus...  ¡Quin  brillar!...  ¡Ab  quin 
go¡¿;;  ab  quant  afany  jugava!...  Ma  inten- 
ció  era  doblarlos:  reunir  la  cantitat  que 
nccessitu  pera  satisfer  mos  deutes  y  no 
jugar  may  mes...  per  tornar  á  ser  Kome 
digne;  ñero...  ¡malediccíó  ,  1'  avaricia  me 
ha  perdut'...:  cegó,  'Is  he  ¡ugat,  y.  .  ¡á 
térra!:  .pobre  com  aváns!...  ¡Miserable, 
boig  de  mi,  imbécil...  no  'm  queda  ni 
una  malla! 

(Amaga  son  cap  entre  sas  mans   y  esclata  en  plor 
que  tinga  mes  de  gemech.) 
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a  pena  que 
he  vist  néi- 


es- 
pot 


Senyoret... 

^Qué  hi  ha...  son  tora? 

La  feyna  era  molí  duptosa  d'éxit... 

Pero,  ¿han  mar.xat? 

Si  senyor,  rondinant  los  uns  y  amenassant 

los  demés. 

Oh,  aixís...  al  menos,  que   pugui  respirar 

tranquil   un   rato.  .¡Ayre,    ayre...  tot  cau 

sobre  meu  com  llosa  de  plom...m'aixafa... 

m'ofega! 

Ah,  senyoret  Albert,  si  sabia 

'm  causa  la  seva  pena...  Jo 

xer,  y  l'estimo,  tant  que... 

Sí,  sí,  gracias,  bon   Jordi;  t'ho  agraheixo. 

¡Aixís  pogués  aminorarli  la  situació! 

Ho  crech;  pero  deixaho  correr  tot  y 

cóltam;    lo   pás  es   repugnant,    pero 

salvarme. 

Parli;  ja  sab  que  per  vosté,  tot. 

i\lbe;t  ha  anat  trayentse  l'aguUa    de  brillants  de 

ia   corbata,   l'anell  del  dit,  la  cadena  y '1  relotge 

d'or,  y  ho  allarga  tot  á  Jordi). 

Té,  Jordi. 
No  l'entench... 

¿Quánt  te  sembla  que  poden  donarme'n 
de  tot  aixó? 

(Pioriqucjant  de  penal  ¡Pero  senvoret  Al- 
bertl... 

¿So  hosabs?..  Donchs  bé;  jo  necessito 
diners.  .  mclts  diners...  los  necessito  per 
aquesta  nit...  Depressa,  Jordi;  ves  á  vén- 
drer  aixó;  poch  mes  ó  menos,  val  tot  junt 
uns  mil  duros... 

Desgraciat  de  qui  ha  de  tocar  á  véndrer; 
¡ab  prou  feyna  n'hi  donarán  cinch  cents! 
Prenlos... 

¡Aixó  es  un  cárrech  de  conciencia,  se- 
nyoret! 

Ves,  cuyta,  Jordi...  cuyta. 
Vosté  ho  vol? 

Sí,  es  precís  que  torni  á  allá  d'hont  vmch. 
Vesten... 
Pero... 

No'm  sermonejis,  corra  .. 
¿Y'l  seu  pare? 
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Ai.BEPT      I  \b  ansia)    ^Ha  prcguntat  per  mi7 

JcFDi  (3h,  molt;  ahir  vespre   y  encare  no  ta  un 

monicnl. 
Albert      ^Y  la  mamá? 
JoHbi  S>cmpre,  ¡pobre  senyora! 

Albfrt       ¡Pobre  mare! 

JOKDI  (Per  las  joyas  tractantd'i.i. pedir  lo  pás)    VamOS, 

senyoret  Albert...   consideri   que  ai.xó  es 
una  calaverada... 

Ai  III  iM         (Keaccionantse  de  la  e-noci    i      No    h¡    fa    res... 

(Mirant  al  jardi)     Oh,    vé   ma    germana... 

X'esten,  Jordi,  depressa...  y  sobre  tot,   ni 

una  paraula  á  ningú. 
JoHbi  ¡Qué  jo  no  pugui  salvarlo! 

;\lbeht      (Feb  osench)     Dcprcssa;   necessilo  diner... 

diner...   si   no   t'en  donguessin   mes  que 

tres  cents,  prenlos...  ¡Prénne  cent,  lo  que 

't  donguin...;  pero  depressa...  depressa! 
JoBi>i  (¡Dcsdit.xada   familia!...  ¡Oh,   jo    probaré 

d'impedir  aquesta  última  cavguda!) 

(JorJj  se'n  vá  per  la  esquerra,  mentres  Monlserral 
entra  pe'l  fondo,  riallera  y  carinyosa,  dirigint- 
se  á  Albert,  que  tracta  d¿  disfressar  s«  emoció) 


ESCENA  XI 

ALBERT;    .MONTSERRAT 

Albert  (.\  pesar  de  tot,  lo  plor  m'ofega  Pánima). 

M(iNT.  Bon  día,  Albert. 

Alhepi  Hon  día,  germana. 

MoNT.  Crech  que  anit  no  has  dormit  á  casa.^... 

Albert  Nó...  ab  franquesa. 

ÍMont.  íAbtristcsa)     ¡Ay  Albert,  la  teva  conducta 
'm  fa  plorar...  "Lo  que  tú  ías  no  está  bé! 

Albert        (Ksforsantse  peía  riurer  y  anant  á  seurer 

¡Aquesta  es  bona!..  ^;vas  á  sermonejarmc, 
ge  r  maneta? 

•MONT.  'Repenjantse  ab  mimo  á  sa  espnlla)      NÓ,    Al- 

bert, germá  meu...  no  tracto  de  sermone- 
jarte  ¡qui  soch  jo  pera  pretenir  imposará 
ta  voluntat  la  meva!  Sois  vull  dirte  que 
ploro  molt  sempre  que  passas  la  nit  íora 
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MoNT. 
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de  casa  nostra...  que  la  mamá  plora  tam- 
bé y'l  papá...  ho  dissimula;  pero  com- 
prench  que,  com  nosaltras  dugas,  las  llá- 
grimas  entristeixen  son  cor,  cnnuvolant 
lo  goig  que  sent  de  nostre  carinyo....  ¡Ay 
Albert,  Deu  vetlli  sempre  per  tú  y  't 
perdoni! 

(¡Oh  cor,  resisteix...  fingeix!)  \aja,  vaja: 
no  vulgas  are  entristirme...  ^"Creus  qué 
faig  algún  mal  ab  tol  aixó?  Las  aparien- 
cias enganyan...  ¡Si  vegessis  de  quina 
manera  mes  ignocent  passém  moltas  ve- 
gadas una  nit...  Res:  una  discussió  de  so- 
bre taula  entre  companys...  una  polémica 
política  ó  literaria...  ¡cosas  senzillas,  de 
poca  importancia  per  ser  nostras,  pero 
alegres  y  de  poca  importancia!..  No 'n 
parlém  "mes  donchs,  germana  meva,  y 
tranquisat. 

Albert,   Albert,   jo  sé  que'l   mon  nos  ha 
prés  lo  teu  carinyo... 
(Finsintriure)     Ja!  ja!..  Idesvariejas,  tontal 
Sí,  germá  meu,  sí...   ¡al  menos  sabessin 
apreciar  ton  cor  en  lo  que  val!.. 
Lo  cor  del  fill  y  del  germá  está  entre  vo- 
saltres  sempre;  ben  vostre  es.  Naturai- 
ment  que  jo  estimo  á  una  dona...  pero 
ella  té  no  mes  lo  cor  del  amant,  y  aquest 
ben  poch  ha  d'importarvos. 
Pero  ^t'estima  aquesta  dona  per  qui  tas 
tants  sacrificis? 
No'n  dubto. 
^N'estás  ben  segú? 

jPer  qué  haig  de  rezelarne?  .    ,,     •  li 

!íT'ho  haconfessat  per  sos  propis  llavis? 
Es  igual;  tantas  son  las  cosas  en  que  m'ho 
dona  á  compréndrer,  qu'es  com  si  m'ho 

jures...  -  ^  ^ 

Albert,  quan  s'estima,  se  contesa;  no  s  es- 
pera á'que  «'endevini. 
¡Montserrat!  , 

Tal  com  ho  sents;  y  ahxo^m  sembla  natu- 
ralíssim...  Jo  estimava  ab  tot  o  cor  a  n  en 
Rafel;  y  vareig  dirli;  mira,  donchs,  si  es 
verossímil,sies  corrent. 
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Albfht  iConirariai)  Si.,  moli  corrcHt...  molí  na- 
tural; pero  no  pot  obrarse  ab  tal  precissió 
quan  se  tracta  d'un  enllás  aristocrátich, 
noble;  un  matrimoni  com  lo  mcu.  re- 
quereix  diplomacia  y  miramcnt. 

Mo.NT.  Y  sobre  tot  moka  calma...  ¡ja  ho  veig!... 
Ay!  ¿jcrmá:  lo  teu  desitj  de  sortirte  de  la 
nostra  estera,  la  teva  ambició,  ha  de  pér- 
dre't....  Estás  ce^o! 

.Aliuhí  Pensa  com  vulí^as;  pero  no  censuris  lo 
meu  obrar. 

AloNT.  Si  tú  volguessis,  ¡qué'n  podríam  ser  en- 
care de  telissos,  germá  meu! 

Albept  Tranquilísat,  iMontserrat;  jo  espero  que 
millorarém  de  situació. 

Moni.  ¡.Millorar...  millorar;  y  entretant,  mirat, 
Albert...  ton  rostre  es  cadavérich,  ton  eos 
vacila!.. 


lAcos;antli  un  miraUet  de  má. — Albert,  ab  espaní 
!-úbit  al  conieniplarshi,  s'aixeca  avergon\ity 
ab  esclai  d'ho;  lor  se  passeja  agiíat  per  escena). 

.\LBLhT  ¡Oh,  sí...  no  m'ho  recordis...  lasemocions 
del  joch!.. 

MONT.  (Aniargunent)      ¡Ho  veus' 

Albeht  He  perdut,  sí.  .  ¡tot  ho  he  perdut! 

Mo.NT.  Y  d'aixó  'n  dius  millorar!... 

Albeft  r,crmana.. 

Mo.NT.  Pe'l  cel,  Albert...  per  pictat... 

AlbehT        (Malhumorat,  nervios)      Y  bé,  ¡quc! 

MoNT.         M'esi^layas... 

Ali-.^ht  Tú  m'enutjas...  No  es  ai.\ó  lo  que  ha  de 
consolarme...  no  son  tos  sermóns  los  que 
han  de  pararme  á  la  meytat  del  meu  camí. 

•MoNT.  Ah,  ja't  comprench...  are,  es  ciar:  nQct- 
ssitas  diners... 

AlbeRI         lAbespcransasúbiial      TÚ  tal  vegada.'*.. . 

MoNT.  No  compto  ab  gayres;  pero  noca  ó  moka 
que  sigui  la  cantitat,  jo  te'ts  ofereixo... 
Son  los  diners  que'l  papá  m'ha  anat  re- 
í^alant  pera  joyas  y  vestits...  Ja  sabs  que 
may  n'he  fet  "ús...  Vaig  á  donarte  totas 
mas  economías,  Albert...  '/bamar^a  súplica 
pero  carinyosa)     ¡No  te  las  juguis! 

Albept       Oh,  Montserrat...  lo  sacrifici  que  tú  fas,.. 

MoNT.         Pera   tú   no  existeixen...     lObia  un  calaixei 
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Té: 


del  s(cretair'>  y  'n  treu  un  porta-monedas, 
pren  aquets  diners. 
(Albert  allarga  lama;  mes   la  retira  avergonyit, 
deixantse  cáurer  en  un  sillo.) 

Albert       Oh!...  no  puch!...  no  puch!... 

(Apareix  Donya  Elvira  per  la  P^rta  del  despatx 
Montserrat  al  véurerla  corra  a  tirarse  en  sos 
brassos  y  com  implorantli  conmisseraao  la 
besa  sénvalantli  1' Albert,  que  ofega  '1  plor 
tot  coSse 'I  ro.tre  ab  las  mans,  ftns  que 
s°adona  íe'S..  Elvira,  que  I'  abrassa  tambe  al 
exclamar:  «¡Mare  meva!».) 


ESCENA  XIU 

Mateixos;    DONYA    ELVIRA 


MONT. 

Elvira 

MONT. 

Elvira 

MoNT. 

Elvira 

Albert 

Elvira 

Albert 

Elvira 

Albert 

Elyiba 


Albert 
Elvira 
Mont. 
Albert 


Elvira 
Albert 


Plora! 


verital?, 


¡Mamá!...  ,    » ,i      . 

Filia  meva!...  Oh,  1' Albert...  i 

;Sicrui  indulgenta  per  elll 

|av,   per  desgracia,    no  es  ma  seventat  lo 

que  ha  de  temer! 

¡Cóm  sofreix! 

Albert... 

¡Mare  meva! 

^Has  perdut! 

Si! 

,-Molt!...  . 

Massa'  ..  iOuin  torment! 

Donchs,  l' hora  de  dirtho  es  arribada  .. 
filTmeu:   de  la  nostra  fortuna...   jno   n 
queda  res!...  ¡Un  barco  dragat  per  la  mar 
esvalotada  de  nostre  capritxo! 
lAbatut.)    Hosé...  hose! 
^nm  Dobres!...  ¡molt  pobres!  ^ 

^OuéCfa!...  Tenim  salut;  treballarem 
%    con  ío  en  mi  mateix,    mare  meva; 
mon  uromf  pot  fer  brillant  nostre  per- 

TlbirtV'l'estat  present  de  cosas   no  pot 
continuar  per  mes  temps. 
Ho  comprench!,  mare  meva. 
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Klvika  Es  necessari,  donchs,  que  la  senyoreta  de 
Castells  rcfusi  ó  accepti,  d'  una  vegada, 
ser  la  teva  esposa.  Sí  ó  nó.  Aixó  es  lo  que 
cxigci.x  lo  tcu  papá. 

Ai-BKRi        Ks  molt  just,  mare  nieva;  sí:  es  precís. 

Ki.viBA        ¿\  si  ella  retusés!... 

iViONT.         Impossible:    1'  Albert  creu  que  1'  estima. 

Alfíeri       M'  estima  y  's  decidirá  favorablement. 

Eln  IRA  ¡Oh!  ¡Pensar  que  una  dona  pot  despreciar 
lo  meu  lili  perqué  no  es  rich  com  podría 
serho  á  no  haber  derrotxat  jo  la  meva 
fortuna!...  ¡quin  horrorós  torment! 

Ai.i.r.Ri  Calmis,  mare  meva;  pensi  que  la  meva 
sort  y  la  de  tots  avuy  se  decidirá...  Jo  li 
prometo. 

Klvira  ¡Si  tot  no  fos  mes  que  il-lusió...:  un  cas- 
tell  de  cartas  que  vacila  y  cau  tan  fácil - 
ment!... 

Ai.hKRT  (Ab  enteresa.)  Y  bé,  mare  meva:  si  aixís 
fos...  ^no  estaría,  per  ventura,  vosté  al 
meu  costat?...  Sí,  sí:  vosté  ab  son  carinyo 
curaría  la  ferida  que  un  amor  escarnit 
hauría  fet  á  mon  anima!...  Y  jo...  jo  me 
esforsaría  en  consolarla  de  la  perdua  de 
tanta  ditxa!  ¡Ah,  si  gosés  á  rebutxarme!...: 
á  mí,  que  he  respost  confiat  de  las  espe- 
ransas  en  que  m'  ha  fet  víurer...  ¡quánts 
errors  tindría  de  reparar!...  Si  s'  atrevís  á 
refusarme,  mare  meva...,  ¡ab  quin  goig 
la  malehiría  á  aqueixa  dona!... 


ESCENA  ÚLTIMA 

Mateixos;  DO.N  TOMAS,  sortint  del  despatx,  s'  adelanta 
pausadamcnt  y  grave  vers   Albert. 
t 

MoNT.         ¡Papá! 

Tomás         Albert:  ¿V  ha  fet  conéixer   la    iL\a    mare 

ma  última  resolució? 
Albf.rt        (Afectat.)    Sí. 

Tomás        (Soiícit,  mes  sempre  .¿rrave.i    tQué  es  aixó?: 
^ploras!... 
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^iCóm  nó,  si  la  meva  mare  es  tan  desgra- 
ciada!... 
Per  culpa  teva. 

(Intercedint.)       ¡Oh,  TomásI... 

¡Papá:  compadeixis  d'  elll... 

També  es  molt  desgraciat,   pobre  Albert! 

(A  Albert.)     Donchs  oé:  en  aqueix  instant, 

ara,   deus  anar  á  casa  *l  senvors  de  Cas- 

tells,  y  d'  allí  no  á  tornarás  fins  portarme 

una  resposta  decissiva. 

(Resolt.)     La  tindrá. 

Y  ^creus  que  será  favorable? 

¡Oh,  si  vosté  vegés  ab  quánta  amabilltat, 

ab  quánta  distinció  'm  tractan...  Semblo 

de  la  familial 

T'  equivocas,  Albert.  Jo  hi  veig  mes  ciar: 

y  sé  que  la  familia  Castells  se  burla  de 

las   tevas   pretensións...     que    no    fá   cas 

de  tú!... 

^Qué  diu!...  ¡Nó,  no  pensi  aixó! 

Basta!  Estás  cegó!...   Podrías  figurar  molt 

entre  la  nostra  classe  mitja;  pero  preferei- 

xes  serPultim  de  laristocracia!...  Vesten, 

donchs,  á...  implorar,  ab  lo  temor  del  que 

demana  socorro,  aquei.xa  contestació  que 

ha  de  salvarte!...  Ves.  Albert;  t"  espero. 

Oh,  sí!...  are... 

Pero  no  pots  tornarhi  aixís...   Pa  un  mo- 

ment  t'  han  vist  lluhir  aquestas  joyas... 

(Entregantli  l'agulla  ae  brillanis,  l'anell  y  cadena 
y  rellotge  d-  or  qu' en  la  escena  i?.*  Albert  ha 
donat  á  Jordi.) 

¡Cóm! 

Si  ara  no  te  las  vegessin.  pensarían... 
¡Deu  sab  lo  que  pensarían!...  Té:  ja  tor- 
nan á  ser  tevas!... 

íAvergonyit.)     PerO... 

^Necessitas  diners?...  Pren  aquestos;  pren- 
Jos...    (AUargantnhi.i  pero  ¡no  te  Ís  juguis, 

Albert;     no  te  'Is  juguis!...      (Amargament.) 

¡Son  los  últims  que  puch  donarte! 
iPare! 


^;No  'n  tens  prou.'' 

iResolt  y  ab  forsa  !      Es    qUC. 

aquest  diner. 


no  '1  vull   jo 


:it,  Lo  Joth 


Tomás         Jo  le  '1  ofcrcixo. 

Ai.BERT  ¡Guárdil,  per  1'  amor  de  Deu,  pare;  no- 
me  '1  enireí^uil... 

'I'o.MÁs  ^íQuc  duptas  de  ta  propia  forsa  de  volun- 
tai?...  ^'fems  que  la  lemptació  t*  cscla- 
vitsi  fins  al  punt  de  no  respectar  1'  úliim 
esfors  que,  pera  evitarte  qualsevol  papcr 
trisi,  fa  '1  teu  pare?... 

Albefít  ¡Oh,  nó...:  no  es  per  'xó!...  (¡Quina  lluy- 
ta!...)  Noi  necessito  tant  diner...  gens!... 
Desd'  ara,  no  m'  aparto  del  seu 'costat... 
Aixís...  aquí,  entre  tots  vostés,  abrassat 
á  ma  familia  vull  quedarme...  ¡Oh,  sí!: 
nini;ú  com  vostés...  ningú  com  los  sers 
que  tant  m'  estiman!...  ¡enlioch  com  ía 
casa  payral  que  'm  vegé  náixer!... 

[•"l.viRA  ¡Ah,  Albert!  (¡.lensamse  en  sos  brassos.) 

Albept  Nó:  no  vull  móurerm...  ¡Amparim,  mare 
meva;  y  tu,  també,  Montserrat!...  ¡Pare: 
prometim  perdonarme,  y  no  torno  á  po- 
sar may  mes  los  peus  en  aquella  malehida 
casa! 

Tomás  Molt  bé,  Albert:  ta  resolució  m*  onipla 
de  alegría;  pero  no  'm  basta!... 

Elvira        Tomás!... 

Tomás  Per  que  jo  la  pugui  créurer  verdadera... 
ferma...  y  no  auptar  ni  un  moment  de  ta 
sinceritat  en  acatarla,  'm   falta  una  cosa. 

;\i.BF.f<T       Digui;  que  obehiré!... 

Tomás  Posarte  á  proba.  Pren  aquestos  diners  y 
entórnaten...  Ets  Iliure.  Si  a  ton  regrés- 
veig  que  has  pogut  resistir  la  fatal  temp- 
tació  del  joch;  si  has  sapigut  oíegarla, 
dominarla;  si  has  logr.it  triomfar  de  tu 
mateix...  allavoras,  fill  meu,  sois  allavoras 
crcuré  que  sabrás  mantenir  incólum  ton 
jurament:  me  demostrarás,  ab  una  sola 
proba,  qu'  ets  mereixedor  de  qualsevol 
deis  nostres  sacriíicis... 

Albkrt       iResolt.)     ¡Oh,  li  juro! 

Tomás  iSenyalamli  M  fondo.)  Soch  jo;  donchs,  quc 
ara  't  deixa  '1  pas  ben  franch...  ben  llíu- 
rer...  Ton  propi  pare  exigeix  que  surtís 
d'  aquesta  casa. 

Ai  HEPT      ^Vosté  m'  lio  mana? 
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Ves,  Albert... lEspero  ab  ansia  ton  retorn 
ab  los  brassos  oberts  pera  rebrerthi... 

í'd.^dü,u  dií  Us-ÚUimaTpa/aula.   .-.Si:   De. 

m'  ajudil». 

iMaremeva!...  jMontserrat!... 

Adeu,  Albert!... 

Germá!... 

Hasta  moltprompte...  ^„ 

(Dissimulant  laemocio;      ,ueuL      ^ 

meu!... 

¡Sí:  Deu  m'  a)udi! 


(TELÓ    RÁPIT) 
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La  mateixa  decorado 
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JORDI  enirant  per  la    esquerra,    á   JOSEPH   que  apareix   pc'I' 
toro,  no  atrevinise  á  avansar  rins  que  h'a¿ona  del  prirr.cr. 


JopDi  Passi,  passi:  endevant. 

JosEPM        Creya  que   no   eslava    liabitada    aqucstíi 

casa... 
JopDi  «iU'J^  se  1¡  ofcría? 

JosEPu         ^;Don  Albert? 
JoM)i  Ño  es  a  casa  en  aquest  momtnt. 

JoSEPH  (Conirariai)     ^NÓ? 

JoHDi  ^Desilja  veure'lr* 

JosKPii         Juslament  vinch  á  portarli  una  caria  d(:l 

meu  principal,  lo  senyor  baró  del  Más. 
JoHDi  Ah,  ¿vosié  scrveix  al  senyor  baró?., 

JosEPH         Cabal. 
JüKDi  Si  li  sembla,  poi  eniregarme  ámi  la  caria 

V  jo  la  irasmeieré  á  don  Alberl. 
JosEPH         Veurá...   es  alí;o  delicada...   Com   qu'  's 

irada  d'un  dcuie  de  joch... 

JOPDI  ¡De    joch!...         (Ab  veu  baixa  y  rápidament  al 

veurer  entrar  á  Don  Tomás)  Calli...  ve  SOn. 
pare;  devaní  d'cll  ni  una  paraula  sobre 
l'assumpio. 
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JosEPH         Ja  entench... 

JoRDi  Donguim   la  carta  y  nVcncarrcf;o  d'cn- 

viarli  la  resposta. 
JosEPH         Jo  mateix  tornaré  á  sapigucr  si  don   Al- 

bert  ha  tornat...  Tingui... 
JoRDi  Surti. 

(Jordi  acompanya  á  Joseph  al  fondo:  surt) 


ESCENA  II 

JORDÍ,  DON  TOMÁS,  desseguit  DONYA  ELVIRA 
Tomas  (Per   Joseph,   á    qui    ha    vist    sortir)       ¿Quí    CS 

aquest  home? 
Jordi  Lo  criat  del  senyor  baró  del  Más... 

Tomás        f^'Qué  volía? 
Jordi  Portara  una  esquela  del  scu   amo   pera'l 

senyoret...:   crech   que  era  una  invitació 

per.... 
Tomás         Pues  aixís  encare  no  ha  vingut  l'Albert? 
Jordi  (Costamii)     No  senyór... 

Elvira        lEntrant  per  la  dretai      No  deurá  trigar  gay- 
^  re,  Tomás;  no  t'incomodis. 

Tomás        Jordi,  en  quant  arrivi  don  Lluís,  avisam... 

L'espero  ab  ansia... 
JoRDT  Molt  be  diu... 

Tomás         CAvergonyintseí      Si    entretant   se    presenta 

algún  agent  ó  acreedor  de  l'Albert...  pro- 
cura allunyarlos... 
JoRDi  Faré  tot  quant  puga. 

Tomás         Convé  que  don  Lluis  nopresencihi  certas 

escenas... 
Jordi  Ho  comprench...   sí,   senyor.  Vaig,   vaig 

desseguida.  (Surt) 


ESCEiNA  III 

DON  TOMAS,  DONYA  ELVIRA 

Tomás         íVeyentlo  ailunyar)     ¡Pobre   Jordi!    scrvidor 
fidel...  bé  ho  se  prou  que  farás  quant  pu- 
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^as  per  l'honor  d'aquesta  tamilia...  (A  ei- 
vir«)  Tothom  á  casa  avuy  fa  lo  que  pot 
)era  aminorar  la  terrible  situació...  'fú, 
Klvira,  la  primera;  t'has  conduhit  en  las 
circunstancias  que  atravessém,  com  una 
heroína...  M'encanta  ta  resignació;  me 
admira'l  teu  criteri... 

Ki.viRA  Semprc,  d'are  á  endevant,  seguiré  tal  nor- 
ma de  conducta,  espós  meu. 

Tomás  Será  pe'l  be  de  tots.  Gracias,  i Pausa  b'-eví- 
ssima)  Are  falta  l'última  prova...  falta 
rcalisar  l'últim  sacritki. 

El\  iHA        ^De  qué's  tracta.^ 

To.MÁs         Aném  á  vendrens  aquesta  casa. 

Klviba        ¡Deu  meu!.,.  ^^qué  diusf* 

Tomás  T'afligei.\  com  á  mí  tal  resolució...  ¿no  es 
cert? 

Elmba  ¡Com  negarho,  Tomás!....  ¡Véndrer 
aquesta  casa  del  meu  pare!.,  hont  hi  vaig 
rébrer  Túltim  petó  de  sos  llavis,  hont  vaig 
tancarli  sos  ulls,  sota  quin  sostre  hi  han 
nascut  nostres  filis,  hont,  en  fí,  nosaltres 
dos...  ^recordas,  Tomás?  hi  várem  traspor- 
tar vinticinch  anysendarrera  '1  temple  del 
nostre  carinvo...  ¡Cóm  vols  que  no'm  fa- 
ssi  vessar  llágrimas  aquesta  resolució!.. 

i  "MAS  Donchs,  qué  ¿preferei.xes  que 'ns  carre- 
guém  de  deutes,  y  que  per  no  poguerlos 
satisfer  se'ns  tildi  de  persogas  de  mala 
fé?..  ^jd'estafas,  en  una  paraula?..  ¿que  á 
mí  se'm  perscguei.xi  continuament;  que 
es  dubti  de  ma  honradesa  may  profanada 
en  lo  mes  mínim,  y  que  per  aqueixa  rahó 
me  vegi  obligat  á  dimitir  lo  meu  cárrech? 

Klvika  Oh,  no,  Tomás,  mil  vegadas nó...  L'unich 
consol  que'ns  queda,  en  mitj  de  tot,  es 
l'honra  inmaculada  del  nostre  nom.,.. 
Venguém  l'hisenda,  encare  que  ab  ella 
tingui  jo  de  anyadirhi  lo  meu  cor  fet  á 
bossíns... 

Tomás  (Que  haurá  mirat  al  fondo)  Silenci,  Elvira... 
Don  Lluísarriva  sens  dubte  pera  ultimar 
las  condicións  de  la  boda  d'en  Rafel  ab  la 
nostra  tí  lleta... 

Elvira        Segurament. 
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ESCENA  IV 

Mateixos;  DON  LLUÍS,  MONTSERRAT,  peí  foro  enrahonant 
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Llui's 
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Y  bé,  don  Lluís,  ¿no  es  més  del  seu  agra- 
do que  sigui  jo  qui  l'acompanyi,  que  no 
qualsevol  criat? 

Sí,  efectivamcnt:  la  distinció  'm  satista 
més,  pero'm  sab  greu  que  per  mi  s'hagi 
de  molestar. 

N'o  digui  aixó.  Vosté  may  molesta. 

.Quánta  amabilitat!,..    ¡Qué  n'es  de  bona 

vosté!...      lA  Tomás  y  Elvira)      Tal   vegada 

m'hi  anticipat  á  l'hora  en   que  vostes  no 

m'esperavan... 

Ja  sab  que  sempre  es  ben  rebut. 

Dubtant)     Hum...  Me  n'alegro. 
rAhont  ha  deixat  á  nen  Raíel? 
A  l'Audiencia   defensant  una  causa;  com 
que  avuy  té  judici  oral... 
Pero  ¿vindrá? 

Bé  pensó  que  sí,  senyora...  Tan  bon  punt 
acabi  la  vista. 

Abentussiasme)     Oh!  estich  segura  de  que 
logrará  l'absolució  del  reo. 

( Vá  á  sentarse  dovant  d  1  piano  y  sens  distreurer 
lo  diálech  s'encretindrá  á  copejar  lo  teclat,  com 
si  tarctés  de  repassar  algún  passatge  musicaL — 
De  tant  en  tant  se  tomba  á  mirar  ais  perso- 
natjcs.) 


Ab 


quin    entussiasmc 


ho 


Jé,   jé,   jé...^  |. 

afirma  vosté! 

(Somrienr.)    Es  natural. 

^iSaben  que  per  filia  Deu  los  ha  donat  una 

bonica  joya? 

Es  bona  y  honesta.  Aquestas  son  sas  qua- 

litats  mes  estimables. 

¡Oh,  sí,  be  ho  se  prOU...  (Pauseta  brevissima.; 

Aném  á  la  qüestió  que   aquí 'm    porta... 

Just. 

Si  'Is  datos  que  tinch  adquirits   no  men- 

ten,  crech  que  'Is  noys  volen  casarse... 

(Montserrat  toca  *[  piano.) 
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'l'oMÁs        ho  ho  sembla. 

Lliís  Kstá  ciar...  clls  ho  diuhcn,   y...   jo,    vaja,. 

ab  tranquesa:   no   tracto   d'  oposarmhi... 

I"i  M»*A  iMolesiada  y  ab  ceri  énfassis  )     ^'Yrital  qUC  no? 

Nosaltrcs  n'  cstém  molt  orgullosos. 

I.¡¡  .>  Pcrdoni,  perdoni...  Dcch   dirli   que   ai\á 

me  ve  molt  de  nou. 
Tomás        Y  are,  ¿per  qué? 

I.Li;is  Perqué  donya  Elvira  no  semprc   ha    pcn- 

sat  aixís... 

Ki  VIRA        Está  en  un  error. 

Ln  is  Pues  estich  en  un  error  ja  que   vosié   ho 

afirma..;  pero  dech  manilestarli  que  la 
poca  estona  era  jo  qui  traclava  d'  opo- 
sarme  á  aqueix  casameni. 

'I'o.Mvs        ¡Vosté! 

Elvira  ^;Y  aixó?'*  De  manera  que  no  '1  veu  ab 
Bons  ulls? 

Ei.iís  Are  sí,  avans  nó;  ho  confcsso. 

Ei.vipA  Don  Lluís:  per  primera  vegada  fereix  mor> 
cor  una  franquesa  semblant. 

En  ís  ^;Per  qué  no  haig  de  dirho  aixís  si  es  la 
xTitat.-*  Sí,  senyora,  sí:  molta  franquesa; 
tanta,  que  no  "deixarc  de  confessarli  que 
al  parlarme  '1  meu  íill  de  sos  propósiis 
de  casarse  ab  la  hila  de  vostés...  hauría 
preterit  rjqué  'Is  diré  jo?...  sofrir  una  pér- 
dua  de  capitals,  avans   que  consentirhi... 

MoNT.         (jCóm  sotreixo!) 

Tomás         (¡Quina  humillació!) 

Elvira  Li  dono  las  gracias  per  1'  intenció  que 
portava  de  despreciar  la  nostra  familia. 

Lluís  fant  com  despreciarla,  nó,  senyora;  pero 

portava  altras  miras...  Jo  soch  aixís:  molt 
franch  y  molt  ciar... 

Elmra        lAmarga.nent.i    Una  mica  massa. 

Llli's  No  '1  conech  lo   dissimulo;    no  'n    sé   de 

disfressar  lo  que  sentó.  Mes  en  mitj  de 
tot,  no  hi  ha  !a  mala  intenció  que  vosté 
suposa  en  despreciar  la  scva  familia...  Me 
esplicaré  y  veurán  clarament  que  ma 
franquesa  es  tilla  del  meu  amor  exagerat 
de  bon  pare,  com  soch...  ^jQuin  home  en 
la  meva  situació  no  té  imaginat  pe  i  seu 
ti!!,  ^n^'''  de  gran    porvenir,    algún    plark 
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propici  per  eJl,  la  majoría  de  las   vegadas 
á  punt  de  realisar...  Cal  no  teñir  cor  de 
pare  carinyós  pera  deixar  escapar  las  oca- 
sións  de  fer  la  felicitat  d*  un  iill. 
Tomás         Sí,  sí;  en  efecte. 

Lluís  Donchs  la  meva  opinió  del  principi,  obe- 

hía  á  un  plan  acariciat  per  mí  de  molt 
temps,  y  hauríasostingut  ab  energía  ma 
autoritat  per  sobre  la  passió  del  meu  íill, 
á  no  haver  sapigut  qu'  éll,  no  obehint 
mes  que  á  la  veu  de  son  cor  romántich, 
había  donat  sa  paraula  formal  á  la  tilla 
de  vostés...  Per  sa  part,  ella  es  bona,  ho- 
nesta, y  aquestas  virtuts,  dech  dirho,  va- 
ren obligarme  á  decantar  la  balansa  en 
son  favor,  com  vulgarment  se  diu...  y, 
ademes,  jo  may  n'  he  sigut  partidari  de 
rómprer  promesas  fetas;  per  lo  tant,  no 
hauría  consentit  per  res  del  mon  que  *1 
meu  tíll  faltes  á  la  seva...  Jurament  d'  éll 
y  bondat  de  la  nova,  varen  obligarme,  en 
una  paraula,  á  no'oposarme  tiránicamenl 
á  la  «criaturada'>  d'  en  Rafel. 

Elvira        De  modo,  que  á  pesar  de  tot... 

Lluís  Hi  consento,  sí. 

Elvira        ^'Ab  gust? 

Lluís  Quin  remey  me  queda? 

MoNT.         (¡Quánta  ditxa!) 

iMontserrat  ab  moIt  carinyo  parla  ab  Don  Lluis.r 

Elvira  (Baix  á  Tomáf.  .  Considera  la  grandio- 
sitatde  mon  sacrifici,  quan  ni  *s  revolta'i 
meu  orgull  devant  d'  una  humillació^ 
com  aquesta. 

Tomás  Perqué  ets  bona  mare,  y  per  serho  com- 
préns  que  de  ta  resignació  depen  la  teli- 
c'tat  de  la  hlleta  nostra...  Jo  també  so- 
freixo,  Elvira,  y  ja  ho  veus...  ni  la  mes 
petita  demostració  de  pena... 

MoNT.  ¡Ab  quánta  alegría  li  dono  las  gracias, 
don  Lluis!...  Vosté  ha  let  la  íelicitat  deis 


dos. 

Lluís  ¿De  vritat? 

MoNT.  Tant  que,  si  goses... 

Lluís  ¿Qué?  u         ^ 

MoNT.  Fins  li  iaria  una  abrassada. 
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Lllís         Je,  je...  ¡magarrufas! 

Mo.NT.         l^ero  en  recompensa  de  ha\ernos  fet  lant 

telissos,  vai^'á  ferli  una  promesa,  y  esiich 

.segura  que  li  agradará  moltíssim.' 
Lluís  V  ¿no  \s  tren  cara? 

MoNT.        May. 

Lluís  ^;OÚina  es?  á  véurer... 

íMont.         Kn  Ratel  y  jo,  cuydarém  de  vosté  sempre, 

donantli  provas  del  nostre  carinyo  á  cada 

hora;  y  *!   mimarém,   y   viurá   dit.xós   ab 

nosaltres. 
Lli  i^  Je,  je.  .  meñtres  ho  cumpliu    tot   ai.\ó?... 

MoNT.        Ah,  dolent,  ¿que  'n  dupta? 
Lluís  ¡Promesas  de  joves...  je,  je,   je...   fiéusen! 

-j.No  ho  senten?  (A  Tomás  y  Elvira.) 

Tomás        Jo  estich  segur  que  sabrán  cumplirho. 
Elvih>        (¡Llástima  de  caricias  per  aquest    home. 

M'  ha  fet  mal  sa  franquesa!) 

LliÍS  (A  Montserrat  ab  cannyo. i      Bé,    molt    bé,    tOt 

ho  veurém,  si  Deu  vol,  angelet... 
\  Tomás  Y  are,  nosaltres,  don    To- 

más, podríam  passar  al  despat.x  per... 

Tomás         Sí;  té  rahó;   comensarém    las   operacións 
del  arquei.x. 

Lllís  Trevall  adelantat...  s'   acaba    mes   aviat. 

(Saludant  á  Elvira  )    Scnyora... 

Elvira        .Secament  )     Li  beso  la  má. 

Lll'ís  (\  MontseiTHt.)       Adéu...    nora...    Jé,    jé.., 

íMont.         Hasta  prompte. 

To.MÁS  (Indicantli  -I    despatx.l      EntrJ,    don     LluíS... 

Luís  Kntrém...     (\  Montserrat.)    Jé,    jé...    pro- 

mesas de  joves...  ¡quí  hi  creu! 

(Lluis  y  Tomás  desaparei.xen.) 


ESCENA  V 

MONTSERRAT,  EEVIRA;  aviat  JORDI 


Klmha  Ja  ets  felissa. 

MoNT.  Sí,  mamá;  completament. 

Elvira  Y  ^1'  estimas  á  n*  en  Rafel? 

MONT.  I\lolt. 
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¡Ay  tilla,  á  quin   prcu   acabas   d*  obienir 
la  ditxa! 
¿Qué  vol  dir? 

Al  preu  de  la  humillació  meva  y  del  tcu 
papá. 

¿Diu  aixó  per  las  paraulas  de  don    Lluís?" 
No  ho  ho  cregui...    ell  es   bó,    un    xich 
sever... 
Pero  insulta. 

No  *n  fassi  cas;  en  cambi  jo  estimo  'Is- 
meus  pares,  y  es  mon  amor  y  mon  res- 
pecte lo  que  'deu  interessarlos...  no  *1  ca- 
rácter de  don  Lluis. 

Es  cert,  filleta  meva,  es  cert...  ^^vritat  que 
ens  estimas  molt? 

lAbrassanila  y  petonejantla  ab  fogosiiat.)        Oil;. 

mes  que  á  la  meva  vida!... 

(Apareixent.;       Senyora. .. 

¿Qué  passa,  Jordi? 

Res  d'  importancia;  sino  que  '1   senvoret 

Albert... 

^Qué?  acaba. 

No  se  sobressalti,  donya  Elvira. 

Digas...  parla...  ^ha  tornat? 

Are  arriva   acompanyat   del    seu   amich 

Ricardo,  y'm  sembla  que  teñen  de  parlar 

llarch... 

Deixemlos  sois...  Vina,  tilla  meva. 

Sí:  aném  mamá. 

¡Quí  sab  sii  pobre  Albert  porta  dintre-1 

cor  tot  un  feix  d'amguras! 

Potser  la  seva  ditxa. 

Deu  t'escolti...  ¡desventurat  íill  meu! 

Aném... 

Ja'ns  ho  dirá.     (A  Jordi)      Vetlla   per  ell, 

bon  Jordi. 

Aixó  rav!...  Descansi. 


ESCENA   VI 

JORDI  sol;  á  poch  ALBERT  y  RICARDO,  pt'\  foro 

Jordi  Me  sembla  que  per  are'l  pobre  Albert  no 

té  cura;  l'hi  vist  venir  tant  abismat,    que 
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tothom  diría  á  son  pas:  oheus  aquí  á  un 
idiota».  Es  bcn  de  dóldrer...  v  acabará 
malamcnt.  ¡Llástima  de  xicot...  Malehida 
passió  la  seva...  Yol  cnlayrarse  mes  de  lo 
que  li  pertoca  y...  ¡á  quánts  homes  una 
caboria  ai.xís  ha  portal  la  desgracia!.. 

(A'bert  en  aquest  moment  entra  acompanyat  de 
Ricardo,  pálit,  trist,  melancólich,  ab  barrcja  de 
rabia  y  resignado). 

Ja  es  aquí...  Observemlos  d'aprop. 

RiCAKHO  i\  Aibertí  Vaja,  Albert,  sigas  valcnt;  no 
hi  ha  perqué  entregarse  al  desespero  de 
aquest  modo. 

Almebt  Sí;  tas  bé.  amich  meu,  recomenantme  va- 
lor... perqué  molt  ne  necessito. 

RiCAHüO  Ademes,  tothom  al  véurert  ai.xís  et  creü- 
ría  un  novici  en  lo  joch.  ¿No  sabs  lo  vo- 
luble qu'es  la  sort.^. ..  Avuy  te  somrin, 
se't  menja  á  festas,  demá  fe'sgarrapa... 

Albebt       M'assessina! 

RiCAHDO  <Qué  vols  ferhi?...  paciencia...  l'n  altre 
día't  será  favorable. 

Albfrt  Nó,  Ricardo:  desde  fa  algún  temps  la  des- 
gracia no's  deslliga  de  mí.,  m'encadena 
sempre...  ¡sempre  subjecte  á  ella;  sempre 
batut  per  sa  forsa!...¡  ¡Malehit   jo  y.... 

HíCABDo  (Hn  tó  le  reconvenció)  Albert,  ¿som  Cria- 
turas? 

Johdi  (¡Qu'  escolto ve   del    joch Aixís, 

donchs,  en  lloch  d'anar  á  casa  la  senyo- 
reta  de  Castells,  ha  passat  la  nit  entorn 
del  vici...  ¡Desditxat  Albert!...) 

Albkbt  Oh,  Ricardo!  si  tu  sapiguessis  lo  que  so- 
tVeixo  al  véurer  que  fins  la  sort  fuig  de 
mon  costat...  Mi  ha  moments  en  que  jo 
mateix  me  treuría  la  vida. 

RiCAiM>o  Pro  si  t'entussuneixes  tant...  si  sembla 
que  't  ceguis... 

Ai.BKHT       Oh,  sí,  aixó  será...  No  hi  veig! 

Ricardo  (Juan  menos  atenguesses  ais  que  freda- 
mcnt  hi  veuhen  y  t'  aconsellan... 

Alhkrt  ¡Qué  sé  jo  lo  que  'm  diuhen!  No  sentó 
res... 

JopDi  (¡Infelís!) 

Ricardo      Aquesta  nit  mateixa,  ¿per  qué   no   m'has 
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cregut.  .  perqué  no  seguías  mos  consells? 

Albert  ¡Sí:  soch  un  imbécil!  Kn  afecte,  la  meva 
tussunería  m'  ha  costal  cara.  Ho  he  per- 
dut  tot...  ¡totquant  portava,  y  á  mes  mil 
duros  que  he  enmatllevat  al  baró  del  Mas 
en  la  mateixa  taula  del  joch!... 

JORDI  (¡Quin    COp    d'efecte!)  (AU  y  apar-ixem  ) 

Senyoret  Albert... 
Albert       ¡Qué! 
JoRDi  Soch  jo... 

Albert       ^Qué  vols?  (¡Oh,  haurá  sentit!) 
^OBDí  Acaba  de  anomenar  vosté  al  senvor   baró 

del  Mas,  y... 
Albert       ¡Y  qué!  ¿Escoltavas? 

JoRDi  No... sino  que...  al  entrar,  sense  volguer... 

Albert       Y  bé...  ^qué  vols? 
JoRDi  Volía  dirli  que  no  fá  pas  gayre,    ha   estat 

aquí  un  criat  d'  aquest  senyor... 
Albert       ¡Aquí!... 
JoRDi  Deixantme  pera  vosté  aquesta  carleta   de 

part  del  seu  amo... 

Albert  (Agafant  la  carta  y  rebreganila  ab  ira.)  Ende- 
vino  *1  contingut. 

Ricardo      Cóm,  ^-no  vols  Regirla? 

Albert  ¿Per  qAé,  quan  sense  necessitat  de  des- 
clóurela  si  sé  lo  que  hi  ha  escrit?  ¡A  que 
tractar  de  rebátrer  la  morí  quan  s*  ago- 
nitza! 

Ricardo      Pero  ^qué  hi  perts? 

Albert  Laditxad'un  moment  mes  d' agonía... 
Be  prou  t'ho  dich,  Ricardo:  aquest  ma- 
lehit  paper  ve  á  recordarme  '1  deute... 
En  éll,  de  segur,  me  reclama  'I  baró  'Is 
mil  duros  que  li  havía  promés  enviarli  á 
álasnou...y  son  las  onze...  ¡Oh,  vols 
llegirab  mes  clarelat  las  lleiras!... 

Ricardo      Donchs  no  insisteixo. 

Albert  Dígam,  Jordi,  ¿no  l'ha  encarregat  lo  por- 
tador res  mes  al  anarsen? 

Jordi  Ha  dit  que  passaría  mes  tan   per  la   res- 

posta... 

Albert       ¡Pe  4  diner...  ira  de 

(A    Ricardo.)  ¡Que 

Está  bé;  déixam  sol. 
Jordi  Es  que... 


Deu,  pe* 
't  deya! 
.  ves!.. 


I   diner!.. , 

(A     Jordi.) 
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Ai.BERT        (Contrarial.)        ¿McS,  cncarc?* 

JoHDi  Sí,  scnyoret...  aqucsl  documeni... 

Ai  BLhT      ^\)u'  es  aixó? 

JOHDI  Que  vol  que  Sigui...    (Donanti  un  paper.)  un 

paperot  d*  un  notari,  fot  enviar,  de  se- 
gur, per  alguna  mal  ánima...  ¡Malvi- 
natje  la  geni  dolenia!... 

Ai.HERT       Dónam  aixó  y  vesien,  bon  Jordi. 

Jof<Di  Ab  sentiment.)    Ay,    SÍ    jo    pogués   eviiarli 

aquest  disgustos... 

Ai.HEPT       Surt...  fho  estimo. 


JcBDi  ¡Pobre  vellet! 


(Jordi  se  'n  va  poch  á  poch  aixugantse  una  llá- 
prima.  Alberr,  després  d'enterarse  del  paper, 
se  dirigeix  á  Ricardo,  en    adeníián    desespera!.) 


ESCKiNA  Vil 

RICARDO    y     ALBiíRT 

Albert       ¡Maledicció! 

Ricardo      ^;Qué  lens? 

Ai.htPT  Ricardo;  fins  avuy  sois  havía  atormentat 
lo  meu  esperit  un  vcnt  pcrfidiós,  ¡'ale- 
ñada de  I'amcnassa.  lo  clam  dun  tem- 
poral proper  é  inevitable...  pero  ja  ha 
arrivat  al  fí  de  ?a  tempesta...  horrorosa, 
terrible,  desencadenada...  prompte  á  ne- 
garme, á  destruirme  ab  sa  furia,  resolt  lo 
llamp  á  ferme  cendra. 

Ricardo      Y  be,  ^-qué  vols  dir? 

Albebt  Suposo  que  recordarás  1' assumpto  deis 
dos  mil  duros  que  baix  lleira  firmada  va- 
reig  enmatllevar  á  un  misserable  usurer, 
los  quals  no  he  tornat  encare  á  pesar  de 
haver  vcnsut  la  lletra... 

HicxFhO  Sí;  en  efecte:  al  juheu  de  don  iMaurici 
Tórrenlo... 

AlliKRT  Pues  mira...  (Ensenyamli  M  paper).  Ha  fet 
aixccar  acta  notarial  de  protesta... 

Ricardo      Aixó  ja  es  mes  grave. 

Alkert       L'  infame  ha  fet  endós   á    un    altre    per- 


sonas. ¡Oh,  lo  cervell  se  m'  abrussa 
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Ricardo  No  't  desesperis,  Albert;  pensa  ab  calma, 
raciocina  fredament. 

Albert  ¡Si  no  puch,  si  no  es  possible!...  ¿Pera 
quan,  donchs,  hade  guardarse  '1  deses- 
pero?  (De  cop  resoit.)    Bahlcstich   resolt... 

RicAPDO     ^Qué? 

Albert       Ricardo,  ^puch  contar  ab  tú? 

Ricardo  Per  tot...  menos  per  diners;  ja  ho  sabs, 
estich  á  la  quarta  pregunta...  fá  tres  días 
que  n'  espero  una  remesa,  y... 

Albert  No  's  tracta  d'aixó.  Escolta...  ahir  vaig 
sortir  de  casa  resolt  á  visitar  la  familia  de 
Castells... 

Ricardo      Ja  't  comprench;  continúa. 

Albert  Vaig  prométrer  á  mon  pare  una  resposta 
decissiva  y  favorable  de  la  senyoreta  Au- 
rora, y  al  efecte,  no  atrevintme  á  solicitar 
lo  seu  5/  personalment,  vaig  escríurer  una 
carta,  lacónica  pero  sentida,  pera  entre- 
garli.  Pero...  ay,  ¡fatal  temptació!  al  pas- 
sar  per  devant  d'aquell  cassino,  oblidant 
1'  objecte  de  ma  sortida  de  casa,  sois  vaig 
recordarme  de  que  duya  á  la  butxaca 
cent  duros  que  m'  havía  entregat  lo  meu 
pare  pe  '1  meu  lluhiment...  y  yaig  pensar 
que  ab  un  xich  de  fortuna  podía  aumen- 
tarlos... ¡quí  sab  fins  á  quina  suma!...  y 
encegat,  boig,  febrós  com  tú  vas  véurem, 
vaig  abocarme  allí,  delirant  y  abatut  á 
cada  moneda  fúgida...  En  fí,  no  heper- 
dut  tot  com  ja  sabs,  tot...  y  he  sortit  de 
aquella  casa  malehida  pregante  que  m' 
acompanyessis  y  portant  un  infern  d'  ira» 
de  vergonya,  de  desesperació  dintre  de 
1'  ánima. 

Ricardo  Es  cert  que  m'  has  suplicat  que  t*  acom- 
panyés:  ;vols  dirme  ab  quin  tí,  qu'  es  lo 
que  vols?... 

Albert  Com  suposo  que  no  tindrás  inconycnient 
en  prestarme  un  servey  de  gran  impor- 
tancia, no  vacilo  en  demanártel. 

Ricardo  Desmentiría  |1'  amistat  que 't  professo  si 
m'  hi  negava.  'S  tracta... 

Albert       De  la  meva  ventura. 
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KicARDO      Mes  que  mes;  parla. 

Ai.BKHT  Ks  neccssari  que  's  decideixi  avuy  la  nieva 
mort  ó  la  meva  vida. 

Hu:m<do      Bah,  no  exageris,  Albert... 

Ai.BKpr  No  exacero,  es  la  vritat.  Ves  á  casa  la  fa- 
milia ae  Castells  y  entrega  á  Aurora 
acuesta  carta.  (Equivocadament.) 

KicAKDO     Albert,  ¡aquesta  carta! 

Al.BEHT        Si... 

RiCAHDO     Deliras;  si  es  la  del  baró  del  Mas. 

ALKKH'r        (Tornantli  á  pendrer  febrosament)  ¡Ah    no; 

aauesta  no...  ni  sé  lo  que  'm  faig...  Ma- 
Icliida  carta!...  ^Per  qué  no  m'arrencabas 
á  viva  forsa  de  la  taula,  arrastrantme  pe'ls 
cabells  aquesta  nit? 

RicAKDO      No  hi  pensis. 

.\lbeht  ¡Que  no  hi  pensi!...  Oh,  com  me  tcmpta 
1'  idea  del  suicidi,  Ricardo... 

Ricardo  ¡Bonich  remey!  Vet  aquí  lo  que  diuhen 
tots  los  que  com  tú  s*  atorrollan  y  no  sa- 
ben afrontar  las  situacións  mes  dificils... 
Vaja,  vaja,  no  siguém  noys...  Ademes: 
tú  creus  endevinar  pero  no  estás  segur  de 
lo  que  conté  la  carta  del  baró...  potscr  no 
e.vigeix  com  suposas... 

Al.MEKT        iRompen:   lo    sobre    escrit.)       Sortim  de  dub- 

tes.  (Llegínt.)  «Molt  senyormeu:  Con- 
fío en  que  no  haurá  oblidat  lo  deute  que 
ha  contret  ab  mí  la  nit  passada.  Li  su- 
plico, pues,  que  fassi  1'  obsequi  d'  entre- 
gar las  cinch  mil  pessetas  al  meu  criat 
qui  ab  ella^  te  ordre  meva  de  saldar  un 
deute  tant  sagrat  com  lo  de  vosté.» 

iParlat    á      Ricardo.»      ¿Ho    veus?...     ¡que  't 

deya!...  Ves.  ves  á  casa  la  familia  de  Cas- 
tells... cada  instant  que  passa  es  pera  mí 
una  nova  ferida... 

Ricardo      Kstá  bé.  ^Y  la  carta? 

Alfiemt       Aquí  la  tens. 

Ricardo     H;Contías  molt  en  I'  éxit  d'  aqueix  pas?'' 

Alher  I        nQué  vols  dir.^ 

Ricardo  ^enziilament,  vull  dirte  que  atenent  á 
la  situació  desesperada  en  que  't  trovas, 
aixó  es,  otegat  de  deutes  v  sense  espe- 
ransa  de  pogucrlos  satisfer,  crcch   que   la 
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proposició  teva.  es,  no  solsament  ridi- 
cula, sino... 

Albert      Qué.,,   ¡acaba! 

Ricardo  En  fi,  dispensa...  pero  la  califico  de  poch 
delicada.. 

Albert  (írónich.)  Sí:  verdaderament;  mes  ei- 
tigas  segur  de  que  may  m'  atreviria  á  di- 
rigirme tal  com  ho  faig  are  álasenyoreta 
de  Castells,  sense  *1  dret  de  poguerli  tirar 
en  cara  ma  desgracia;  es  per  ella,  sápigaho 

Ricardo es   per   ella  que    hi   contret 

tot  los  deutes  que  pesan  sobre  meu;  es 
per  ella  que  'm  trovo  aixís,  mitj  des- 
honrat  per  inconscients  vilesas  que  hi 
comes;  sí:  ella  es  la  única  causa  de  mos 
sofrim.ents,  de  mos  dolors,  de  mas  humi- 
llacións,  de  ma  vergonya...  ¡Ves  si  puch 
presentarme  devant  d'ella  ab  lo  tVont 
ben  alt,  á  pesar  de  lo  que  de  mí  puga 
murmurarse! 

Ricardo  Dubto  de  que  las  tevas  rahóns,  que  son 
las  de  un  home  desesperat,  arrivin  á  per- 
suadirla... ¡Ay  Albert,  Deu  fassi  que  sigui 
jo  qui  m'  equivoqui! 

Albert       Tú  no  tens  en  compte  qu'  ella  m'estima. 

Ricardo     ^N'  estás  ben  segur? 

Albert  .vioiestat.)  ¡La  mateixa  pregunta  de  ma 
germana!  Aixísdonchs  tothóm  ne  dupta... 
Jo  ho  dech  portar  escrit  en  lo  front  que 
aquesta  dona  's  burla  de  mí!  ¡Aixó  es  te- 
rrible! Ricardo,  párlam  ab  tota  confiansa, 
ab  tota  franquesa...  Treu  la  capa  de  dol- 
sor  d'  eixa  fel  horrorosa  y  repugnant;  no 
retrocedeixis  per  mes  que  á  tos  uUs  te 
presentí  jo  mas  il-lussións  despulladas... 
Dígamho  tot,  Ricardo,  tot  quant  sápigas 
d'  aqueix  drama  fatal  de  ma  vida...  tot. 
y 't  prometo  agrahirtho...  ¡Per  Deu,  no 
clesesperis  disíressantme  las  tevas  sos- 
pitas,  si  las  tens  fundadas!...  Parla, 
míram...  estich  tranquil...  no  temis. 

Ricardo      Donchs  be,  Albert... 

Albert         ';Convensut  de  que  la  revelació  li  ha  de  fer  mal  ) 

Oh,  no...  (Resolt.)  Sí,  sí...  cxplíca- 
m'ho  tot! 
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HiCAHho     Albert,  no  't  dcixis  cegar  per  la  passió  ni 

1'  espera nsa. 
Alburt      Sí,  si,  parla...  continúa... 
HicaHDo     La  dona  qu*  estima  á  un  homc  no  tá  hurla 

de  son  bon  cor... 
Al  HKHT       jQué!  ^;Klla  s'  ha  burlat  del  meu.   tal    ve- 

í;ada? 
Ricardo     bí;  se  'n  burla. 
Albkrt       |Oh,  no!... 
Hjcahdo     Sempre  que  tú  no  ho  sents... 
.Ai.MHHT       ¡Impossible! 
Kicabüo     Com  igualment  perniet  que  'Is   demos    li 

fassen  coro...  ¡Pobre  .\!bert! 
Albeht       ¡Si  no  es  possible,  repetei.xo! 
HiCABDO     hs  la  pura  vritat. 
Albert      ^Jo  servint  de  tema  á  la  maledicencia,  al 

sarrasme,  á  la  mofa?...  ¡D*  ella  encare  ho 

sufriría,  pero  deis  altres!...  Oh,  ^quí  son.> 

¡aue  jo  ho  sápiga! 
HiCABDO     ^'Quí  son? 
Albebt       Sí,  Ricardo,  dígamho... 
RicABDO     No  es  ningú,  perqué    es  tothóm...   .No   es 

un  centenar  de  personas,  sino  la  societat 

entera  que  freqüentas... 
;\lmert       ¡Aquesta   revelació   es    horrorosa...     no, 

Aurora  no  pot  ferho  aixó...  no  deu  ferho! 
Rk.abdo     No  pot,  no  deu;...  pero  á  pesar  de  tot,    es 

la  vritat  pura;  are  donchs  per  compláuret 

vaig  á  durli  la  carta.  Adeu,  Albert. 

(Ká  ademán  de  sortir.  Albert  lo  detura  y  resolt 
Mgafa  M  sombrero.) 

•\'  '-^f^'  Oh,  nó;  no  hi  vagis.  Soch  jo  matci.x  que 
dech  presentarmhi...  Hi  vaig,  hi  vaig 
sois  pera  poguer  observar  un  somriure 
de  burla  en  qualsevols  llabis,  y  si  escert... 
Ricardo,  ¡o  't  juro  que  venjarc  la  perdua 
de  mas  ilusións  ab  la  mortdcl  miserable. 

Ricardo      ¡Albert! 

AiutRT       í)cixam... 

(Se  dirigeix  exaspetat  y  resolt  al  fondo  esquerra, 
mes  jordi  qu'  entra  depresia  y  poruch,  lo  de- 
tura.) 
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ESCENA  VIH 

Matcixos  y  JORDI 

JoRüi  Senyoret,  ¡per  1' amor  de  Deu! 

Albert       ^Que? 

JoRDi  Ño  surti. 

Albert       Es  precís. 

JoRDi  ¡Que  's  pert! 

Albert       Perora   qué   prohibirme  *1   pas?...    Bah, 

deixeume  tots... 
Ricardo     Sosségat... 

Jordi  Que  '1  van  á  péndrer  si  '1  veuhen   sortir. 

Albert       ¡Pendrem! 
Jordi  Sí,  lo  vil  de  don  Maurici   espera   á   íbra, 

acompanyat  d'  un  agent  de  policía;  porta 

auto  de  presó  contra  vosté. 
Albert      (Anonadat.)     Oh!    la    tempestat    esclata... 

estich  perdut! 
Ricardo     La  situació  es  compromesa. 

(En  aquest  moment,   apareix   Joseph    peí    fondo 
esquerra.) 


ESCENA  IX 

Mateixos,   y  JOSEPH 


Joseph        ¿Don  Albert  Carreras? 

Albert      tQ^^  ^^^  -^h,  ¿qué  se  li  oferei.x? 

JosEPH  Soch  el  portador  de  la  carta  que  sens 
dupte  haurá  rebut  del  senyor  baró  del 
Mas... 

Albert  Ah,  sí...  digui  al  senyor  baró  que  ja  en- 
viaré... Que  li  demano  vint  y  quatre 
horas  de  plasso...  demá. 

JosEPH  Sé  positivament  que  aquest  retard  ha  de 
contrariarlo,  pero  en  fí,  li  donaré  '1  re- 
cado... Are  mateix  lo  trovaré  á  ca§a  de  la 
familia  de  Castells... 

Albert       (¡Llamp  del  cel...  á  casa  d'  ella!) 
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JOSEPH 

Albeft 


JOHDI 


Com  avuy  dina  allá... 

Oh,  af;uardis  en  lo  saló  una  estona...  din- 

ire   de    pochs   momcnis   soch    ab   vosté 

Jordi,  acompányal, 

-A   Joseph.; 

(Los  dos  surten  pe  M  fondo. 


Vin¿;ui 


ESCENA  X 

RICARDO  y  ALBERT 


RlCAPDO 
Albebt 

RlCAFDO 


Albert 
Ricardo 

Albert 

Ricardo 
Alberx 


Ricardo 

Al.HER  I 
RuARDO 

Albert 


Vcus,  ai.\ó  ja  es  mes  complicar, 
(írónich.)      ^Trovas  que  sif* 
Y  tal,  perqué  are  1*  estúpit  del  criat  refe- 
rirá at  scu  amo  aquesta  escena  devant  de 
Aurora  tal  vegada 
tisfer  el  deute 
.No  dirá  res. 
Encare  que  li  cusissis 
criats... 

Te  dich  que  no  dirá  n 
acaba  de  succehir... 
Dupto  que  pugas  comprar  son    silenci... 


dirá  que  no  pots  sa- 
¡quina  vergonya!... 

a    boca;    oh,   y  'Is 

un  mot  de  lo   que- 


llengua 


pa^ 


antli  'Is   mil 


sortirá  de  casa   ab 


Jo  Ii  trabaré   la 

duros  del  seu  amo.  Sí 

lo  deute  saldat. 

Albert,  rjque  deliras? 

¡Avans  que  la  burla  d'  ella...  tot! 

Pero  ¿y  'Is  diners? 

(Com  presa  d'  un  deliii  ocasional  per   un    pensa- 
ment  súbil.) 

¡De  diners...  en  tinch...  no  haig  de  te- 
nirne!  me  *n  sobran  Ricardo,  me  'n  so- 
bran... Ja  ho  veurás,  ja  ho  veurás...  Es- 
pcram. 

|Se  dirigeix  correni  á  la    mampara   del    despaitx, 
i'  obra  y  enira.) 


Rk.AÍDO        Un    instant 


sol. 


¿Pues  á 


que  atormen- 
tarse SI  té  pera  pagar.»*  ;passejantse.)  La 
vritat  es  que  no  1'  arrivo  á  compén- 
drer  lo  carácter  de  1' Albert...  Aqueixa 
passió  per  Aurora  li  desequilibra 'I  cer- 
vell...  ¡pobre  xicot!  Somnía  arrivar  íinsá. 
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aqueixa  dona  y  enlayrarsc  en  un  pcrvc- 
nir  falaguer...  pero  ¡ah!  son  desencant  ha 
de  ser  terrible. 

(Albert  torna  á  sortir  del  despaiix,  pálit,  agitat, 
mirant  ab  por  per  tot  y  com  per  agafar  valor 
interroga  á  Ricardo.) 

Albert  (¡Oh...  vacilo...  no  m'  aireveixo!)  Ri- 
cardo... 

Ricardo     ^Ja  ets  aquí? 

Albert       Ricardo...  tú  ets  un   bon   amich,  ^vritat? 

Ricardo     ^Ne  duptas? 

Albert  No...  per  xo  que  no  'n  dupto...  Acon- 
séllam...  aconséllam... 

Ricardo     ¿Qué  tens,  qué  't  passa? 

Albert      ¿Guardarás  silenci? 

Ricardo     Home,  acaba...  ¿qué  tens? 

Albert  (No  atrevintse  á  confessar)  Res,  rcs:  feli- 
citat...  goig...  aixó  es  lo  que  sentó...  ¿No 
es  cert  que  si  pago  tots  mos  deutes  me 
rehabilitaré  ais  ulls  de  Aurora?...  ¿que  ja 
no  tindré  que  avergonyirme  ni  temer  la 
burla  de  ningú?  ¡ni  d'  ella...  ni   d'  ella!... 

Ricardo  En  efecte,  qui  res^deu  pot  presentarse  ab 
lo  cap  ben  alt...  Pero,  á  que  ve  aixó,  ¿qué 
et  passa? 

Albept       Si  ja  t'ho  he  dit...  res... 

Ricardo  ;Res  y  estás  pálit  com 
suor  mulla  ton  front 
que  desvariejas... 

Albert       Oh,  no,  no...  déixam. 

Ricardo      Albert...         (Agafantli    la    má.) 

Albert        (Ab  fors-  y  desfentse  de  Ricardo.) 

passa  res,  te  dich!... 

(Torna  á  entrar  corrents  á  la  caixa) 

Ricardo  Cada  vegada  1' entench  menos...  sas  pa- 
raulas,  sos  fets  son  geroglifichs...  O  es 
boig  ó  va  en  camí  de  tornarshi... 

(Albert,  mes  pálit  que  avans,  apareix  duheni  en- 
tre sas  mans  rotilos  de  diners  y  bitllets  del 
banch  que  contempla  ab  alegría,  f  rocurant 
ofegar  lo  trinch  deis  diners  y  mirant  per  totas 
parts,  amaganisels  al  mes  lleu  soroll.) 

Albert  Ah,  á  la  fi...  ¡mira,  Ricardo,  mira  quant 
diner!... 


un    cadavre?...    la 
y  tothóm    creuría 


¡Tremolas! 
¡Que  no  'm 
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Ricardo      (Ab  crit  ofegat  de  s-^rpresa  y  esgla) .)      Albcit... 

¡qué  vol  dir  aixó! 
Aliu:rt       (Com  boig  )         Calla...  mira,  ^acus?    (Pent 

particu'atións  tiel  iliner  entre  riuier  y  gemetíai) 

Aqucst  es  lo  dincT  del  baró...  aquí  hi  ha 
pera  satisfer  lo  pa^^aré  del  juheu...  Oh,  la 
presó  niay!  avans  la  mortd'una  vegada... 
Aquets  bítllets  pera  lothom  ..  ¡que  tot- 
hóm  cobri...  que  no  m'  atormenti  mes 
ningú...  que  no^e'm  fasse  burla,  qu'  ella 
no  ho  sápiga...  ¡Iliure,  Iliure  de  acree- 
dors...  que  'm  deixin  respirar...  apa,  que 
tothóm  acudei.xi... 

Ricardo     Albert,  ¿de  hont  has  tret  aquest  diner? 

Albert  No  t'hi  amohinis...  Té:  prenlos,  enca- 
rrégat  tú  de  pagar  á  tothóm...  Ves,  de- 
pressa...  depressa,  que  res  quedi  per  sa- 
tisfer... ¡tú  ets  mon  caixer  avuy!...  já,  já, 
já...  ves,  ves  depressa,  Ricardo... 

Ricardo      Pero  amich  meu... 

Alher T  ;Sens  atündrel  )  Després,  quan  tothóm 
estiga  pagat,  porta  la  carta  á  casa  de 
Aurora... 

Ricardo  ¡Oh,  la  procedencia  d'  aquest  diner  m'es- 
glaya...  Albert,  per  l'"amor  de  Deu,  es- 
plícam... 

Ai.BERT  Jo  te  *1  dono...  jo  'n  responch.  Cuyta, 
vesten  depressa;  que  'm  moro  de  fri- 
sansa...  cada  minut  que  tardas  es  mortal 
per  mí. 

Ricardo     Adeu,  donchs,  Albert;  Deu  vetlli   per  tú. 

Albert  ¡Marxa'...  (L-  empeny  vers  á  la  porta,  y 
luego,  al  desaparéixer  Ricardo,  se  deixa  cáu- 
rer  anonadat  sobre  un  sillo. — Després  adonant- 
sen  de  que  la  porta  de  la  Caixa  ha  quedat 
oberta,  corra  á  tancarla  mirant  per  tot  ab  recel 
y  ab  por. — Al  passar  devant  d'iin  mirall  y  véu- 
reshi,  se  tapaM  rostre,  y  ab  horror  de  si  mateix 
exclama  ab  desespero:)        ¡Oh...    V    eS    vri- 

tat!...  mon  rostre  es  el  d'un  cadavre...  Mi- 
serable de  mí.!.. 

(Plora  ab  plor  de  gemech  ofegat.) 
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ESCENA    XI 

ALBERT   y  JORDI 


JOROI 

Albert 

JoRDI 

Albert 
JoRDi 


Albert 

JoRDI 

ivLBERT 

JoRDI 


Albert 

JORDI 


Albert 


JORDI 


Rafel 

JORDI 


(Entrant   esferehit.)  Albert...     Albert... 

'Serenantse.)        ,;Qué  vols?... 
Oh,  esplíquimho  tot...  ¡com  es  possible!... 
lio  ho  puch  créurer... 
No  t'  entench. 

Don  Ricardo    en   aquest   instant   es  allá 
>  intre    y   paga...    paga;    are    satisfeya  '1 
^  jmpte  de  don  Maurici  y'i  deute  del   se- 
■  yor  baró  del  Mas...  A  tothóm  que  li  pre- 
:  jnta  comptes,  paga... 
b  goig.)       Sí,  ^vritat? 
Sas  mans  están  plenas  de  bitllets... 
Y  be...  ^qué? 

(  vb  se  veresclat  de  reconvenció'.    Senyoret   Al- 

nert...  jo  li   vist   néixer,  y '1    mal   que   li 
\  ullga,  cayga  sobre  mí,    perqué   li    tinch 
(  arinyo  fondo...  y  per  xó   are   vull   inte- 
i  rogarlo... 
¡Tú! 

Sí,  y  ab  severitat...  Albert,  exigeixo  que 
'm  confessi  de  ahont  ha  sortit  aqueix  di- 
ner  perqué  crech  endevinarho... 

(Abalantsantse  contra    Jordi    pera    imposarli    s¡- 
lenci,  al  adonarse   de  qu*  entra   Raf¿l    per    U 

esquerra.)    ¡Sílenci,  desgraciat!   Ni    una 
paraula  mes  ó  no  responch  de  mí!... 
¡Qué!...  Albert... 

(Jqrdi,  soprés  per  la  escomesa,  s'  aixu^a  una  Uá- 
grima  de  pena,  y  surt  ariigit,  alsant  resignat  las 
mans  al  cel). 

Bon  día,  Albert. 
¡Senyor,  pietat  per  éll! 
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ESCENA   XII 

ALBkRT  y  RAFEL 
Albert      Ah,  ¿es  vosté? 

HaFEI.  Ab  sorpresa  natural  )  CoiD  CS  ai.XÓ...  Em 

iractas  ah  tant  cumpliment,  quan  á  mes 
de  scramichs  ja  quasi  perteneixo  á  la  fa- 
milia? 

Alheri       Dispénsam,  Rafel. 

Kaff.l         <Quc  't  passa?  Estás  pálit... 

Albert  Oh,  res...  (Me  sembla  que  tothóm  ha  de 
llegir  en  mon  cor,  en    ma   conciencia...) 

Rafel         \'u11  donarte  una  bona  noticia. 

Alhebt      ^^l'na  bona  noticia? 

Rafkl  Crech  que  ho  será  tant  per  tú  com  pera 
mí:  es  de  trascendencia.  Acaban  de  cali- 
ficar la  defensa  que  vinch  de  fer  d'  un 
reo,  de  brillantíssima,  tant  es  aixís,  que  'J 
salvo  del  presiri. 

Alhebt  Hi  ha  moments  de  la  vida  en  que  es  pre- 
ferible morir  baix  I'  angunia  horrorosa 
deis  trevalls  íorsats,  á  víurer... 

Rafel  No  opina  pas  tothóm  aixís...  sobre  tot  la 
meu  defensat;  y  creu  que  la  seva  causa 
era  bastant  intrincada... 

AiHEPT      ¿Sobre  homicidi? 

Rafel      -  Nó,  sobre  robo. 

Albert      (¡Robo!) 

Rafel  Ab  1*  agravant  de  serho  de  abús  de  con- 
tiansa.  Figúrat,  lo  meu  patrocinat  era  de- 
pcndent  d'  un  Banch  y... 

Albert  Sí,  sí...  ho  comprendí:  la  temptació  va 
arrastrarlo  tíns  á  la  caixa  y  roba...  roba... 
¡r  infelís! 

Raí  KL  Lo  qual  está  castigat  severament,  y  na 
se  'n  escapan  gayres  sense  sentencia  de 
cadena. 

Alblrt  ¡Lo  presiri...  quin  horror!...  Mes,  deve- 
gadas qui  roba  en  una  caixa  no  es  lladre 
de  professió,...  pot  no  induhirli  'I  vici 
sino    la   necessitat,    la   desesperació...    y 
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aixó  la  justicia  deuría  considerarho...  (La 
presiri!  ..) 

Rafel         Caramba,  si  no  es  lladrequi  roba... 

Albert  Pero  si  '1  delicie  no  's  cometes  per  vici... 
si  '1  lladre,  com  dius  tú,  ho  fes  ab  l'in- 
tenció  de  reposar  á  son  mateix  lloch  la 
cantitat  robada  ^qué  passaría? 

Rafel  Si  's  descubrís  el  fet  avans  de  repesar  el 
lladre  la  suma  robada,  se'l  condempnaría 
naturalment. 

Albert  ¿Per  mes  qu' éll  tractés  de  retornar  la 
cantitat? 

Rafel  ¡Quin  dupte  queda!  lladre  sería  per  la  ac- 
ció...  Com  vols  que  '1  Tribunal  endevinés 
las  intenciónsque  portava  1'  acusat?...  no 
es  possible.  Afortunadament,  després  de 
molts  esforsos,  he  lograt  la  conmutado 
de  la  pena  que  demanava'l  Fiscal,  quinze 
anys  de  cadena,  per  la  de  tres  anys  de 
presó  correccional. 

Albert  ¡Enterrat  en  vida...  Y  d'  aixó  'n  dius  ha- 
haberlo  salvat! 

Rafel         Naturalment... 

Albert  ¡Tres  anys!...  ¡morir  de  rabia  entre  qua- 
tre  parets,  entre  reixas,  com  una  lera... 
Oh,  quin  martiri...  Adeu,  Rafel...  no 
puch,  pensarhi,  no  puch  sentirho... 

Rafel         (Sorprés.)     Pero  Albert,  ¿qué  't  passa? 

Albert         Res,  res...  Adeu.      (Maqninalment    tot    anart- 

sen  presa  de  deiiri.)    (Oh,   lo  presiri...   ca- 
dena perpetua...  la  mort  en   vida...    Nó, 
may,  lo  grillet,  no...  horror...   horror!...) 
Rafel         Albert... 

(Desapareix  corrent  pe  '1  fondo  esquerra  com  fu- 
fuglnt  aterroritzat.) 


ESCENA    XIII 

RAFEr.,  DONYA  ELVIRA  y  MOxNTSERRAT 


Rafel         Se  'n  haanat...  ¡qu'  estrany! 

)Elvira  y  Montserrat  entran  pe  '1  jardí.) 

Mont.         Ah,  Rafel... 
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a¿;rada 


com, 


Raí  EL  (Saludant.i    Donya  Elvira...  Montserrat... 

^;venen  de  respirar  las  aromas  de  las  Üors? 
MoNT.         V  de  cullirne... 
Hafel         Qué  bonicas! 

i\l0NT.  iDanini  una  que  treu  d'un  ramell.)     ^T' 

aquesta? 

RaiEL  (Mir^rula  al-»  carinyo.i  Hermosa 

iMoNT.        ^;Gom  quí? 

Rafel         Com  sa  mestressa. 

Fi.viRA        Creya  trovar  1'  Albert  ab  vosté. 

Raiel  Kn  efecte,  aquí  'ns  estavam  fá  un  mo- 
ment... 

Elvika       ^Contenta  )    Ah,  ¿de  modo  qu'  es  á  casa? 

Rafel  Sí,  senyora...  ha  entrat  á  sas  habita- 
cións...  no  sé  perqué,  quasi  fugint... 

Elvira  ¿S'  ha  fi.xat  vosté  en  1*  estat  d*  anim  del 
meu  íill? 

Rafel  Sembla  qu' estava  una  mica  agital...  y 
francament,  anava  á  preguniarli  á  vosté 
si  sabía  la  causa... 

Elvira  ¡Com  no  ha  de  destilar  fel  un  cor  ena- 
morat  quan  tal  vegada  las  esperansas 
que  i  feyan  viurer  han  mort  al  baf  d*un 
desengany! 

Rafel         Te  rahó,  senyora. 

MoNT.  ¿No  tothóm  pot  obtenir  la  nostra  ditxa. 
¿Vritat,  Rafel? 

Rafel         Oh,  sí! 

Elvira  ¡La  ditxa  del  cor,  qu'  hermosa  es,  filia 
meva! 

MoNT.         Es  la  vida... 

Rafel         La  felicitat,  lo  pervenir... 

Elvira  Tot...  tot.  ¡Y  pensar  que  *1  pobre  Al- 
bert!... 

Rafel  No  s'apeni,  senyora.  Si  tota  sa  tristesa  fos 
motivada  per  una  passió  no  corresposta, 
menos  mal;  lo  que  jo  temo,  donya  Elvira, 
que  '1  sofriment  li  vingui  d'altres  con- 
trarietats... 

MoNT.        (Biix  á  Rafel.)    Oh,   devant  de   la   mamá 


no  'n  parlis. 
recordarho! 


S'  afecta  molt,  la  pobra,  al 
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ESCENA   XIV 

Mateixcs,  D.  TOMÁS,  D.  LLUIS,  entrant  pe  M  despatx;despres 
ALBtRT 

Lluís  Molt  bé...  bravo;  veyéu,  aixó  m'  agrada. 

Los  pares  cumplint  los  seus  debers,  sos 
quefers,  tractant  assumptos  mercantils... 
los  joves,  amanyagantse,  no  deixantse 
may...  ¡dos  coloms!  jé,  jé,  jé,  cada  hú  la 
seva  tasca.  (a  Rnfel.^  Conta,  conta, 
^jcom  t' has  conduhit  devant  del  Tri- 
bunal? 

Rafel  Ab  brillantes,  segóns  diuhen,  he  sostin- 
gut  ma  defensa.  Cregui,  pare,  que  '1  ju- 
dici  d'  avuy  pot  obrirme  de  bat  á  bat  la 
pervenir. 

Lluís  Donchs  abrássam...  y  sigas  home. 

Tomás         Reb  ma  felicitació,  Rafel. 

Rafzl         h'  acepto  ab  goig,  don  Tomás. 

MoNT.         (Ab  mimo.)      ^Y  la  meva? 

Tomás         Ab  mes  goig  encare...  ¡Jo  diría! 

Lllís  (¡Llástima  de  xicot...  quin  partit  mes  co- 

lossal  se  deixa  pérdrer!) 

MoNT.  (A  D.  L'uis  carinyosament.)  ¡No      n'    CStá 

poch   de   cofoy,     papá...     ¡rondinayre!... 
<:vritat? 
Lluís         Jé,  jé...  si,  molt...  (Sois  per  ella  no  'm  sab 
greu;  ¡qu' es  xamosa!) 

(Albert  entra,  cap  baix,  frenétich,  sense  ser  vist 
de  cap  deis  personatjes  íins  que  ho  marca'l  diá- 
)ech.  — Fa  acció  de  ret.ocedir  al  véurer  tanta 
gent,  mes  no  gosa  á  anarsen  y  se  *n  va  á  se'urer 
en  un  recó  ü'  escenií.) 

Albert       (Mon  pare...  Don  Lluís...  ¡Tots  aquí!) 
Lluís  Nosaltres,  si  á  vosté  li  sembla  don  Tomás, 

podém  adelantar  un  xich  la  feyna. 
Tomás        Estich  a  las  sevas  ordres. 
Lluís  Si  no  havessem  perdut  el   temps   parlant 

del  ditxós  casament,  ja  estaríam   llestos... 

feyna  feta... 
MoNT.         No  ha  de  penedirse'n. 
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Elvira        (AJonantse  de  Albert.)         Ah,Albcrt! 

Albeht       Dcu  los  f^uardi. 

Tomás        ^Ja  cts  aquí?  A  la  bon'hora. 

AlBEBT        Sí...  (Avergonyit  ) 

Tomás        y\  qué? 

Albeío       Tingui  paciencia,  papá. 

Tomas         ¡Mes  encare!    Digas,    ¿qué    ha    passat?... 

Pregunto  cóm    se   queda...    ai.xó    no    pot 

continuar... 
Ali'.ert       (Sofrint )       Li   diré,     sí...     prompte...     á 

solas. 
Lia  is  Don  Tomás:  que  perdém  lo  temps;    hem 

de  repassar  los  comptes  ab  calma... 
Tomás         Sí:  té  rahó  don  Lluis;  aném.    (A   Aibertab 
graveíai.)      Esplícaho  entre  tant,ála  teva 

mare. 


(Don  Lluis  y  D.  Tomás  desapareixen  per  h 
porta  de  la  caixa  — Albert  al  veureho  los  se- 
gueix  ab  intranquila  mirada.) 


ESCENA  XV 

D  •  KIA  iR\,  MONTSERRAT,  ALBERT  y  RAFEL 
Ai.BEBT      ¿Ahontvan  lo  papá  y  don  Lluis? 

Klviha  (Sens  aténdrerl.)  Y  bé,  Albert... 

Albehi       Ah,  sí:  desitja  sapiguer... 

El\  iba        Si  ets  mes  felis  avuy  ó  mes  desgraciat  que 

aváns:  si  la  ^enyoréta  de  Castells  consent 

ó  nó  en  ser  la  teva  esposa. 

I  Albert  en  agitació  crei.\e'nt,  molt  nervios,  n.aqui- 
nalment  no  aparlant  la  vista  de  la  porta  de  la 
caixa.) 

Almert  No  ho  sé! 

Elvira  iQué  dius?...  ^xóm  es  possible? 

Albert  (Distret.)    Ha  tornat  en  Ricardo? 

Klvira  ^;Per  qué  ho  preguntas?...  ^qué  significa? 

Albkrt  a  n'  ell  acabo  d*'  encarregar  la  decissió  de 

ma  sort. 

Elvira  No  't  comprendí,  till  meu... 

Albert  Si:  ell  deu  portarme  la  resposta. 

Elvira  Kn  Ricardo?...  ¡Quin  enigma! 

Albert  No  'm  prcgunti  mes...  ¡per  Deu! 


Acte  segón 


63 


Elvira 
Albert 

MONT. 

Albert 

MONT. 

Albert 

MONT. 

Albert 


Tomás 

Lluís 

Elvira 

MONT. 

Rafel 
Elvira 

Albert 


Parla  ciar,  Albert... 

(Baix  á  Montserrat )    Germana:  dí[;am  ahont 

van  are... 

Quí? 

Don  Lluís  y  4  papá... 

Ah!:  tot  lo  matí  están  de  feyna...  Are  son 

á  fer  1'  arqueig  de  la  caixa. 

(Horroritsat.)    ¿L'  arqueigl 

Que  t'  extranya?...  Se  fa  cada  trimestre  y 

avuy  es  lo  segón  d'  aquest  any. 

(¡Oh:    es   certl...    no   hi   había   pensat... 

¡Maledicció...  imbécil  de  mí! 

(Dintre  del  rleápatx  se  sent  un  crit  de  horror  de 
Don  Tomás;  després  á  Don  Lluís  demanant 
auxili.) 

(Dintre.)     ¡Ah! 

lOintre)     ¡AusilÜ 

¡Verge  del  Carme!  ^que  passa? 

^Qu'es  aixó? 

Es  lo'meu  pare...  y  demana  ausili!... 

Corremhi! 

(¡Estich  perdut!) 

(Rafel  se  precipita  vers  la  porta  de  la  caixa;  mes 
D  Lluís  apareix  y  'I  deté.-  D.  Lluis  surt  ab 
agitació,  pálit  y  la  mirada  fuigurant.) 


ESCENA  XVI 

MATEIXOS;    DON    LLüIS. 


•Lll'Ís  Oh!  prompte!... 

Rafel  Qué  passa? 

Lluís  Nó...;  no  entris. 

Elvira  Don  Lluís... 

MoNT.  Parli...  . 

(Tots  volen  entrar  á  la  port.  de  la  caixa.    Albert, 
sens  que  ningú  se  'n  aJongui,  s'  amaga  a  plo- 
rar.) 
Lluís  Impossible:  no  's  pot  entrar. 

Elvira        íPe  4  cel,  Don  Lluís! 
Lluís  Rafel:   sens  pérdrer  un  instant,  a  buscar 

un  metje... 
^LviRA        ¡Oh...-:  un  metje! 
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Hakei.         Digui... 

l.Lii's         Ves  dcprcssa;  no  tornis  scnse  cll. 

KaiEL  H¡  voló.  (Surr  rrecipitadanient.l 

Klviha        Tot  aixó  m'  cst;laya.  PZn  Tomás... 
Tomás         (Jué  té  '1  papar* 
I.Li  ís  Tu  ves  á  cumplir  lo  deber  de  bona  filia... 

Porta  aygua  fresca  y  1'  éter;  cuyta... 
MoNT.         Deu  méu!... 
Lli  íi  Procura  que  nin¿»ú  penetri   en  lo  despat.v 

de  la  cai.xa;  absoiutament  ningu  mes  que'l 

passa? 
Surt  depressa.) 


mctje  y  jo 
MoNT.         Al  instant...  Oh...  sí!...  <qué  passa? 


ESCENA  XVII 

l).'   LLVIRA,  D.   LLUIS;  despres  ALBERT,  MONTSERR.\T, 
l.o  tercer  entrant  y  soriint  ngiíat,  amagan  se  de  lothóm. 

Elvira        Pera  mi  no  deu  resar  la  prohibició...? 
I  >  •  's         També,  senyora. 

(D.*  Elvira    vol  enrrar  á  viva  forsa,    mes  D.  Lluis 
s*  interposa  ) 

Li  repeteixo  que  no  ho  intcnli. 
Kl\  IRA        Soch  sa  esposa! 
Lliis  Donchs,  per  aixó  mateix:  abstinguis  de 

comécrer  una  imprudencia. 
Klvira        ¡Don  Lluís! 
Lli  ís  ;\ra  só  jo  '1  jutje! 

Klvira        f;Oué  significa  aixó?   Parli  d'  una  vegada. 
Luís  Prou  que  parlaré... 

Klviha        Té  alguna  cosa  de  gravetat  lo  meu  marit? 
í-i  I  ;'s  Sí;   y  vaig  á  dirÜ:   té  la  deshonra  á  sobre 

de  son  bon  nom,   si  vosté  no  enrahona... 
Klvira         ^Jo! 

Alrert      lApareixent.)   ( ¡ Mon  criml.. .    ¡ma  vilesa!. ..) 
Lli'is  S'  han  trobat  de  menos,   en  la  caixa   del 

despatx,  cinch  mil  duros... 
Klmpa        (Aterrontsada.i    ¡Misericordia! 
Alhkrt       (!M*'  espanto  de  ma  propia  obra!) 
Elvira         Y  aixó  es  cert?... 
Knis  Sí,  per  desgracia.  Cinch  mil  duros  faltan; 

y  aquets  diners   no  pertOncixen   al  marit 
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de  Yosté,  sino  á  la  Societat  de  crédit  de 
quals  fondos  ell  n'  es  depositari...  ^Com- 
pren ara  la  gravetat  de  la  situació?...  ^No 
alcansa  á  véurer  la  deshonra  que  se  'Is  hi 
espera?...  Don  Tomás  si  que  ho  ha  com- 
pres: per  'xó,  al  donarse'n  compte,  ha 
caygut  sense  sentits  á  térra! 
Albeht       (¡Perdó,  pare!) 

(Montserrat  entra  en  aquest  moment  portant 
un  vas  d*  aygua  v  una  annpollcia  y  sent  las  úlii- 
nias  páranlas  de  D.  Lluís.) 

MoNT.         Oh,  per  pietat,  D.  Lluísl...  jo  'I  vnll  véu- 
rer... Jo  '1  vull  véurer  al   papá... 
Elvira        Calla,  filia  méva,  deixam  fer. 

(Entretant,  Montserrat,  tnt  plorant,  va  á  apoyar 
son  cap  sobie  1 -t  espatlla  de  Albert,  que  á  son  con- 
t.icte  fa  un  mohiment  corn  si  's  prod-^hís  repug- 
nancia á  si  mateix.) 

Albert  í¡Lo  frech  d'  un  ángel!...  Fins  jo  mateix 
me  causo  horror!...) 

Lluís  iBaix  a  D."  El  ira.)     Escoltim  y  siguim  fran- 

ca... Soch  un  bon  amich...  ^Ahont  es 
aqueix  diner? 

Elvira  lAb  barrejí  d'  orguH  y  pena.)       ¡Y  á  mi  m'  ho 

pregunta? 

Lluis  Si:  á  vosté,  perqué  vosté  no  ho  ignora. 

Elvira  ¡Don  Lluís:  vosté  delira!...  Qué  sé  jo  de 
aquest  diner! 

Lluis  Donya  Elvira:  en  nom  de  V  honra  de  tots 

vostés... 

Elvira-  (Mirantá  Albert  ab  rezel.^      (¡Deu  meu:  si  fos 

...Cóm  sofreixo!) 
Lluís  (Acusant  ab  gravetat. i      Seuyora:  's  tracta  de 

un  robo  de  confiansa  y  es  inútil  negar;  la 

caixa  no  s'   ha  trobat   ni   espanyada    ni 

rompuda. 
Albekt       (¡Se  'ns  acusa!...  ¡no  hi  ha  remey!) 

(.•\pareix  Rafcl  que  sent  las  paraulas  de  D.  Lluís.) 
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ESCENA    X\'III 

Maieixos;  KAFEL. 


Hafel         ¡Cóm!  ^se  tracta  d'  un  robo  de  confiansa? 
Li.ui's         Sí:  de  fondos  de  nostra  Societat  de  crédit. 

AlberT        (Desde  un  recó.  tremolant.)      (Oh!    Lo   prcsiri 

m'  espera,   tal  vegada!...    ¡quin  horror!... 

Nó:  primer  m'  arrencaré  la  vida!) 
l.iAÍs  (.A  Rafei.)    ^Y  «I  metje? 

Hafel         Ja  ha  entrat  á  assistir  á  don  Tomás. 
Elvib.\         Oh.  aqucll  es  lo  mcu  lloch...! 
Lllís  Mav! 

Elvira        Deixim... 
Rafel         ^^Se  sab  quí  es  lo  lladre? 
Lli  ís  Se  sospita. 

Elvira        Entraré... 
Lluís  No  entrará  sens  que  confessi  aváns  ahont 

son  aquei.xos  diners... 

Hafel  (Sorprés,    mirant  á  Elvira  horroritzat.)  ¡Qué! 

Lliís  Sí:  jo  sé  quí  posseheix  lo  robat... 

Elvira  (Baix.)  Don  Lluís...:  en  nom  del  cel,  no 
s'atreveixi  á  acusarme  devant  de  ma  filia! 

Llii's  (Ab  forsa.)  Lo  dincr,  repeteixo,  lo  dincr. .. 
Oh!:  jo  sabré  arrencar  de  las  mans  de 
vosté  1'  honor  de  Don  Tomás  sois  per  la 
satisfácelo  de  vestirhi  '1  seu  cadavre! 

Elvira        (Pora  de  sí.)    ¡Miserable! 

Lluís  ¡Senyora!... 

Rafel         Pare,  ¡per  Deu!... 

Lll'Ís  Mira  fit  á  fit  á  aquesta  dona  y  en  sos  ulls 

llegirás  la  se  va  culpa! 

Alhert      Oh!...  prou!...  Menteix  qui  aixís  acusa!... 

(Ab  forsa,    desesperai.     colocantse    aprop    de    sa 
mare.)     Jo  SOCh  lo  lladrc! 

Lluís         ¿Vosté!,.. 

Rafel         ¡Desventurat! 

Elvira        ^Tú...  filll.  .  (¡No  m'  enganyava!) 

MoNT.         (Verge  pura!... 

Albert      Sí;    mireume   bé...    desprecieume   tots... 

Jo  soch   lo  vil,   lo  monstre,   lo  mal  fill!... 

Provocat  per  un  destí  fatal;   induhit  pe  '1 
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Elvira 
Lluís 

Rafel 

Lluís 

MONT. 

Lluís 

MONT. 

Rafel 
Lluís 


Albert 


Rafel 

Albert 

Elvira 

MoNT. 

Lluís 


Albert 


mateix  infern,    dócil   com   esclau,   á   ma 

passió   miserable;   cegat  per  un  núvol   de 

fum  vicios,   baf  impur  qu'  enmatzina   V 

enteniment  deis  homes,   he  robat,  si,   he 

robat  com  lo  ser  mes  baix  y  despreciable! 

Aquí  *m  teníu:  lo  criminal  es  devant  vos- 

tre...    ¡Que  la  justicia  fasse  de  mi   lo  que 

vulgal 

¡Oh,  nó,  fill  meu!...  ^Cóm  salvarte! 

¡Cóm  salvarse  tots,  diría  millor!...  (A  Rafel) 

Sortím,  Ratel. 

jPer  qué,  pare? 

Ja  no  hi  tens  de  fer  res  en  aquesta  casa... 


iDon  Lluís! 


Segueixme. 

iPlorosa  y  suplicant.')       ¡-  - 

Are,  4  casament  es  impossible;    1  rompo 

(Abatuda,  deixantse  cáurer  en    un   sillo.)      ¡Ah, 

Deu  meu! 
¡Pare:  aixó  may! 

Rafel....  tu  no  pots  contar  dintre  ta 
familia,  honrada  com  pocas,  á  un  crimi- 
nal y  á  una  dona  semblant.  (Per  F,i%-ira.) 
Las  paraulas  de  vosté  contra  mi  dirigidas, 
no  han  de  revoltar  la  sanch  de  mas  ve- 
nas: sobre  mi  accepto  resignat  sos  insults 
V  '1  despreci  mes  profond...  Sí:  atormen- 
tim  á  mi  sol;  denuncihim,  si  aixis  li 
dict'a  la  conciencia:  ¡tot  ho  sofrire  per- 
qué tot  ho  mereixo!;  pero  guardis  d;  in- 
sultar á  la  meva  mare...  guárdisen,  o  no 
responch  de  mí...  ¡Quí  sab!  .  fins  m  atre- 
viría  á  posar  mas  mans  sobre  4  seu  ros- 
tre!... 

(Rafel,  provocatiu,  s'adelanta  á  Albert,  mes  EUira 
s'  interposa.) 

¡Albert:  ta  conducta  es  infame! 

¡ira  de  Deu!... 

Fill!... 

Ío'nlTh  y  ab  frecor  I       ¡Nó.,..    déixintlo  que 

amenassi!...  Fa  lo  que  tindria  dret  a  fer 

un  home  honrat!  , 

¡Aixis:  á  mi  insúltim  tant  com    vii'ga..^ 

pero  nó  á  la  meva  mare!  ¡Jo  soch  1  unich 

culpable! 
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(Don  To  nás  apareix  horrorosament  pálit  \  aba- 
lut,  apoyantse  pera  no  cáurer  contra  'I  lliiular 
de  la  porta  del  despatx,  y  en  aciitut  so'eirne 
cridií  á  Albert  increpantlo,  qui  al  véurcr  á  íon 
pare  se  precipita  á  agenollarsc  á  sos  peus  cor 
bant  lo  cap,  cobrintse  ab  vcrcon)  a  la  cara  y 
esclatant  en  plor. — lülvira  y  Montser  ai  atu- 
deixen  á  D.  Tomás  pera  sostenirlo.) 


ESCENA  ULTIMA 

Mateixos,  D.  TOMAS. 

Tomás         ¡Alben!...:  ^'tu  cts  lo  lladrc?. 
F]i.viBA        ¡Espós  meu!... 
Albert       ¡Oh,  pare:  maleheixim! 


(TELO    RAPIT) 


fíete  tePGep 

La  uiHteixd  decoració  qu'  en  los  dos  actes  anteriors 

ESCENA  PRIMERA 

DON  YA    ELVIRA,    MONTSERRAT 

?.!o.\T.  Calmis,  mamá,  no  plori...  ¡Si  sapigués  la 
pena  que'm  causa!... 

Clvipa  ¡Av,  pobre  filia  meva,  quan  pensó  en  ta 
desgracia  ¡no  haig  de  plorar:  Deu  meu, 
Deu  meu,  si  ab  los  sacrificis  mes  grans 
poguessin  desferse  las  cosas!... 

M    NT.         Ma  desgracia,  diu,  ¡oh,  no...  no  hi  pensi! 

Llv.ra  Sí,  Monserrat  del  meu  cor,  desgracia  ho- 
rrorosa que  no  'm  perdonaré  may... 

.^'oNT.         Y  be  olvidiho,  mamá. 

1  LViRA  ^  Tú  havías  arrivat  ja  á  la  cima  de  la  ditxa 
que  esperaras,  gron.xante  entre  ilusións, 
sonmiant  amor,  benestar,  ventura  eter- 
na... V  es  per  ma  culpa,  sois  per  ma  cul- 
pa que  has  tingut  de  caurer  al  abim  del 
desengany...  ¡P^illa  meva! 

(I.'  ahrassa  ab  efusió.) 

MoNT.  Vaja,  mamá,  sosseguis;  tal  vegada  no  ho 
ha  volgut  Nostre  Senyor...  ¡qui  sab  lo  que 
'm  reservaba  la  fatalitat! 

LiVRA  ¡Com  m-  admira  ton  heroisme!  ¡Pobre 
mártir  del   horrorós  caprit.xo  de  la  vidal 
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Jo  he  destruhil  1'  altar  hont  havías  tú  co- 
locat  tas  rialleras  fantasías,  perqué  don 
Lluís,  filia  meva,  te  rahó,  te  rahó  al  acu- 
sarme... 

MoNT.        Oh,  no,  no... 

Klvira  Sí,  jo  soch  la  culpable,  la  única  culpa- 
ble... ¡La  fatal  vena  ais  ulls  may  m'  ha 
dci.xat  veurer  ciar  que  corríam  á  passos 
de  i^egant  á  la  pcrdició,  á  la  ruina,  al  des- 
crédit...  y  he  conscntit  iniquitats  del  Al- 
bcrt,  m"  he  somos  débilmcnt  á  sa  juvenil 
inexperiencia,  he  sigut  cómplice  de  sos 
actL'S  sens  veurer  mes  enllá...  Oh,  ¡acú- 
sam  hila  meva,  acúsam  també  com  don 
Lluís! 

AlONT.  (Abenteresa  y  plorant  )  Mamá,  li  prohibeixo 

seguir  aquest  llenguatge... 

Hlvipa  ¡Filia!  ¡Las  espinas  de  ton  tendré  cor  deu- 
hen  ser  fondas!  Tú  anavas  á  ser  la  muller 
del  heme  que  estimas,  y  '1  pare  d'  aquest 
home  ja  no  't  vol  per  esposa  de  son  lili... 
á  tú,  ángel  de  virtut! 

MoN  r.         Y  be,  'm  resignaré. 

Elvika  La  miseria  y  1'  infortuni  t'  esperan;  y  ¡jo 
V  he  legat  aquesta  herencia! 

A\oN  r.         Deu  vetllará  per'  nosaltres. 

Klvira        ¡També  el  pobre  Rafel  deu  sofrir!... 

M"\T.  No  'n  parlém  mes  d'  ell,  mamá.  L'  olvi- 
do pera  no  recordarme  mésque de  vosié... 
que  ja  no  'm  vull  apartar  del  seu  costat. 
Soch  sa  filia  y  mon  deber  es  consolarla; 
es  just  que  cuydi  no  mes  que  d*  aixugar 
las  sevas  llágrimas,  de  mitigar  la  pena  de 
vosté  y  del  pobre  papá  á  torsa  de  cari- 
nyo...  ¡que  jo  no  vull  deixarlos  ab  sas 
tristesas! 

Ll  viH\  itsclatant  en  plor  )    Oh      lilla...     filia...     DeU 

fassi  de  tú  una  mare  mes  justa  y  mes  dit- 
xoka  que  no  ha  sigut  la  teva. 
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ESCENA    II 

Mateixos,  JORDI 


JORDI 

Elvira 

MONT. 
JoRDI 

Elvira 

JORDI 

Elvira 
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Donya  Elvira... 

CAsserenantse.)     ¿Qué  hi  ha  bon  Jordi? 

Y  '1  papá  ^cóm  segueix? 
Be  relaiivament. 

El  metje... 
Acaba  de  sortir. 
No  s'  ha  enterat  de  res,  ¿vritat? 
Descansi  tranquila. 
Vosté  ha  sapigut  dissimularho... 
Enterament  tot. 

^Ha  dit  que  '1  desmay  d'  en  Tomás  ha 
sigut  produhit.., 

Per  la  noticia  de  la  quiebra  d'  un  deis 
corresponsals  del  estranger... 
¡Ah,  vosté  si  qu"  es  un  gran  homel 
No   soch    mes   que   un   servidor   fidel   y 
honrat. 

Mes  que   servidor,    un    amich,    un    bon 
amich  de  casa  nostra. 
Un  millo  de  gracias,  senyoreta. 
A  tothom  que  vinga  á  enterarse  del  estat 
d'  en  Tomás,   dóngui'ls  la  mateixa  no- 
ticia... 
Ja  ho  faig  aixís. 

Y  '1  papá  ^no  ha  preguntat  per  nosaltras? 
Si,  senyoreta,  ¡y  ab  quín  interés!  Encare 
no  fá  mitj*  hora  m'ha  encarregat  que  tan 
bon  punt  el  metge  sortís  els  hi  digués  qu' 
entressen  á  veure'l. 

(Alegre.)      Ah!  ^'uo  ho  sent  mamá? 

¡Quina  vergonya!... 

Corremhi... 

¡Com  m'hi  presento...   no   m'  atreviré   á 

sostenir  sa  mirada!...  ¡pobre  espós  meu! 

D.  Tomás  te  '1  cor  d'  ángel! 

Oh,  si,  ¡y  jo  li  he  fet  á  bossins...  quin  re- 

mordiment!...   Anémhi   tilla  meva....  ¡y 

que  Deu  me  perdoni! 


Ja)  Joch 


MoNT.         l'ins  (Jcsprc^,  Jordi 


(Surten  — Jorili  las  sejíucix  ab  la  mirada  fins  <]iie 
de-iapHreixen,  inniiciant  lo  cnp  ei  s  n)al  Je 
1  á*lima.) 


ESCENA  III 

JORI>l  sol;  de.sprés  /  I.BRRT 

JoHDi  ¡Dcsijraciada  familia!  lleus  aquí  ahquan- 

ta  facilitat  se  perdón  los  explendors  d* 
una  casa!  Dintre  d*  aquesta  situació  tots 
ells  son  de  planyer;  pero  D.  Tomás.... 
¡pobre  senyor!  aquest  ho  es  mes  que  *ls 
altres...  Bali,  anem  á  executar  sr.s  d'spo- 
sicións... 

(De-apa^cix  luí  l.i..íi  .i.atant  pe-  una  'aica  u  - 
PHPt  á  soriir  des-e^uit  ab  una  maleta  á  la  iii.i 
y  r  -ba  que  co  loen  á  <Jinire  — Al^en  entra  pe*l 
fondo  palit  y  aba'uí-per  la  fistes^  y  va  á  scu- 
rer  al  costat  de  la  portii  per  honi  han  sc»rtit 
Montserrat  y  donya  jilvira.) 

Aliíept  ¡No  puch  mes!  Lo  dolor  supera  ma  forsa 
de  voluntat...  Jo  'm  creya  ab  mes  fcrme- 
sa  pera  resistirlo  v  veig  que  soch  una  dé- 
bil criatura...  ¡Oh,  la  enormitat  de  mon 
crim  es  la  t'eixuL;a  llosa  de  plóm  que  abat 
mas  forsas!... 

JoBDi  (¡L'  Albert!...  ¡infelís  boli^!) 

Albekt  ^Per  que  no  acaba  d'  extenuarme  la  des- 
ventura?... ¡Quín  viurcr  mes  horrores!... 
¡.Malchida  ma  traijilitat..  .  malehit  jo  mil 
vegadas...  que  tins  me  sentó  cobart  pera 
acabar  d;  un  sol  k:ci\\  tnnts  snírinunts, 
tant  mariiri.. 

Jordi  Albert... 

Albept       ;\h,  ets  tú! 

JoPDi  ¡Com  sotVeix! 

.\lbert       Oh,  massa... 

Jordi  K1  remordiment   treballa    per  dintre  se- 

nyoret,  y  no  's  pensi,  jo  opino  qu"ell  deu 
tornarlo  al  bon  cami... 

Albert       Calla,  no  'm  parlis  de  reS... 


Acte  'tercer 


JoRDi  Miri...  ja  veu  que  soch   un   vellct   inútil 

per  la  societat,  que  no  soch  bó  mes  que 
per'  donar  algún  hon  consell  que  m'  agra- 
daría poguer  de  cop  y  volta  tornar  ais 
meus  trenta  anys...  pero  aixís  y  tot,  cre- 
guim,  si  en  aquest  moment  Deu  me  pro- 
posés  cambiarme  ab  vosté  tal  y  com  lo 
veigare...  estigui  segur  que'l  desnonaria... 

Albert  Perqué  soch  vil,  perqué  soch  un  monstre 
y  tú  ets  un  home  digne,  es  per  xó  ¿vritat? 

JoRDi  No....   per  no   haver  de  sofrir  lo  calvari 

que  i  seu  cor  deu  passar  en  aquestos  mo- 
ments...  No  mes  que  per  xó. 

Albert  Parías  bé;  ¡no  ho  sabs  prou  lo  gran  qu'es 
mon  torment,  Jordi!  He  introduhit  la 
deshonra  á  casa  meva;  he  ferit  de  mort 
las  tendres  il-lusións  de  una  ignocenta 
criatura,  ma  pobreta  germana;  he  ende- 
rrocat  ma  hicenda,  he  robat,  en  fí,  la  pau 
y  la  ventura  deis  meus  pares  abusant  de 
son  carinyo,  de  sas  bondats...  ¡mira  si  en 
soch  de  vil!  mira  si  dech  sofrir...  ¡vés  com 
no  soch  mereixedor  que  's  cambies  ab 
mí,  no  tú,  un  home  de  be,  sino  '1  mes 
criminal  condempnat  á  la  vergonya  del 
afrentós  patíbul! 

Jordi  No  tant  Albert,...  perqué  en  mitj   de  tot 

creen  endevinar  en  lo  seu  fondo  algo  de 
virtut  V  honor...  Que  vosté  ha  obrat  aixís 
víctima  de  la  fatal  temptacio  es  cert,  pero 
que  no  es  dolent  y  que  ben  penedit  pot 
encare  ser  un  home  digne,  també  ho 
asseguro. 

Albert  ¡Impossible!  Aquestas  tacas  no  desaparei- 
xen  ab  tanta  íacilitat. 

JoPDi  Pensi  que  1'  arrepentiment  torna  las  áni- 

mas á  port  de  sal  vació...  pensi... 

Albert  En  fí,  deixemho.  Y  digas,  ^iias  vist  al  meu 
pare? 

Jordi  L'  acabo  de  deixar... 

Albert       Y  ¿cóm  segué ix? 

Jordi  ¡El  pobre,  está  com  estaba! 

Albert      ¿Y  sas  forsas?... 

Jordi  ¡Res! 

Albert       <Qué  ha  dit  el  metje? 
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Lha  trobat  grave. 

(Pausa  brevíssima) 

Y  tú,  ¿qué  tas  aquí? 

Jo  ho  vcu... 

Colocas  la  mcva  roba  dintre  la  maleta! 

Sí  scnyor. 

^•Per  qué,  per  ordre  de  quí?... 

D.  Tomás  m'ho  ha  manat... 

(Aniareament.)        ¡Tot  ho  COmprench. ..    Mc 

treu  de  casa! 

iNo  ho  sé;  fa  un  rato  m'ha  dit  que  recu- 
llís  totas  las  armas  de  casa,  tanques  ab 
clau  totas  las  portas  y  empaquetes  la  roba 
de  vosté. 


Sí 


¡tém  de  ma  desesperació! 


Després...  després  no  ha  pogut  reteñir  sas 
llágrimas  y  ha  romput  á  plorar. 
¡Oh  pare,  pare! 

Anyadint: — Jordí,  sobre  tot  digas  á  1'  Al- 
bert que  raciocini,  que  no  li  manqui  co- 
neixement,  que  no  pensi  may  com  los  po- 
bres d'  esperit  en  lo  suicidi,  que  li  prohi- 
beixo...  ¡duas  seríam  las  víctimas...  qui 
sab  quantas!... 

¡L'  únich  remey  no  puch  teñirlo! 
Senyoret,  com ¡havía  pensat  tal  ve- 
gada!... 

Sí,  Jordi,  sí...  la  mort  era  ma  esperansa 
única... 

No  es  de  valents  aixó...   semblants  ideas 
vosté!... 
¡Pare  del  cor! 

Ja  pot  ben  dirho;  jdesventurat  pare! 
iResolf.i    Oh,  es  precís  que  parli  ab  ell. 
Impossible  Albert. 
^•Per  qué? 
No  i  vol  veurer. 

¡Li  faig  horror...  es  natural...  fins  jo  ma- 
teix  me  'n  causo! 
No,  al  contrari,  es  perqué  l'estima  massa. 

(Se  8ent  liinbre  de  la  porta,  dinire.) 
Algú  demana. 

Permétim  que  vagi  á  obrir...  Ningú  mes 
del  servey  hi  ha  dintre  casa;  á  totnom  he 
dcspedit. 
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Albert       Per  precaució?.. 

JoRDi  Per  miseria,  desgraciadament. 

(Surt  pe'l    fondo.) 
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ESCENA  IV 

ALBERT  so';   al  moment  RICARDO 

Anonadat,  abalut  per  la   feixuga  culpa, 
comprench  que  ma  situació  no  pot  ami- 
norar... Ni  tinch  forsas  pera  alentarme  jo 
mateix...  ¡quin  reo  moniruós  té  '1  cinis- 
me  de  disculpar  sos  propis  sentiments!... 
Ah  com  sufreixo...  com  soireLxo.  . 
Albert,  amich  meu.        (Entrant.) 
Ah    Ricardo...  al  fi  has  vingut,  tu  ets  ma 
esperansa...  La  bona  noticia  que  'm  por- 
tis  de  Aurora  pot  dissipar  ma  tristesa... 
influir  en  un  cambi  radical  de  ma  vida... 
Oh    si,  la  carta  que  has  entregat  a  aquei- 
xa  dona  deu  teñir  una  resposta  y  aquesta 
será  per  mí  la  mort  ó  la  alegría  de  ma 
existencia...  Parla  donchs  Ricardo,  amich 
del  cor,  digas,  cuyta,  que  hi  ha... 
(FredamenM     Dcus  haverte  impacientat... 
jOué  importa  la  impaciencia  passada.'^... 
Depressa  ^hont  es  la  resposta?.. 
Te  la  porto,  si... 

;Ah    quin  goig!  ,      , 

Per¿  avans  respónme;  lo  casament  de  la 

teva  germana...  •       -^t 

¡Vols  que  'm  mati  la  impaciencia! 

L         ,•      »  «  >    jVoIs  ó  no  escoltarme? 

&'TquVpa\iasi°estannecessari... 

Tú'ia  slbs  que  la  familia  Castells  descen- 
déis de  antigua  noblesa  y  que  per  xo  h- 
aura  en  primera  linea  entre  la  aristocra- 
cia de  la  sang,  aquesta  part  social  que 
mira  sempre  'Is  aconteixenients  ab  una 
Tscrupulositat  minuciosa...  Donchs  be,  ha 
sap  fiut  aqueixa  familia  que  la  teva  ger- 
r^ana  va  á  contraurer  estat  ab  un  ¡ove 
modest   fill  del   poblé,  y  francament  he 
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compres  que  la  tal  unió  molesta  srs  ran- 
cis  ori^'ulls... 

V  ^quc  'Is  importa  a¡\ó  á  'n  clls?  Jo  no 
socn  ma  germana... 

Es  vritat,  no  c!ei\a  de  ser  una  prcocu- 
pació. 

Ademes,  en  Rafel  es  un  lióme  de  talcnt, 
li  somriu  lo  porvenir  y  aquestos  son  sos 
millors  títuls  de  noblesa...  ¡Aixis  jo! 
Naiuralment  que  es  ridicui  lo  jutjar  al 
lióme  per  la  noblesa  de  sos  peri^amins 
ariiats,  fent  cas  omís  del  cor  y  la  intcli- 
i;encia,  pero  certa  gent  acostuma  á  ji^tjar 
ab  lleugeresa  las  cosas  stnse  sométrcrlas  a 
un  exiímen;  adoptan  una  apreciació  v  no 
lii  ha  medi  de  telshi  entendrer  el  contrari. 
Oh,  no  'n  parléni  mes  d'  ai.xó  ..  Encare 
no  sé  si  s'  efectuar¿i  '1  matrimoni  de  ma 
germana.  .  ¡poden  estar  tranquüs  cls  Cas- 
lells!  Lo  que  'm  tarda  es  la  resposta  que 
tú  'm  portas...  ¡v  'm  fas  soíVir  no  fjn tíñe- 
la conéixer!... 

Amich  Albert,  creu  que   jo  sofreixo   tant 
com   tú;   si   la  contestació  de  Aurora  tos 
tal  com  jo  voldría... 
¡Qué!  ;Es  tal  vegada  contraria?... 
(Dí.nanili  lina  cata.)    Eiitératcn  lúniatcix. 

I  MnparaiMsen  febiil'i'ent  i   ¡All  .  a'  íl..    :|.    .  hra 

y  iie^t-ix  ,  oiMolt  senyor  mcu:  Gracias  a  la 
»amab¡litat  de  son  amich  D.  Ricardo  Ca- 
»samitjana,  tinch  en  mon  poder  la  carta 
»de  vosté  que  he  llegit  ab  singular  estra- 

»nyesa...»     (Pariat.)     Oh,    te    Ricardo 

llcgeixla  tú...  lo  cervell  me  volta...  no  hi 

veig;  tinch  un  núvol  de  tbch   de  van  i   ¡na 

vista. 

(Liepint;    ...«.\b  singular  estranyesa...  Li 

»confesso  que   no  he   tornat  encare  á  la 

»realitat  de  la  vida  desde  la  lectura  d'  ifha 

»fantasía  semblant»... 

:nué! 

Dcixa  que  contiiiuhi...     (i.iegi'U      c  ^  rcch 

»que  algunas  bromas  crehuadas  entre  no- 

»saltres  dos,  per  part  nieva  ab  la  n^:és  sen- 

"S-ll;i  iiigenuitat,  no  ernn  prou  pcrn  inñl- 
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»trarli  cap  esperansa  y  molt  menos  auto- 
»risarlo  pera  atrevirse...» 

Albert       (inierromp.M.t )    ¡Oh,  Calla. ..  ¡qué  dius!  no, 
no...  aixó  no  está  escrit... 

Ricardo     Mira. 

Albert       Deu  meu,  ¡quín  afronl! 

R. GARLO     Valor,  Albert. 

AlbíiHT       Sí,  continua. 

RicARuO  «Pera  atrevirse  á  suposar  qu'  era  corres- 
))post;  mes,  com  vosté,  á  causa  de  la  bona 
»opinió  que  té  formada  de  si  matei.K  po- 
»dría  comprometrer  ma  reputació,  li  su- 
»plico  que,  en  lo  sucessiu  se  abstinga  de 
»honrar  ab  sas  visitas  aquesta  casa.»  ^i^ai  lar) 
,;Vols  mes  sarcasme?^ 

(Anonadar,  ab  prou  feyna  conteninr  lo  plor  y  1* 
ira  Albert  no  sab  esplicarse  lo  que  Ii  succeheix 
y  vol  aparentar  serenitat.! 

Aíbekt       y...  ,:res  mes? 
RiCAKDO     Ni  una  páranla  mes. 

Albeí<t  Es  impossible,  es  impossible  Ricardo... 
Aquesta  carta  ella  l'haurá  escrita  violen- 
tada per  algú  de  sa  familia...  son  orgullos 
germá  potser,  lo  vanitós  de  son  pare  tal 
vegada...  ¡mes  ella!...  ¡ella!... 
Ric  RDO      L'ha  escrita  al  meu  devant,  estava  sola  y 

ningú  1'  obligaba  á  escriure'l  contrari. 
Albert       ¡No  ho  puch^creurer! 
Ricardo     Albert,  dubtas  de  mí... 
Albert       Oh,  no...  pero  ¡que  se  jo!   Tu  deus  guar- 
dar una  segona  carta,   Ricardo...   la  ver- 
dadera... Ab  aquesta  deu  haberme  volgut 
posar  á  proba... 
Ric  RDO     Altre  cosa  efectivament  haig  de  dirte  de 

part  d'  Aurora. 
Albert       Ah,  ¡ho  veus! 
Ricardo      Pero  't  juro  que  titubejava. 
Albert       ^Per  qué?  Tú  no  sabs  donchs  que  ma  vi- 
da depen  del  resultat  de  la  teva  missio... 
Ricardo      Com  á  bon  amich   y  hdel   missatger  del 
teu  encárrech,  á  interés  teu,  no  m;he  ami- 
lanat  desseguida  sens   protesta,   sino  que 
he  intentat  Iluytar,  he  volgut  salvarte. 
Albert       Amich  meu,  quant  t'  agraheixo... 
Ricardo     Jo  'Is  hi  he  contat  á   1'  orgullosa  Aurora 
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tots   los  sacrificis  que  havías  fet  per  ella. 

Albert       Molí  be,  Ricardo. 

Ricardo  ¡Prou  li  he  fet  present  qu'  eras  di^ne  d' 
un  poch  menos  de  rigorisme  y  de  mes 
atenció  per  part  d'  una  senyoreta  de  sas 
condicións...  que  mereixías  ser  corres- 
post... 

Albert       ^"Y  qué  ha  dit...  qué  ha  d¡i  ailavoras? 

Ricardo  Kn  vá  hi  fet  estorsos: — ¡Pobre  jove,  ha 
csclamat  ab  fredor,  qui  ho  havía  de  dir... 
juLjava  com  un  verdader  aristócrata'  — 

Albert       ¡Ah! 

RicsKDo  — Ai.xó  ja  es  dístint..  Jo  no  puch  consen- 
tir que  sofreixi. — 

Albert       ¡Ho  veus! 

Ricardo     Y  al  moment... 

Alhert  Al  moment  haurá  escrit  un'  altra  carta 
pera  destruir  lo  mal  efecte  de  la  prmiera... 
y  aquesta  segona  carta  tu  la  portas...  oh 
si...  sí... 

Ricardo     No. 

Albert       Donchs  qué! 

Ricardo  Ha  ohcrt  son  secreta'we  v  ha  volgut  do- 
narme uns  quants  bitllets  de  Banch... 

Albert  ¡Qué  dius!...  ¡Oh  vergonya...  humillació 
terrible,  sarcasme  infamant!...  ¡Diner  á 
mí!  ¡y  es  ab  diner  que  pensa  la  vil  curar 
la  ferida  del  meu  cor...  Diner  pera  mon 
ánima  trossejada,  per'  mon  pare  deshon- 
rat...  ¡Miserable  dona...  maiehida  ella... 
malehit  jo  mil  vegadas! 

(Desesperat  pren  lo  sombrero  y  va  per  sortir.) 
Ricardo      Albert,  ^ahont  vas? 
Albkht       A  castigar  sa  odia... 
Ricardo     'iietenintio  )    Dctúrat...  sigas  homc. 
Albert       Deixam...  no  *m  detingas...  ¡á  las  víboras 

se  les  esclafa;  ais  crimináis  se  'Is  denigra! 

Ella  es  la  víbora,   jo  soch  lo  criminal... 

¡Ja  mes  no  habém  de  viurer  1*  un  ni  1'  altre! 
RichRdo     ^;Y  *1  teu  pare? 

Albert        (Abatut  y  serenantse.)      jOh  Deu! 

lEn  aquest  p.ioment  D.  Tomás  apareix  molt  pálit.) 

Tomás        ¡Albert! 

Albert       (Piorant,  humil  y  confós.)  ¡Pare! 
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Ricardo  (a  Tomás)  En  nom  del  cel  D.  Tomás  dc- 
tíngui'l... 

Tomás        Deixins  sois. 

Ricardo  Sempre  á  sas  ordres...  (L'hc  salvat.  ¡Po- 
bre familia!) 

(Saluda  y  surtí.) 
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Tomás 


Albert 


¡Apiadis  de  mi,  pare! 

Aixecat  y  miram...  (Sempre  server.) 

¡Oh...  qui  gosa! 

Sí,  es  cert...  comprench  que  ha  de  ser 
molt  penós  per  un  delinqüent  sostenir  fit 
á  fit  la  mirada  d'  un  home  honrat. 
Pare,  per  1'  amor  de  Deu,  no  acabi  de  le- 
rir  P  únich  bossi  de  cor  que  encare  *m 
queda...  ¡Arbre  caygut  soch...  sigui  pi¿\- 
dós,  pare,  no  'm  destraleji  mes! 
Acabas  de  portarte  ab  mi  ab  crueltat  es- 
tremada Albert,  tant,  que  totas  las  ale- 
grías del  món,  supo^ant  que  *1  món  po- 
gués  reservarmen  encare  alguna,  no  serían 
prou  poderosas  pera  tornarme  las  forsas 
que  has  abatut  en  aquest  día  fatal. 
Ho  sé,  y  per  xó  sofreixo.  ¡Cayga  sobre  mí 
tot  lo  pés  de  la  culpa,  qu'  ella  m'  anona- 
di  y  acabi  ab  ma  existencia! 
¡Tá  conducta  ha  sigut  la  ingrata  recom- 
pensa á  mas  solicituts,  á  mos  sacrificis  de 
tota  la  vida,  á  mon  desespero  quan,  sent 
petit,  jo  't  vetllava:  á  más  Uargas  y  terri- 
bles horas  d'  ensomni  quan  comensavas 
á  fugir  del  sostre  paternal,  esperante  ab 
ansia  viva;  á  mos  cabells  blanquits  per  la 
temensa  de  que  un  día  arrivés  lo  que  s'ha 
complertavuy...  ¡Ay  fill,  crech  que  hau- 
rías  pogut  recompensarme  millor! 
Sí,  sí,  rahó  li  sobra  pera  recriminarme, 
ma  conducta  es  infame,  extraviada.  Ret- 
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xassi 

criatura  que,   com 

pa¿;a  'Is  amors  \ 

lo  crim  y  la  desHonra. 

Albert,  íic  pros  un  detenr.ini. 

teix  abandonarás  aquesta  casa 


maleheixi    la   in^Tala 

lo   ser   mes  aborrible 

sacrificis  d*  un  pare  ab 


Avuv  ma- 


mes. 


no, 


,()h  Deú! 

Potser  no  'ns  veurém  may  mes. 

Orc-uaDi  un  yeincch  de  dolor  )      ¡May 

Oh,  pare,  per  pietat!... 
Tal  vc^^ada  sí,  á  J'  altra  vida. 
rjV    jo   haig  de  abandonarlo?...    ¡Cástich 
mil  cops  mes  cruel  que  la  mort  matei.xa! 
¡Jo  Iliure...  tu^Mr  impunement  quan  soch 
1'  únich  culpable!...  Oh.   no 
horrorós.,.  es  impossible! 
Iini  osanise  )       Ho  e.\ii;ei.\o.. .  ho  vu 
bém  separarnos;  ta  presencia  aquí 
d'  esti^mie;  ton  contacte,   Albert, 
mustigar  á  una  flor  hermosa... 
Oh,  pare... 

Ni  una  súplica  mes;  ho  mano. 
¡Qué  será  de  vosté! 
Correré  l'albur,   la  sort  ó   la 
acotaré  i  front  baix  lo  pes  d* 
dempna...,    seré    lo   que   vulga 
justicia  de  Deu  y  la  deis  homes!... 
¡May!  aixó  no  será...   Sé  quin  es  mon  de- 
ber. 

Cumplir  lo  que  t'  ordeno. 
Nó,  pare,  nól:  evitar  que  's  posi  l'esti¿;ma 
sobre  '1   front  honrat  de  vosté...;  anar  á 
denunciarme  jo  com  lladre  de  fondos  sa- 
i;rats...,   perqué  jo  ho  soch...  jo   ho  soch! 
Oh!  calla! 
Y  després.  . 
¡Desventurat! 

Després  á  iréurcrm  la  vida  que  ja  abor- 
reixo. 

¡Sempre  mal  flll! 
Nól...:  boifí! 

¡Acabar  ab  la  vida!...  Aixó  es  lo  que  't 
prohibeixo;  aixó  es  lo  que  no  deus 
pensar  ni  un  sol  moment  mes,  si  guardas 


¡sena 

11.  De- 
es baf 
podría 


desgracia; 

una  con- 

i  ferme  la 
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en  lo  fons  de  ton  cor  malejat  una  cn¿;runa 
de  respecte  á  la  te  va  familia. 

Albert       Pero  ¡si  es  etern  mon  sotVir! 

Tomás  Resisteixlo...  com  jo.  ¡Matarse!...  ¿Ahont 
sería,  donchs,  V  arrepentiment?  ^ahont 
la  expiació  noble  y  honrada?...  Nó;  aques- 
tos extréms  son  reprobables...  Es  ncccs- 
sari  víurer;  es  precis  Iluytar;  s'  ha  de 
obligar  ais  homes  á  retrocedir  de  las  dis- 
bauxas  de  sas  bojas  passións...;  se  'Is  ha 
de  infiltrar  lo  remordiment  á  la  concien- 
cia per  medi  de  la  vida...  ¡Oh!  ¡qu'hermós 
poguer  dirigirse  ala  societat  criticadora  v 
dirli  com  axioma  grandieloqüent,  com 
raciocini  diví:  «Aquí  hont  me  veycu,  jo 
he  rodolat  sens  fré  per  la  penden t  fatal 
del  món;  esclau  del  joch,  lo  joch  m'  ha 
induhit  al  crim;  servent  de  mos  capritxos, 
ells  m'  han  tet  vislumbrar  ambicións  fer- 
ventas;  pelegrí  del  amor,  V  amor  m'  ha 
llensat  per  camíns  erisats  d'  arzos  y  espi- 
nas hont  flors  verinosas  servían  de  cau  á 
víboras  traydoras...  y  he  caygut  á  la  fí, 
arrastrant  ab  ma  cayguda  la  vesta  sagrada 
de  la  honra  meva...  ¡de  1'  honra  de  casa 
de  mon  pare!...  Tot  ha  passat:  avuy  ma 
rehabilitació  es  feta...  Aquí  'm  teníu, 
donchs,  mes  gran,  perqué  1'  abím  fondo 
va  atréurem  y  he  sapigut  evitar  ma  cay- 
guda complerta  en  ell;  mes  fort,  perqué 
*m  dona  valor  1  '  arrepentiment;  mes 
home  de  bé,  perqué  he  triomfat  de  totas 
las  probas!». 

Albert  ¡Ay,  pare:  cóm  m'aconsolan  sas  paraulas; 
advertencias  son  que  magnetisan,  que 
induheixen  á  practicar  la  virtut...  ^Cóm 
resistirlas?...  ¡Oh,  sí,  sí:  aixó  sería  hermós, 
altament  digne...;  pero  vosté...  voslc... 
¡no  puch  deixarlo! 

Tomás  Poch  temps  haig  de  víurer  jo...  Soch  lo 
passat;  tu,  *1  venider...  Ets  tu  qui  ha  de 
salvarse  en  lo  món!  Albert:  tu...  deus 
abandonar  aquesta  casa!... 
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(Abrumat  pe  '1  dolor,  se  deixa  cáurer  sobre  un 
sillo,  ofegant  un  gemech,  prés  d'  un  lleuger 
desmay.— Albert  se  precipita  en  sos  brassos,  y 
al  donarse  compte  de  son  estat,  ab  desespera- 
ció  recorra  totas  las  portas^  cndant:) 

¡Pare!...    ¡Pare!...    ¡Oh,   quina  suor   mes 

freda!....    ¡Parel....    ¡Ausili! Tothom 

aquí!... 


ESCENA  ÚLTIMA 

MatelxoB/MONTSERRAT,  DONYA  ELVIRA,  precipitadament 
per  lateral.— Desseguida  DON  LLUiS,  RAFEl.,  pe'l  loro. 
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Albert 
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^Quó  passa,  germá?... 

Al  ira  la  meva  obra! 

¿Qué  té  '1  papá?... 

¡Tomás...  cspós!... 

Álort,  tal  vegada!...  ¡Jo  '1  parricida! 

jFill...:  m'  horroritzas! 

¡Oh,  nó,  Deu  ineu! 

¡Desmayat! 

(Abrassant  á  sen  pare  entre  plors.)        ¡Pare    del 

cor!... 

(Entra,  acudintá  D.  Tomás,  separant  á  1*  Albert.) 

Apartis  d'  aquí...  Vosté  no  es  digne  de 
besar  las  mans  d'  aquesta  víctima!... 

(Donya  Elvira  prop  de  Don  Tomás.— Montserrat  y 
Rafel  al  altre  costat  contemplantse  ab  tristesa.) 

Ah,  don  Lluís!...:  Salvi  al  meu  pare  y 
esbravi  sobre  mi  1*  esclat  de  la  seva  indig- 
nació...  tot  lo  pes  de  la  justicia.  ¡Lo  tor- 
ment,  la  mort...:  tot  ho  rebré  sumís;  pero 
salvi  al  meu  parel... 

Lo  llensar  sobre  vostc  i  pes  de  la  justicia 
es  lo  que  -m  porta:  per  'xo  he  vingut. 
La  seva  crucltat  es  mon  consol. 
No  es  crueltat. 

Ksccri...:  justicia.  Mon  pare  pretén  que 
jo  m'cn  vagi  de  casa,  teatro  de  ma  vilesa, 
completament  llíure,  sense  cástich,  im- 
pune... jo,  que  soch  son  matador!...  ¡Oh, 
vosté,  don  Lluís,  pot  oposarshi...  no  ho 
consentí,  denuncihim. 
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Es  molt  just. 

¡Potser  ho  ha  fet,  tal  vegada! 

(En  1'  altre  grupo.)       ¡Quin    goig!...:    lo  papá 

torna  en  sí! 

(A  Montserrat  y  Elvira.)      Sosséguintse...:    nO 

será  res! 

(A  Aibert.)    Y  SÍ  aíxís  fos? 

No  pronunciarían  mos  llavis  contra  vosté 

ni  un  mot  de  recriminació;  ans  pe  '1  con- 

trari:  lo  benehiría. 

(Dirigintse  á  D.  Lluís  en  tó  amenassador.)     Pero 

jo  li  tiraría  en  cara  sa  vilesa... 

¡Senyora! 

¡Oh,  nó,  mare  meva!:   aquesta  existencia 

es  insoportable...  ¡Mes  valdría  morir! 

(En  1'  aitre  grupo.)    Tot  s'  ha  acabat,  Rafel: 

la  felicitat  no  existeix  ja  pera  nosaltres! 

T'  equivocas:  1'  amor  no  mor  may!... 

^Será  cert?... 

La  ventura  es  nostra...  Esperém. 

/Ab  orguii  á  Elvira  )     ^Creu  vosté,   senyora, 

que  *s  pot  salvar  V  Albert!... 

Nó,  nó:  impossible! 

Mes  impossible  es  pérdret,  fill! 

,:Cóm  lograr  la  salvació!... 

(Don  Tomás,  reanimantse,  s'adona  de  Montserrat 
y  Rafel,  que  *s  troban  aprop  d*  ell;  los  agafa 
las  mans,  juntántlashi  y  murmurant  ab  mos- 
tras  de  felicitat:) 

Tomás         ¡Filis  meus! 

MoNT.         ¡Papá! 

Rafel         ¡Don  Tomás!... 

Lluís  (A  Elvira  )      Probi  de  ferho,  senyora.    ^Vol 

salvarlo  per  meai  de  la  seva  fortuna?... 
^Que  'n  queda?...  ¡Tot  s'  ho  ha  dragat  la 
mala  administrado  de  vosté!  ^Buscará  la 
salvació  en  1'  ajuda  deis  seus  amichs.'^ 
Menos.  ^Ahont  son  losamichs?  Búsquils, 
convoquils  pera  que  1'  ausilihin  en  sa 
desgracia...;  suplíquilshi  que  li  deLxin 
cinch  mil  duros...  Y  si  venen,  si  li  portan 
aquesta  cantitat...  — qu'  es  la  robada,— 
tórnila  allá...  y  jo  callaré,  com  si  res 
hagués  vist...  Y  aixís  tot  s'  acaba... 
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Klviba  Ah!  Massa  sab  vosté  que  aixó  es  impos- 
sible! 

Lltís  De  manera  que  en  totas  parts  1'  espectre 

de  la  miseria  amenassador,  per  tot  1'  es- 
tigme  de  la  vergonya  y  *1  descrédit...  la 
sal  vació  en  lloch... 

Alhert      (Gemeganí.)  ¡En  lloch...  v  jo  viscli  encare! 

Rafei.  (Supitcaní  á  D.  í  luís)  Pare...  No  deu  aca- 
barseal  malaltquan  es  menester  curarlo... 

Li  i  ís  Pues  jo  dech  dirte  que  ja  que  la   miseria 

arrastra  á  'n  aquets  cassos  extréms,  no 
puch  consentir  que  '1  meu  fill  s'  uneixi  á 
una  noya  pobra,  y  es  per'xó  que...  ¡a  Mont- 
íerrat.)  Acostat,  nena...  es  per  *xó  que 
faií;  donació  á  la  Montserrat...  d'  aquestos 
bitllels  de  banch  que  suman  sis  mil 
duros... 

'i'oMÁs         ¡Qu'  escolto! 

Lll  ís  Ella  mateixa,  per  sa  propia  má,  tornar¿í 

els  cinch  mil  á  la  caixa  del  seu  pare...  y 
'Is  restants  pe  '1  seu  dot. 

Albert      (Conmoput.   ¡Ahí  don  Lluís...  ¡gracias! 

Raiel         ¡Ja  ho  esperava! 

Elvipa        \'osté  'ns  salva. 

Tomás        Amich...  amich  del  ánima. 

Ai.KEHT  ¡Quan  gran  es  1'  home,  Deu  meu,  semprc 
que  obra  induhit  per  tas  bondats! 

Luís  (A  Montserrat  y  Rafei.)  Pcro  are,  dccli  recor- 

darvos  la  vostra  promesa...  Vosaltres  deu- 
reu  cuydar  d'  aquest  pobre  vell  rondinay- 
re  que  's  desfá  de  totas  sas  economías 
pera  fer  vostra  ventura. 

KakF.I,  (Ab  arranch  abrassantlo.)  ¡Oh,  pare    del    COr! 

Sí,  sí,  li  jurém. 

iMoNT.         Sempre,  don  Luís. 

Lluís  (A  l':ivira.)  Vosté,  senyora,  pot  are  recrimi- 

nar ma...  conducta. 

íü.viHA        jiM*  avergonyeixo! 

Hakel         ^llo  veus  Montserrat,  si  som  j'elíssos? 

lA.vis  fA  Aibcrt.)  Vosté,  esclau  de  Inobediencia 
que  á  pesar  de  sa  acció  deu  al  seu  pare, 
abandonar¿í  aquesta  casa... 

(Albert,  abatut,  no  gosa  mourers.  Mira    cotnpun- 
git  á  I).  Tomás  que  avansa  lentament  vers  ell.) 

To.MÁs        Sí,  ves  á   rehabilitarte,  Albert,  á  forsa  de 
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treball   y   actes  de   aiTcpentiment...    No 
oblidis  mav  que  la  fatal  vena  que  atolon- 
drat  en   buscar   una  quimera   I'  home  se 
posa   ais   ulls,   es  causa  d'   enccí^aments 
perniciosos;   ella   en^'cndra   la  des«;racia, 
ella  destruheix  las  ilusións  de  la  vida... 
¡Oh,  sí,  fiU   meu,    p-'nsa   en   que    noslra 
obcecació  nos  fá  víctimas  á  tots! 
No  ho  oblidaré...  ¡com  es  posible! 
Quan  pugas  tornar  á   casa  de  tos  pares 
convertit  en  home    honrat  y  digne   net 
d'  aquesta  taca  afrentosa,  vina,  que   has 
de  trobar  oberts  los  brassos  de  ta  fami- 
lia... Mes,  fins  que  aixó  no  arrivi  no  pen- 
sis  ab  nosaltres...  .  . 

Sí   sí,  teñen  rahó...  me 'n  vaig;  )0   Is juro 

que   tornaré    digne   de   tothom...    o    no 

tornaré. 

¡FiU  de  la  meva  vida! 

¡Mare  meva!...  ¡Germana!... 

¡Albert! 


(Abrassa  á  las  dugas,  despres  va  cap  a  D.  Lluis 
li  aliarla  la  ma  que  aquell  h  refusa  y  trist  pe  I 
desayre,  mostrant  lo  que  sofreix  son  cor,  se 
adelanta  vers  don  Tomás-) 


Don  Lluís.. 
Purifíquila. 


la  seva  ma. 
Quan  si^a 


irTe  d^be,  allavoras  1'  haig  d 


la  ma   d'  un  ho- 
cstrenver  ab 


entussiasme. 
¡Quin   dolorós 
benedicció... 


torment! 


'are, 


la   seva 


(Don  Tomás  s' esforsa  en  dominar  sa  emocio. 
Mira  á  sos  peus  á  Albert  y  silenciosameni  se 
aixuga  una  llágrim?.  Mberi  s'aixeca  en  extrem 
apenat,  abrumatpen   dolor    despres   que  don 


Don  IJuís 
pío- 

X 


Tomás  hage  dii:  «(^lan  la  mereixis 
forma  erupo  ab  Rafel  v  Mo-iiserrat  quina  pie 
a  e^sent  consol,  -a  per  Ratel.  JOlUM    apare, 
en  lo  dintell  del  fondo,  duhentduas  maleía^  y 
algún  altre  efecie  de  \' 


lat! 


¡Quan...  la  mercixis!... 

(Albert  se  'n  va  trist  á   reunirse  á  Jordi  que  con- 

^      templa  conmogut  el  quadro.  Don  Idu.ss  acos- 

la  á  don  To.nás  pera  no  deixarlo   ílaquejar  »•  n 

sa  resolució.  Alb.rt,    no   pogueni    resistir  tant 


Sfj  Lo  J(,ch 


dolor   se    llensa    en    los    brassos  de    Elvira    y 
Montserrat  singlotant.) 

Ln  ís         (A  Tomás.)     ¡Valor! 

Tomás         ¡Se  m'  endú  la  vida! 

Albeft  ¡Alare...  Montserrat...  Pare...  no  oblideu 
al  pobre  boit;,  que  mal  fill  y  tot  en  un 
moment  de  desespero,  us  portará  sempre 
en  1'  altar  de  la  seva  ánima.  .  Prou  llágri- 
mas,  prou  sofrir...  ¡cap  á  ser  home! 

(Resolt  se  desprén  deis  brassos  de  tois  y  desapa- 
reix  per  lo  fondo  seguit  de  Jordi  que  s'  aixuga 
las  llágrimas.) 

JoBDi  ¡Quina  llástima! 

(Donya  Elvira  corra  vers  á  la  porta  cridant  á  son 
fill  y  procurant  detenirlo,  pero  's  detura  de 
cop,  y  per  únich  consol  se  llensa  en  b  assos  de 
don  Tomás,  íormant  tots  junts  un  quadro 
conmovedor.  Don  Lluis  s''  acosta  á  donya  Kl- 
vira  pera  dirli  en  tó  sentcnciós:  «Are  comensa 
á  teñir  fill».) 

Elvira        ¡Albert!...  ¡Albert!...  ¡Oh.   espós   meu!... 
Lluís  Senyora,  are  es  quan  comensa  á  teñir  ílll. 
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,  dialeih  . 

.  í  attes 
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y  la  baylariuA,  comedia.  I  acte. 
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;it'!.  moiu')Icch 

.rii'  els  mals  endrcssos,  1  acte  .  . 
,  ji  "ii  rcmeoa  .  juj;uet,  I  acte  .... 
d  F  01  ite  It  Moiitaiiya,  drama.  3  actes    . 

c~  p-i>nna!»,  juj;iiei    I  acte 

t  \>ei  ella!,  comedia,  I  aile     ... 
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«  mott  ite  Nción,  tragedia,  t  acte  .     •     . 
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i  hcre^icia  del  onde  I'au,  c.,  4  actes  .     . 

«  treitom*,  quadro  coslums,  x  acte  .     . 

•  tenlada.-»  en  amimt,  saff-iiela,  I  acle     . 

*  mort  de  Aníbal,  tiagcdia.  I  acte.  .  . 
«  festadel  adroguer,  aarsucla.  r  acte  .  . 
n  cmbolich  de  cord:«t,  comeüia,  a  actes  . 

I.  MimbaJ  del  B'uch,  drama,  4  actes     .     . 
1.0  me^t^e  de  minyons,  ^uadro,  i  acte  . 
Hiitrar  perla  ftneítra,  come-  ¡a.  I  acte.     . 
Mattim  >nis  A  Moatscrrat,    s.,  2  actes  ..    . 

a  Ilupia,  joiíuin.í,  i  acle 

na  poma  per  la  »ed,  joguina,  i  acte    .     . 
!>'  eitu   i.  m^niSlech  ....  .      . 

'  '  Rc  li  d"  en  MiRianyn,  saínete' I  acte  . 
l-.^s  1  ncantíde  Smt  Antoni,  s..  1  rete.  . 
Ver.lalet  pare  y  lili,  i«ar8ue!a,  2  actes  .  . 
Lo  gi  de  m-.sch,  drama,  4  actes  .     .      . 

A  pcl  y  4  repel,  jueuel,  i   acle 

Las  errada.s  nel  papá.  sarMiela  I  acte  .  . 
'  a  copa  del  dolor,  drama,  3  actea  .  .  . 
Dispensí,  hi  ha  principal,  tomedi»,  1  acte- 
'•  villa  al  fncant,  comedia  i  Bcte  .  .  . 
Lodiari  d' en  Rruai.  Farsuela.l  acte  .  . 
I»  fix-h.  ^drama.  3  acte»    . 
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L"  home  del  orga,  monólech  .... 

('larís,  drama,  3  actes    .  

L'  home  deis  nassos,  humorada,   I  acte 
Tocats  de  I'  ala,  comedia,    1   acte  .     .     . 
Lo  célebre  Maneja  sarsuela,  l  acte. 

Un  sarauista,  monólech 

Kiallas  y  plorallas,  comedia,  3  actes     .     . 
Las  atmetilas  d'  Areuya,  comedia,  I    acte. 
Vida  y  Mort,  epissodi,  i  acte  ...» 
("aixa  ó  Caixa,  comedia,  1  acte    .... 

L'  Antiquari  del  Putxet,  comedia,  1  acte. 
L'  auca  del  fadri  barber,  c  ,  3  actes.      .     . 
Campi  qui  puga,  joguina,  i    acte.     .     .      . 

Lo  guant  del  degollat     ....... 

La  capseta  deis  petóns,  comedia,  1  acte     . 
Una  mosca  vironera,  comedia,  I  acte  .     . 

Hiera  baixa,  parodia,  i  acte 

Í13!.  comedia,  I  acte - 

Lo  Pire  de  la  criatura,  comedia.    I  acte   . 

Lo  Rabada,  drama,  ■{  actes 

I. o  Virolet  de  Sant  Onim,  comcilia  I  arte. 
I-o  m=u  criat,  juguet  cómich,  I  actr.     .     . 

La  Fale,  drama,  3  actes 

Uq  cop  de  cap.  comedia,  un  acte     . 
Li  Lola,  sarsuela,  un  acte.     ... 
Banys  de  mar,  sarsuela,  un  acte.     ■     .     . 
Lo  remey  Universal,  comedia,  x  acte    , 
Del  ou  al  sou,  comedia,   I  acte  .     .     ,     . 
I).  Juan  de  Serrallonga,  drama,  4  actes 
La  Parenttla,  romedia,  3  actes    .... 
Deliri  de  grandesas,  drama,  3  actes.      .     . 
La  Cigala  y  las  Formigas,  c  ,  I  acte    .     . 
Lo  caiXal  del  seny,  comedia,  X  acte-     .     . 

Flor  de  Te,  sarsuela,  3  actes 

La  Viudcta.  monólech,     .     .      •     . 

Lo  sen)Or  Nadal,  comedia,  3  acte?.      .      , 

AI  quaito  de  la  senyora,   monólech.     . 

Las  Cantonadas,  monólech 

La  ñlla  del  marxant,  drama,  3  actes. 
Las  bonas  (estas,  quadro  de  costums.  I  a  . 
Camandulas,  comedia  en  i  acte  •  .  ,  • 
Lo  scnyor  Hatllc  comedia  en  3  áctes  .  '• 
Kntrcacte,  monólech  en  posa.  .  <  .  t 
Lo  geni  del  mal,  drama  en  3  actes  . 
Fer  massa  bó,  juguet  cómich,  l  acte  .  . 
Com  venen  las  cosaF,  comedia,  I  acte.  . 
A  costellas  del  gendre,  comedia,  4  actes  . 
'Un  diputat  á  Corts,  c.  s.  en  un  acte  .  . 
La  teta  gallinayre,  comedia  en  i  acte  .  . 
Passións  funestas,  drama  en  3  actes- 
La  fi  de  Serrallonga,  drama  en  I  acte  .  . 
Tot  es  mal  que  mata,  comedia,  3  actes. 
Un  devot  del  pare  Kneip,  comedia,  i  acte, 
Bubcant  lo  dcsconegut,  comedia,  I  acte  . 
L^n  marit  gelóüf  comedia  en  t  acte  '•  .  . 
Qui  mes  tria  mes  a'  enganya,  c.  I  acte.  • 
Lo  nuvi,  drama  en  tres  actes  :  .  .  .  . 
I-a  torna  la  de  'n  Tito,  pessa  en  un  acte  . 
Un  compromis  neccssaii.  s.  en  un  acteí  * 
Knsopegadas.  comedia  en  un  acte  :  . 
La  Üoloreta"^^,  parodia,  I  acte  ....*: 
.\ygua  de  malvjs,  pessa  en  t  acte.  .  .  . 
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La  rolva  d'  or.  drama  en  3  actes.  .  .  . 
1.0  Comte  de  St  Vicens,  humoraia,  i  a.. 
A  ca' la  sonámbula,  euliemés       ••    .     .     . 

¡ Afrancesat!,  monólech  tiágich 

l-o  Joth,  comedia  dramática,  3  actes.    .     . 
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